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Predgouvor.

V' spomin na sedemdesetletnico staroste nasih
pisateljev, Dr. Janeza Mencingerja, odvetnika v
Krskem, je sklenila ,Slovenska Matica“ nanovo iz-
dati njegova dela, spisana v dolgi dobi zadnjih pet-
deset let, ter je poverila urednistvo podpisancu.

Rodil se je Dr. Janez Mencinger dne 26. marca
l. 1838. na Brodu $t. 20 v' Bohinju kot prvorojenec;
krséen je bil na Bistrici. — Jubilejna izdaja njegovih
del je torej zakasnela, a v zadoscenje nam mora biti,
da so se pogajanja glede izdaje mogla Z njim, $e
vedno cilim, vrditi neposredno. Ako rabimo izraz
»Pogajanje®, je treba pripomniti, da se tice pravzaprav
le , Matice“ in urednika; kajti Dr. Mencinger sam je
kar od kraja prepustil vse lastninske pravice ,Matici*,
a glede ureditve je v dopisu z dne 5. oktobra 1910
izrecno in doslovno Zelel le, da naj urednik ,pri zbi-
ranju tudi izbira® in da naj ne dopusti, da bi ,ka-
terakoli“ njegovih pesmi (v oklepajih jih z neumrlo
svojo Segavostjo imenuje ,pesniske nestvore®l) ,se
kdaj zagledala beli dan.“ — ,Vesel bom, ¢e doZivim,
da citam popravljeno, kar sem v naglici pisal pred
50 leti“, tako zakljucuje svoje preskromne Zelje.



; Zato nosi pricujoca knjiga naslov , 1z brani spisi*,
zafo tudi urednik ni spisov dal enostavno v pona-
tis, ampak jih je previdno in s potrebno pieteto, varu-
Jo¢ povsod znacdilni Mencingerjev slog, v jezikovnem
ter sploh v zunanjem oziru prestavil v stanje dvaj-
setega stolefja.

Vsakemu spisu je dodejana letnica njegovega
prvega natisa, da se more glede vsebine in v ustroju
presojati s svojedobnega stalisca.

Zivotopis pisateljev, opombe in literarna presoja
njegovih del se uvrsti v zadnji zvezek.

Dr. Jos. Tominsek.
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Jerica.
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(1) ,Le ne vem, kako bi zalel!“ je dejal Ze
marsikdo, ki se k ni¢emur ni znal pripraviti.

Danes pa to premisljuje ucitelj Jernej, ki se
pelje v Krokarijo, na kraj svojega omikovalnega po-
klica. Vzrok tega (2) premisljevanja pa je bila zala
mladenka, ki ga je na cesti dotekla s svojim vo-
zitem. Bila je bolj po mestno obletena; tudi ni se-
dela na vozu tako skréena, kakor bi se bila danes prvi-
krat odpeljala od doma. Ko se je utitelj véasi ozl
nazaj, je videl njene ¢rne lase, visoko c¢elo, Zive
o¢i, okrogli obrazek, mala usta in beli vitki vrat,
kar ga ni zakrivala pisana svilnata ruta. Mikalo ga
je izvedeti, ali je tudi njena govorica tako lepa in
prijetna, kakor je njena podoba; pa odkod naj to
izve? Z voza stopiti in njenega spremljati, bi bilo
nespodobno zanj, ki bo kmalu glava omike v celi
soseski: v vseh ljudeh mora zbujati spostovanje do
sebe, ne samo v otrocih! Od voza do voza govoriti
pa ni mogoce, ker kmecki vozovi mo¢éno ropotejo
in kmecki vozniki nad konji vedno vpijejo.

"y erica. Spisal Janez Mencinger. Glasnik Slo-
venski“ I zvezek 1859. — Povest se zacenja s 1. 3tevilko
tega letnika. — Strani izvirnika so v pricujodi izdaji v oklepajih
oznadene. Lo Urednik.



Pa ,kdor vaga, temu sreca pomaga“. Pomagale
so njemu znamenite prednosti Krokarijske ceste;
kajti ta ni samo tako ozka, da se vozovi ne morejo
srecavati, kjer si bodi, ampak se tudi kakor modras
vije Cez grite in grape, da klancev ni konca ne
kraja.

Ko se pripeljeta do prvega klanca, stopi ufitelj
z voza in nagovori dekle z navadnimi domacimi be-
sedami; kmalu izve, da je ona JurCkova Jera z
Zglavnika nad Krokarijo in da od tete pelje nekaj
prediva in dva ¢eSka kolovrata; on pa posteno pove,
da je novi ucitelj v Krokariji. Kmalu napelje ucitelj
pogovor tudi na petje; veliko je bilo njegovo ve-
selje, ko izprevidi, da pomenja dekletu petje vsaj
vec¢ kakor zabi boben.

Poln sladkega upa spremlja njen voz po vsakem
klancu; k sreci je bilo klancev dokaj, torej tudi go-
vorjenja. Beseda da besedo, od petja se hitro pride
na obcufje pri petju, od ¢utov do src in o teh je
toliko govoriti, da se ne more dalje. Vedno lepse je
govoril in Se lepSe mu je odgovarjala ona. Vozaca
pa med vozema stopata in, potasi krevsaje, sprozita
marsikatero o davkih in pridelkih, o draginji in za-
sluzkih, in kar Se vse pride kmetom na misel.

Tako besedujejo dve uri; seveda jaz vsega za-
pisati ne morem; tudi ne vem, ali bi postavil po-
preje ta ali oni pogovor. Kmeta sta vcasi klela in
se priduSala, kar se ne sme pisati; pogovor na vozu
bi pa morebiti tudi vsakemu ne ugajal. Zato rajsi
mol¢im. "

Ko se zelena gora nazaj pomakne in se od dalec
zablis¢i kositar Krokarijskega zvonika, se poslovi
ucitelj od Zglavnitanke in se vsede na svoj voz.
Gri¢ se poniza in vsa Krokarijska dolina se razgrne
pred uciteljevimi o¢mi. ,Tu,“ si misli, ,,je morebiti kraj,
kjer si bom glavo posivil, od tega zvonika mi bodo
zaklenkali zadnjo popotnico.“ Te otoZne pa se pri-
jema veseleljSa misel: ,Tu bom morebiti zadobil
sreCo in veselje; tu se bom oZenil. Jerica je zala in
brhka, kakor Steje, tudi bogata; morebiti se je Ze
danes kaj zame vnela, ako pa ne, saj ¢asa moc vse
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premore, in kdo si bo na kmetih upal mene preko-
siti!“ — Poravna se na vozu, popravi si klobuk,
suknjo pogleda, ako se je drZi kaka slamica, ter za-
pali pogrosno smodko, ki mu ni le zato prav dobro di-
sala, ker je bila draga, ampak tudi zato, (3) ker je
bil tako poln veselja in upanja. Pocasi vozeC se po
vasi, je puhal sivi dim pod jaboléne veje.

Ko smo tudi mi v Krokarijo prisli, bi bralcem
morebiti ne bilo nevSe¢no, zasliSati popis Krokarije ;
saj so se ze navadili krajepisov.

Odkod ime ,Krokarija“, naj preiStejo starino-
slovei. Iz krepkega prvega zloga se da posneti, da
je silno staro. Da je pa vas med prvimi po splosnem
potopu zidana, dokazuje njena lega in zidava; na-
slonjena je namre¢ poSevno na podolgasti hrib, vrh
katerega je cerkev in Sola, pod njima pa precej Si-
roka plan. Da je vas tako v hrib zarita, ima vzrok
morebiti odtod, ker se voda Se ni popolnomaZodtekla,
odkar so o¢aki Krokarijanov v te kraje prisli; Kroka-
rijani sami pa trdijo, da so poslopja zato v hrib po-
stavljali, ker so bolji svet hranili za polje; ¢e§, v
— tiso¢ letih se nabere Ze velik dobitek! Res je pa
tudi, da se laZje vozi z brega nego navkreber; nas
kmet pa, kakor je znano, vet na njivo zvozi, kakor
raz njivo.

Plan pred vasjo je pregrajena: desna stran, ki
se polagoma vzdiguje k senoZetim in kosati gori, je
polje ; leva stran ob plotu in dere¢i reki je pa
srenjski pasnik. Lepa ravnina je, in sme se reci —
pasniki so poezija Kranjske zemlje. Tam vidis, kako
se ofroci, up srenje in starSev, hoditi uce, kako ta
in ta-naredi stopinjice tri, pa cmokne na trebuh ali
na hrbet; a ne jenja in si ne oddahne, dokler lastne
teZze ne zmaga. Ali ti to ne pokaze tistih otroskih
let, ki jih ne doseZe spomin, ali: ¢e bolj visoko
misli§, prizadevanj danasSnjih dni, ki tudi marsika-
terega pahnejo na nos?... Tam pa Zogo in svinjko
bijejo in vedji mladeni¢i imajo kegljiste. Drugo
stran paSnika pa smeS Maloruskim stepam priliko-
vati; na konjske ¢rede, ki se ondi preletavajo in
valjajo, postavi junaske Kozake — vzemi jih kar
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iz domace vasi — in navdihnil se bo$§ mile sapice
Ukrajinskih narodnih pesem. Kakor se mi vidi, raz-
lotek med pasnikom in stepo ni velik, komaj tak,
kakor med Zabo in -— pa skoraj bi se mi za-
reldotis .

Ne tako prevzetna in Cila, pa bolj glasna je go-
veja Ceda z mmnogoglasno neubranimi zvoncki; ni-
komur se ne umakne, stoje ali leze maha po muhah
in prezvekuje ter mirnega ocesa premisljuje, se li
trava ali seno bolj prilega njenemu visokemu po-
klicu: ¢rednik pa za njo stoji, na gorjaco naslonjen
in prustof ¢rez pleta, ter z o¢mi Siroko ravan meri,
utopljen v sanje nekdanjih, ali v nade in nakljucbe
prihodnjih dni; ali morebiti v — skledo politih Zgancev.
Kadar pa zazvizga in zakolne, se vzdigne goveji trop
in slusa brez upora; on stopa za njim kakor voj-
skovodja.

Po sredi pasnika pelje cesta v wvas. Sredi
vasi na hisi z nadstropjem je pa tabla z napisom
LBiirgermeister der Gemeinde Rabensbiihel®. To
¢e reCi, da imajo tu notri Zupana. Nedavno je
bil Zupan sicer v (4) drugi hisi. Bil je lep, rejen, siv
moz; pocasi je govoril, pa vendar veliko povedal o
nekdanjih pravicah in o dobrih letinah. Spostovali
so ga vsi. Skoda, da ni brati znal, sicer bi bil do
smrti Zupanil. Sedanji Zupan pa zna pisati in pra-
vijo mu tudi ,pisani Zupan“. On je Se precej mlad,
pa zacel se je suSiti in kr¢iti, morebiti od toliko pi-
sarij, ker vse v vasi natanko zapisuje; celo srenjski
bik je popisan v dveh knjigah, da se kaka zmeSnjava
ne vrine. Zato pa ima Zupan tudi od srenje neki Se
¢rez petdeset goldinarjev za Crnilo in -papir.

Toda ne gre misliti, da bi vse hiSe bile tako
lepe, kakor je onegavega Zupana ; nista si dve podobni
tudi ne enako obrnjeni, ampak vse so postavljene,
kakor je svet nanesel. [z tega se vidi, kako polni duha
svobode so bili nasi oCaki, ko ni sosed sosedu uka-
zoval, ampak je vsak po svoji trmi zidal in gradil,
kakor je hotel. Ali pa je vas morebiti starodavna na-
selitev samih nemskih vitezov? Se zdaj so hiSe od
zadaj ograjene, spredaj pa dela gnojnica mokro trd-



njavo; Se zdaj zapirajo duri na cesto in skozi vrtne
hodijo noter in ven; celo okna na cesto so z drvi
zabuhane, kakor bi se vsak bal uroka ali napada od
soseda. Sadja imajo precej, pa je po stari Segi
drobno in pozno zrelo; ko sem jaz Sel skozi vas,
so se veje nad cesto Sibile, a na tleh ni lezala niti
peska; ,sam vrag vedi®, sem si mislil; ,ali sadje po-
birajo, ali ga zato ni ni¢ videti, ker so ravnokar gnali
svinjarji presice skozi vas.®

Krokarijani imajo precej polja in dobro obdela-
nega; rodovitno bas ni, ker je v_skali; preZivljajo
se pa Ze z njim, ceravno tezko. Sembrano varc¢no
Zive, delajo pa kot Crna Zivina. Kaj se Ce, dan za
dnevom morajo gledati, kako se bo ob pravem Casu
placalo, kar je treba, in se Se za silo kaj prihranilo.
Da imajo pa tako uborne hise in se tako trdno starih
nerodnosti drze, to ti¢i tudi v njih revséini; kako
bo kdo utegnil misliti, kaj tu in tam priporocujejo
in vpeljujejo, ko ga od zore do mraka skrb podi po
poljih in po hribih, da jedva jesti utegne; kdor pa
denarja nima, njega se tudi Zelja ne prime, da bi kaj
popravil in olepsal Saj zdaj sploh le v denarju tici
mostvo in pogumnost.

I1.

(21) Kaj premorejo pridne roke in glava z malo
ve¢ mozgani, nam kaze Jurckovo posestvo, ki je na
Zglavniku, malo nad Krokarijo. Rajnki Juréek je bil
moz, da malo takih. Ko je malo prikupceval pri go-
spodarstvu, je svojo leseno koto prezidal v hiso z
nadshop]em naplavﬂ je krémo in se je lotil kup-
Cije z mnogimi re¢mi. Sam je hodil po vino na Hr-
vasko in Stajersko, sam je vozil v Trst, bral je
dobre knjige in poslusal dobre svete. Kar je pre-
videl, da je dobro, to jé poskusil in vedno zbolj-
seval.

Ko si je ravno dobro opomogel, nanagloma
umrje v najboljsih letih in vse premozenje in ves
trud zapusti v rokah Jerice. (22) Skrbni ljudje so
ugibali: [Ta -si bo kmalu morala moza izbrati iz
kroga snubacev, ki se ji dan na dan ponujajo; mati



je ‘sicer Se precej trdna, ali Jerin stric in varuh
vedno sili na mozZitev. Mati sama tudi ni dosti umna
za tako hiSo; prisla je bila iz revne hiSe k boga-
stvu in se tukaj hoce le spociti in bolj po gosposko
ziveti. Jerica se pa njenega napuha ni prav ni¢ na-
vzela, ampak prav o¢ina je: kakor on priljudna in, kakor
pravijo, tudi tako modra, da bo ona hlace nosila, ¢e
ne bo moZ posebno prebrisan. Svojeglavna in zapo-
vedljiva pa vendar ni; a ker je oceta Ze v otroskih
letih izgubila, se je morala sama od sebe po lastni
izkusnji uciti in se je nekako le bolj sama nase za-
nasala.“ — Kot trmasto in prekanjeno so jo le tisti
obrekovali, ki jim je jasno pokazala, da ima pamet
in mozZgane. — Taka je bila sodba o njej.

Ker je bila v krémi, se je lahko naucila ljudi
spoznavati. Zahajali so namre¢ radi na Zglavnik,
posebno mlado ljudstvo, ker vino in kruh je bilo
dobro. Jerica je pa znala tudi stre¢i in Saljivo od-
govarjati kakor nobena in ni je bilo mot¢ ujeti na
nobeni besedi. Jurckovka pa je posebno dobro pri-
govarjati znala, da ga je vsak merico vet izpil, kakor
se je bil namenil.

Vsak dan je bil gori Krokarijski zdravnik ; kdor
ga je potreboval, ga je najprej pri Jurcku iskal,
potem Sele na domu. Bil je pri tridesetih, zdrave
podobe, prijetnega obraza s cesarsko ¢rno brado,
trupla bolj cokatega; vedno je lepo napravljen hodil,
drobno je stopal in v vsem gibanju Zivota in rok je
imel nekaj okroglo-gosposkega. Ravno po voiaéko se
je drzal, ponosen je bil proti kmetu, pa ves plllazen
in meden pri Jurckovih; pletehtano umno je go-
voril in ker je bil prehodil ves svet od Nemskega
Gradeca do Dolenjskega in od tod do Krokarije, je
vedel mnogo povedati, imel je pa tudi zavidljiv dar
bozji, da je celo o receh, ki jih videl ni, vedno kaj
zanimivega in mikavnega uganil.

Ker stare Jurtkovke vednost o svetu in omiki
ni bila bas velika, ga je ¢rez vse rada poslusala in
je obtudovala vse, kar je na njem videla in kar je
izustil; obudil ji je Zeljo po tujih mestih in njih
segah, posebno po Nemskem Gradcu in njegovi c¢a-
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robni okolici. Iz obéudovanja je v nji zrastla taka
ljubezen do njega, da ji je bil kot sin in prvi sve-
tovalec v vseh okolis¢inah. On se je pa trudil, da bi
povecal njeno zaljubljenost vanj; razkladal je o krajih,
ki jih nikdar videl ni, tako lepo, da je mati vsa v
povest zamaknjena, v zdravnika strme, skoraj sopsti
pozabljala, med tem ko se je Jerica grizla v usinice,
da bi matere z glasnim smehom ne predramila iz
sladkih domisljij.

Pa povsod ni srece. Med kmeti se zdravnik ni
znal obnesti; ker se je on mozko (23) drzal, so se
tudi oni. Verjeli mu pa celo ni¢ niso; ker je v
drugih receh baharil, so mu tudi v zdravilstvu malo
zaupali in ga vecjidel Sele takrat klicali, ko je kdo
umrl, da je — mrlita ogledal. Tudi Jerica se je z njim
rada malo ponorcevala, on pa ji je vse s smehom in
salo placeval; ako ji je kaj prisuknjenega odgovoril,
se je stara Jurctkovka dokajkratov za lakotnice pri-
jemala; potresli so se ji podbradki in zaZvenkljali
zlati uhani. Ce je Jerica osramocena o¢i pobesila, je
Sel zdravnik skoraj vsaksebi od veselja, zraven je
pa oSabno mislil: ,Ti neumno dekle, zdaj se ti nor-
¢ujes, ko mi prides v pest, se bom pa jaz! In ta bo
drugace.”

Tega ni samo mislil, temvet tudi upal; zakaj
izpodrivalca se ni bal od juga do severa; toliko se
Je zanasal nase in na mater, ki bi mu bila velika
pomocnica, ako bi je bilo potreba; tako gotov je bil
svoje dobitve, da se mu zato Se kaj truda potrebno
ni zdelo. Bil je Ze napol Jurcek, pokusal je vina in
se trgal za ceno; staro kobilo je zastonj kaslja od-
vadil, in Ze je zase kupoval vozicek, ¢eS, da mu
]r}g bo treba ve¢ pe§ hoditi okoli bolnikov in mr-
icev.

11T,

(41) Kadar je tlovek brez opravil, se ga prime
marsikatera misel tako trdovratno, da mu dokaj dela
prizadene, preden jo odpravi; Ce se je pa vel izne-
biti ne more, je 7e pravi kriz. Tako so se utitelju
Jerneju cele tri dni in no¢ sukale vse misli okoli
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Jerice. Srce mu je le zanjo tolklo, o¢i so se topile in
nekaka nezmoznost udov in trudnost ga je wvedno
tirala v kak kot; tu je na komolec naslonjen pre-
misljeval, odkod je vendar Jerici taka mo¢ nad njim
dana. Vendar ni mogel drugega iztuhtati, kakor to,
da so le beli obraz, bistre ¢rne o¢i in nje sladka
govorica tako mocno podkurile v njegovem srcu.

Vpraseval se. je dalje: ali sme misliti da bo
tudi on kdaj obudil kaj enakih ¢uvstev v Jerici. Lep
sicer ni, pa je vsaj Ceden, kakor kaZe zrcalo; v naj-
boljsih letih je, zamore mirno in brez truda Zenico
in Se kaj vec preziveti; pohleven pa je tako, da bo
ona malo obcutila peze zakonskega jarma. Jerica je
pa tako mila in krotka, da jo upleni morebiti Ze s
prvim naskokom. Ce v Jerici vsaj pol toliko ljubezni
obudi, kakor je ima on, je zmaga gotova. Cas hiti!
Dokler je kaj upanja, ,jadrajmo za njim“, da nas kdo
drugi ne prehiti. Pa kako bi ji ljubezen razodel, kako
bi zactel svoje snovanje?

Casa je dosti imel, da se je naucil pripravnega
govora; na vsak njen odgovor si je izmislil tri nova
vprasanja, presodil je vse ovinke in napeljavanja,
da bi ji le natanko in dokazljivo svoje misli v srce
potisnil. Le priloZznosti ne izleze, akoprav sedi cele ure
pri glasoviru s podprto glavo; po vsirodovitni zemlji zre
in po vsem nerodovitnem nebu, pa nikamor ne vidi . . .

V takem trenutku, ko utitelj ravno nepremak-
ljivo meri oblake sinjega neba, stopi nekdo v sobo
in mu potrka na ramo. Ugcitelj plane kvisku, zdi se
mu, da pol Jerice stoji pred njim; pa domi?;lievanie
izgine kakor megla pred solncem! Bil je Kresov
Janez, ki jo je (42) bil ravno primahal iz bele Ljub-
ljane na velike postopalne praznike, ki se jim pravi
pocitnice. Janez mu stisne roko in smeje se mu pravi:
wJernej! Ali me ve¢ ne poznas?“

Jernej malo bolj oti odpre in odgovori: ,Prav
zdi se mi; pa ne vem, ¢e je res, da sva v eni klop1
sedela. Ali ni bilo tako 2¢

sSeveda! Ali se Se veS spomniti, kako si Ti
ajdov kruh, jaz pa ovcji sir nosil v Solo in kaj se
nama je enkrat zavoljo tega zgodilo ?*
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,Kakor bi bilo vCeraj. -Toda malo ¢asa sva bila
skupaj; jaz sem kmalu doma ostal; vendar imam
ze sluzbo in svojo streho, kamor pridem. Kaj si pa
Ti v Solah pridobil ?¢

,loliko, da ne vem, kam bi se zdaj po maturi
obrnil; to Ti pa recem, da je bolje drva sekati, kakor
osmo Studirati. Bi Ze kam Sel, pa .. .“

»Bo Ze Bog dal. Ali si mar tukaj doma?*

,Kako pa. Ali Ti ne ugaja ta kraj?“

yPresneto malo.“

»Morebiti Ti bo kdaj Se prav zelo.“

LKako? Saj mi Ze zdaj vse tako tudno gre.“

-Ka] pa Ti je, si mar — pazi, pazi jaz Te Ze °
poznam.“

»E, kaj to; iz mene ne bo nikoli ni¢; pet let
sem Ze ucitelj, kmalu bom pleSast, pa me vedno sem-
tertja gonijo.“

,Moral se bo§ Cesa bolj stanovitnega poprijeti.*

yotanovitnega bi Ze kaj bilo, pa kako se popri-
jeti, to je vrag.®

»,5aj sem dejal, da te poznam! Le urno povej,
kje ,jo* imas§?“ :

»1o0 je tezko praviti; pa naj bo. Jaz sem eno
na muho djal, in ta je neka Jerica z Zglavnika.“

»Lej ga no, mojo sestricno! Ni da bi dejal, lepo
dekle; e to ustrelis, kar abecedo na kol! Saj mi je
davi pravila, da sta se nekaj Casa skupaj vozila;
prav z veseljem je pravila, kar sta se pogovarjala,
in se je Cudila, zakaj Te ni¢ ni na Zglavnik.“

LAli res, Janez? Ni mogoce! Reci, da ni res.“

»Kako morem? Le to Ti retem, zanjo se Ze sme§
pognati in ¢e si zraven tudi vrat zlomis!®

»Pa ves kaj, Janez, strasno jo imam rad; nikoli
bi ne verjel, da more ¢lovek toliko gorenosti imeti.
Prosim, povej ji pri prvi priliki tako nekoliko od strani,
kako in kaj, kakor ve§ in znas. lIzpraSaj jo nekoliko;
sembrano sem radoveden, kaj bo rekla.“

. »Jaz bom Ze iz nje izvlekel, kar bo mot. Le to
Ti moram e povedati, da na$ zdravnik za njo po-
stopa; tega bo$ moral izpodriniti.*

L



Ko pa ucitelj besedo ,zdravnik® zaslisi, ga spece,
kakor bi vrelo maslo pozrl; veselje in pogum mu
upade. Kako bi mogel misliti, da imajo v Krokariji,
v takem kotu, tudi zdravnika! Morebiti se je tudi
nekaj grenkega iz svojih prejsnjih dni spomnil.

Janez je izpremembo na uciteljevem obrazu do-
bro zapazil; vendar ga opomni, naj gresta koj zdaj k
zdravniku, da se z njim seznani in da bodo popoldne
vsi trije na Zglavnik romali. Tedaj vzameta klobuke
in gresta po stezi doli v vas in v nadstropje Zupa-
nove hise, kjer je zdravnik stanoval. Na durih ima

na tablici zapisano svoje ime; ko ucitelj (43) ime
~ tita, kar obledi, sape mu zmanjka, udere jo po stop-
nicah doli in po stezi gori na svoj dom, kakor bi ga
volkovi gnali. Osupel gleda Janez za njim, pa gre k
zdravniku.

Zdravnik se je razveselil, da prijatelja Cez deset
mesecev zopet zdravega in Cvrstega vidi; Janez mar-
sikaj pove iz Ljubljane, kakor tudi zdravnik marsikaj
iz Krokarije. ,Meni se tako nekaj zdi,“ pravi Janez
za drugimi recmi, ,da ste moéno v Zenitovanju. Ali
ste morebiti samo Se mene cakali?“

,Ne vem ravno, ¢e sem,“ odgovori zdravnik,
sgovore nekaj takega. Dobro bi bilo, precej bi pri-
Zenil in Se tako modro pridno gospodinjo; pa ne
vem, ali bo kaj ali ne. Jurckovka je sicer zZe vsa
moja, pa z Jerico Se nisva tako dale¢ prisla; tudi
ne vem, kaj bo Vas oce rekel, ki ima v tej reti
vazno besedo.“

,Nas oCe nimajo in ne morejo ni¢ zoper Vas go-
voriti; da pa Vi dvomite, ¢e Vas ima rada, ne morem
verjeti.“

,Pa je vendar proti meni se vedno tako mrzla
kakor prvikrat!®

,Morebiti ste tudi Vi premrzli?“

,Nikakor. Kamen bi se bil omeCil mojim be-
sedam, nje pa lepa beseda ne gane.“

,Ali pa volja materina pri héeri ni¢ ne za-
leZe ?“

,Pri Jerici ne, preje narobe.“
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. 40, kaj bi se bali! Ne more Vam izpodleteti.
Cez leto in dan ste ze Jurcek.®
_ ,Pavi Juréek bi bil, ako bi se na to zanasal!
Ce mi izpodleti, se utegne Se katera druga dobiti;
samo boljse je ni, kakor bi Jerica bila, to je res.
Zavoljo nje bi hotel e kmet postati.®

,In ona zavoljo Vas gospa! Ali je ne mika go-
sposki klobuk ?“

,Ne veliko. Ona je Sentano v hribovsko kmeto-
vanje zaburjena. Seveda, med hriboveci je izrejena.
Pa jaz bi jo vendar omikal in olikal. Tri zemlje, Stiri
konje, nova prostorna poslopja, to nekaj znese; s
tem se Ze lahko v mestu Zivi in nekaj bi tudi moja
umetnost nesla. Ko bi si ona le kaj dopovedati
dala !«

Zdravnik umolkne in ¢elo s prstom podpre.

Janez pa rete: ,Novega ucitelja smo dobili; ravno
sem ga hotel k Vam pripeljati, pa mi jo je izpred Vasih
duri potegnil naravnost domov; poznate li Jerneja
Kavtarja ?“

_Zdravniku glava malo kviSku Sine in beseda,
ki jo je na jeziku imel, se mu podere, vendar
vprasa :

wJernej Kavtar? Saj je bil z mano na Dolenj-
skem. Se njega nam je treba!®

»Pa ste mu morali kaj narediti, da se Vas tako
ogiblje ?¢

»Ne jaz. Le jezen je, ker meni, da sem mu jaz
nevesto skujal. Tam doli sta bili namre¢ pri pre-
mozni hisi dve dekleti, katerih mlajsa (44) in lepSa
je njega v srce zbodla. Veliko popoldanskih ur je
tam presedel, je Z njima prepeval, vcasi celo kako
pesmico zloZil od ljubi¢ne lepote in svoje ljubezni.
To je teklo kaka dva meseca; potem pridem jaz po
opravkih v hiso, ko so ravno prepevali, in govorim
kaj vmes. Odslej je vedno redkeje prihajal; ¢ez nekaj
tednov ga ni bilo vet. — Odtod izvira njegova jeza,
dasi se jaz v njegove osebne zadeve nisem prav ni¢
thka]._ Bog varuj tega! On je pa tudi ¢uden clovek.
Ta naj mu stori karkoli hote, rad ga bo imel; ta naj
ga pa le postrani pogleda, Ze bo obraz izpremenil in
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kar zinil ne bo ve¢. Ta, misli, se hote norcevati, ta
se mu za hrbtom smeji in ta mu je Se celo nevoscljiv.
Ce se na njega ne ozrete, bo Ze zamera in kadar
ima do Vas kako nevoljo in Vi Se tako umno in
lepo kaj prigovarjate ali odrekate, on Ze misli, da
imate kaj za uSesi, in ni¢ ne opravite, le Se shudili
ga boste.* —

Med tem se je pa ucitelj po stolu zvijal, z ro-
kami ob Celo in stegna butal, silile so mu solze v
oc¢i in kri v obraz; nad sabo in nad vsem, kar je
doZivel, se je togotil, ¢eS, da ima zopet vraga zraven
sebe, ki mu novo jamo koplje. ,O ti gadovi,* se za-
klinja, ,pokazati ti ¢em, da sem mozZ in videl bos,
kako se zna ubog uctitelj mascevati.“

Vse zile mu je togota napela in mu je dala
pogum, da bi se Se pred medvedom ne bil stresel;
¢rez malo trenutkov pa mu trdna volja zopet od-
jenja, upehan pobesi glavo. Nezmoznost proti zdrav-
niku in negotovost o Jerini ljubezni ga vrzeta iznova
v otoznost. Upadejo mu udje in na glasoviru slone
premislja cele ure svojo ,nesre¢no usodo®.

Popoldne pride Janez ponj; a duri so zaprte,
ker se utitelj zdaj ne upa med ljudi; poskusa na
glasoviru, pa ne da mu prijetnega glasu; poskusa
brati, pa glava ne sledi besedam, ki jih o¢i ubirajo.
Zgodaj, o mraku, se vleZe in spanje potolazi oma-
gano duso.

Zdravnik in Janez se pa pri Jurcku veselita do
trde noci.

Drugo jutro je Janez Jerico dal na izprasevanje;
opravil pa le ni¢ ni. ,Pusti, pusti to, da se ne
opeces,“ mu je dejala nazadnje. ,Ucen si, Janez, ucen,
pa Te vendar bore kmetica v kozji rog spravi. Danes
ni¢ ne izves, zato ker hoce§ v takih receh mesSeto-
vati; enkrat Ti bom Ze povedala, kar se Ti Se ne
sanja ne; danes pa le pojdi v bozjem imenu.“

Ni mu bilo vSe¢, da ga je tako odslovila, pa
kaj se hote! On gre k ucitelju in mu ve¢ dobrega
pove, nego je Jerica res rekla. To je bilo pravo
zdravilo za uciteljevo bolno srce. Ko srna plane
kvisku, po sobi gori in doli koraka in veselja si



mane roke. Se danes se nameni na Zglavnik, naj
pride, kar hote. V nadi in domisljiji se stavlja za
lipovo mizo pri Jurcku, Steje hlapce in dekle, jim reze
beli kruh in tolsto meso. Ze je v duhu prenesel
klavir v zgornjo sobo pri Jurcku, kjer bo pokojno
igral, kadar bodo hlapei orali in sejali, Jerica bo pa
zraven njega stala in pela, otro¢i¢i se bodo kolen
oklepali in strmeli v tako umetnega oceta. Slovo je
dano Soli in orglam; truda in skrbi (45) je konec
in mir in veselje se mu smeje na stare dni. Kako
radost mu bo prizadelo, kadar bo na okno naslo-
njen zrl po Sirokem polju, puhaje iz turSke lule
turski dim! . .. Zdravnik pa bo mimo hitel v prahu in
potu in mu vostil ,dobro jutro“. ..

Premajhna je soba, da bi njegovo veselje ob-
segla, zato priZzge smodko in gre na izprehod po
Krokarijskem polju. Njegove misli in dim iz njegovih
ust se dvigujejo k oblakom; sosedje ga srecujejo in
pozdravljajo, on pa vojasko prijema za klobuk in Se
bolj vojasko stopa med cvetec¢imi ajdami in visokimi
tursticami.

Tako pride na Jurckovo polje. ,Vse to lepo
polje,“ si misli, ,bo moje; pa bolj, trikrat bolj ko
vse to, ljubim Tebe, moja mila Jerica; in bolj si
cvetoca in duSeta kakor Tvoja ajda, in bolj si tanka
in Zlahtna, kakor tur$¢ica Tvojega polja!“

IV.

Enajst je odbilo. Luna gleda iznad orjaskih
oblakov na tiho zemljo in vidi uéitelja korakati trdih
stopinj proti Zglavniku. Na glavi ima na$§ junak ne-
navadno nizek klobuk in suknjo podvihano, prav
kakor gorjanski kmet; v srcu pa nosi gosposko otoz-
nost in ocisteno ljubezen, ki po njej plava samo ne-
koliko sovrastva, kakor ocvirki po juhi.

Akoprav mu je srce bilo tako prenapolnjeno, se je
vendar Se strah vanj vrival. Zrak je teZak in soparen,
Sumenje reke se Cuje zdaj iz blizine, zdaj iz daljave,
kakor juzna sapica poteguje. Krevsov pes na dvoru laja,
da se od cerkve in gri¢a razlega. Kar zasli§i uitelj od
polja grozen, 7alosten krik, da mu lasje stopijo po
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koncu in da c¢uti kakor pajcevino po obrazu; pa
vendar ne stece, temvet vlete na uSesa in veselo
pravi: ,To je dobro znamenje! Lisica je zajca ujela;
tako bom jaz ucitelj — lisica, zajca —_zdravnika
pobozal, ako bo prisel na moje polje!* Cuj, puska
poci, da grmi od daljnih gora, in lisice in zajca je
konec . .. Ucitelju blisk in strel skoraj kolena po-
lomi, vendar Se sr¢no in vedno trSe stopa naprej in
- pride pred Jurckovo hiSo.

S ceste se zmuzne tiho na vrt in tam v lunini
senci poslusa, ali se v hisi Se kaj giblje in glasi; pa ni¢
ne ¢uti in ne slisi, le srce (56) mu tako tolce, da ga je
skoraj samega sebe strah. Presteje okna in najde
Jerino spalnico. Pa do okna komaj doseZe; kako bo
sele govoril! Tam pod hlevom mu luna pokaze
brusni stol; hrabrih rok ga ucitelj pod okno postavi,
stopi nanj in pogleda skozi okno. Res, ako bi bila
tisti vecer luna svoj tek izpremenila in od polnocCne
strani posijala, bi bil morebiti v spalnico kaj wvidel,
ali pa se ne.

Jerica je bila ravno legla in ne bilo bi je treba bu-
diti; tudi je precej zagledala pri oknu in spoznala
ucitelja. Ker pa je po dnevi lahko govorila, s
komur je hotela, ni marala Se po noci jezika obracati.

Ucitelj globoko vzdihne; kar je s tem vzdih-
ljajem izustil, ni mo¢i popisati, tako pomenljivo je!
Zdaj potrka rahlo na Sipo. Vse je tiho. Potrka bolj
glasno, pa Jerica ne zakaslja. ,Do tretjega gre rado,*
si misli, in Se bolj pritisne, pa ona se nili ne zgane.
Malo potaka, srce mu upade in obupno cetrtikrat
udari, da vse §tiri Sipe zabrencijo.

v Kar ga zagrabi nekaj za vrat in — na tleh sta
ucitelj in nesrecni stol. Crno se mu naredi pred
otmi in moZgani se mu prerahljajo. Pa neznane moci
ga vzdignejo in zbrihtajo ter iz treh grl naenkrat
cuje: ,V korito, ali — za vino!“

,Kar hocete, samo da me izpustite,® wvzdihne
omamljenec.

Pa ne izpuste ga, ampak dva ga pod pazduho
drZe peljeta pred duri; tretji potrka in Jerica pride
s prizgano sveco. Glasno se zasmeji in nazaj od-



skoti, ko zagleda ucitelja tako naSemljenega in ukle-
njenega; on bi pa bil od gole sramote kar poginil,
ako bi bil mogel. Ko fantje spoznajo, da so uéitelja
zgrabili, se lepo izgovarjajo in odpustanja prosijo;
da se mu za hrbtom smejejo, je strasno grdo.
On pa molée suknjo odviSe in stopi v sobo, kakor
tat v jeco.

Prinese se vino, fantje se vsedejo za mizo in
Jerica tudi. Akoprav se je Jerneju pamet pretresla
in ga je sramota omamila, se mu kmalu jezik otaji.
Pa kaj pomaga vsa Jeri¢ina ljubeznivost! Saj utitelj
pred toliko pricami vendar ne more razodeti, kar v
globo¢ini srca tako gori, da se celo na licih in v o¢eh
plamena svit pozna! Marsikaj malo po strani pove in
nateguje na to, kar bi ji rad povedal; pa dasi je Je-
rica vse razumela, ji vrazji fantje vendar besede raz-
lagajo po svoje in pristavljajo opazke. Jerica pa
predpasnikov trak na palec navija in vozla; véasi
pogleduje soseda izpod ¢ela, se nasmeha in zopet v
tla ozira, kakor bi jo bilo sram. :

Ucitelju ne kaze drugega, kakor nekaj értic,
resnicnih in izmisljenih, iz svojega Zivljenja postaviti
na prt. Ko ravno prav Zivo opisuje, kako sta se z
zdravnikom skupaj zenila, stopi — zdravnik v sobo,
ves vznojen od nekega bolnika prisopsi. < Ucitelj' je,
kakor bi ga krop poparil; ker mu pa zdravnik s
prijaznim pozdravom roko poda, si vendar povesta,
kako sta neizreteno vesela, da se na tuji zemlji zopet
vidita, in kolika sreta ju je doletela, da si bosta
mogla zopet kot stara prijatelja v druzbi krajsati
zimske in poletne vecere.

Zdaj se stara Jurtkovka pricaplja, ker stari
ljudje sploh ne morejo spati, ako ni vse tiho pri (57)
hisi, posebno pa skrbne matere. Ponizno jo zdravnik
pozdravi in pokaze prihodnjega uéitelja, ki ji pa ni
mogel vidnega dopadenja obuditi; kdo pa¢ more ob
tako klavrni uri vso prijaznost na enkrat oble¢i in
kdo bi bil utitelju povedal, da so mati tako casti-
lakomni! Mati izpraZuje utitelja, kar ji pride na
misel, €esar ni bilo malo, utitelj pa odgovarja in ne
pozabi posebno omeniti veselih dni v zdravnikovi
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druzbi. Pove tudi, da ima zdravnik lepo nevesto na
Dolenjskem.z;Toda zdravnik mu kar prereze besedo
in se srdi, da priprosto ljudstvo raznasa in trosi
in povecuje, o Cemer le kolickaj misli, da bi uteg-
nilo res biti; tudi se ¢udi, kako je mogla govorica
celo ucitelja preslepiti, ko vendar vsak pametni
clovek lahko previdi, da olikan zdravnik nikdar ne bo
snubil dekleta, ki komaj brati zna.

»Pa ste §li Ze pismo ravnat,“ se vtakne ucitel]
v besedo. .

,Pa ne Zenitvanjskega,“ ga zavrne zdravnik;
»le travnik sem od onega mozZa kupoval, zato sva §la
pogodbo delat, pa se je razdrla.”

sDa je taka, nisem vedel,“ pristavi uéitelj;
»pa ste ji vendar o Veliki Noc¢i pisali, da kmalu pri-
dete doli.®

Nato zdravnik: ,To je pa nekaj; pisal sem ji,
da; in bom Sel enkrat doli, toda ne po njo. Imam
tam Se nekaj knjig in neki kmet prav po ceni po-
nuja konjica, ki bi bil ravno za mojo rabo. Deklico
pa Vi, gospod ucitelj, vzemite; saj je ¢edna in lepo
poje. Tudi vsakdo v soseski ve, da je bolj Vasyga-
nila kakor mene; idite ponjo zdaj, ko imate pocit-
nice. Kaj bi se ne Zenili? Saj imate sluzbo in vse,
cesar je treba za Zenitev. Ce se med tem Se jaz
ozenim, se bomo radovali v dolgocasni Krokariji, da
bo veselje.”

Tako je dejal in smeje se ucitelja v obraz po-
gledal, da potrapljen oCi pobesi in se ve¢ ne upa
jezika zmajati. Ko bi ne bil taka mevza, bi bil lahko
zdravniku na konec priSel; kajti pri Dolenjki zdravnik
ni bil samo ucitelja izpodrinil, ampak ji tudi precej
trdno obljubil, da jo bo wvzel; ote je Ze doto na-
pravljal, mati pa za poroko predla in Sivala! Le na
doti se zavoljo kakih petdeset goldinarjev niso mogli
pogoditi, preden je zdravnik svoja kopita v Kroka-
rijo odnesel.

Mati in Jerica sta zvesto poslusali ta imenitni,
tako naglo konCani pogovor, na katerega se je
ucitelj toliko =zanaSal. Jerica meni, da za tem
vendarle nekaj ti¢i; Jurckovki se pa zdi, da tako
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umen in prijeten gospodi¢ mora marsikateri dopasti;
vsaka bi ga rada vzela: pa on je moder in iz-
biréen, jih izkuSa in izbira, dokler prave ne iz-
takne.

Ko odbije polno¢i, se gospoda vrneta domov.
Zdravnik veselo zadremlje; ucitelj se pa nemirno po
postelji valja, ker mu pamet dokazuje, kako lepa
priloZznost je bila, kramljati o srénih zadevah in o
zdravniku resnico odgrniti, on pa je oboje tako za-
nikarno opravil.

Drugo jutro je bila obletna masa po rajnkem
Jurtku. Po masi gre Jurékovka po osemletni navadi
k gospodu Zupniku. Najprej pove sinotno utiteljevo
ponocevanje, potem pa prosi dobrega sveta o (57)
Jerini mozitvi, kakor sploh matere rade za svet vpra-
Sajo in ga tudi izpolnjujejo, ako jim je po volji. O
Ir}oiitvi sicer ni bila enakih misli z gospodom Zup-
nikom, vendar se vrne brez zamere domu. Kmalu
potem pa zupnikova kuharica prinese nekaj ¢asnikov
in drugih spisov k utitelju in ga povabi — na kosilo.

Ucitelj pregleduje Casnike, a misli ga ne morejo
nesti do Pariza in Londona, temve¢ ga koj na
Zglavnik poloze; pa $e tam ga malo Fasa puste. Kakor
vihar ga Zenejo pred gospoda Zupnika.

»Kaj vraga mora neki to biti,“ sam pri sebi pravi,
»da so me ba¥ danes na kosilo povabili? Danes je
petek, torej ravno na ribe?“
~ Kmalu pa ugane, da so gospod zupnik utegnili
1zvedeti, kaj se je sinoCi zgodilo. Kot Siba se trese
ucitelj in so boji hudega posvarila. Meni, da se mu
strasna krivica godi. Nikdar Se ni ponoteval, kakor
samo sino¢i, nikdar Se ni prestopil najmanjse udi-
teljske zapovedi, nikdar Se ni sliSal Zal besede iz
ust katerega si bodi predstojnika: vendar koj prvi-
krat, ko se je le malo pregresil, ga Ze ¢aka ne-
vihta, kakrSne Se nikoli ni izkusil. Kaj drugega je
vsemu temu krivo, kakor njegova neumna ljubezen
do tliste oSabne Jerice, ki noce Cutiti, kaj je prava
ljubezen? Gotovo se zdaj z Janezom, tem visokim
gospodom, smeje in raduje, da sta neumnega uditelja
tako hitro na limanice pripela.



Obup o ljubezni in vedno vecji strah pred go-
spodom Zupnikom sta mu tako srce stisnila, da sklene
v postelj leci in gospodu sporoditi, da je bolan; rajsi
bo jutri k njemu Sel, ko se bo gospodu jeza polegla
in trda beseda omedila.

Moz beseda. Slece suknjo, sezuje Crevlje in tudi
hlace; kar mu pride na misel stari pregovor: ,Po
hudi tovarisiji rada glava boli“, in da bi utegnili
gospod Zupnik misliti: ,Ucitelj je zato oblezal, ker
se je preve¢ napojil.“ In kam se ¢e dejati, ako bi ga
gospod Zupnik Se celo obiskali, izvedevsi, da je obolel!
Koliko huje bi ga se posvarili.

Torej ni¢ ne pomaga se skrivati, nikakor ne
more ubezati zZugajo¢i Sibi. Ker ga je kuharica
zdravega videla, bi se, ako se vleZe, po vsi vasi raz-
glasilo, da je utitelj samega strahu zbolel, in smejali
bi se mu Se bolj, kakor sinoénemu ponocevanju.
Tedaj se ucitelj vda v to, kar mora priti.

Pa pustimo ga malo casa, da se zopet obuje in
oblece, in poglejmo k zdravniku.

Tudi zdravnika je glava nekoliko bolela. Tezko
mu je dejalo, kar je sinoCi ucitelj sprozil; bal se je,
da bi ucitelj ne vtegnil Se hujih burk uganjati; zato
se danes Se pred poldnem napoti na Zglavnik, da bi
svojo ret¢ bolj na gotovo spravil.

V.

_Medtem so pri Jurcku imeli Cuden zbor: Jurc-
kovka, Jera in Janezov ocCe, Krevs po domace, Jerin
stric in varuh, pameten moz in najbolj veljaven v vsi
soseski. On govori o mozitvi ter pravi, da bo hiSa
pod zlo prisla, ako se bo Se dalje vse s tujimi
ljudmi opravljalo, ako bodo hlapci na cesto hodili in
po svojem in zase barantali; ako ne bo gospodarja,
da bi sam kupoval in blago na trg spravljal. (59)
Veliko manj se je prikuptevalo, kar rajnkega ni vet.
In poglejte Pikovega Jaka, ki je zdaj skoraj vso
njih kupcijo nase potegnil, kako od dne do dne bo-
gati in Se Jurckovki vino prodaja; rajnki pa je sam
hodil ponje.



Tu stopi zdravnik v sobo. Krevsu to ni bilo
vSe¢ in reCe mu s prijazno besedo: ,Prosim, gospod
zdravnik, pocakajte nekoliko zunaj, da se pogovo-
rimo, ker imamo nekaj posebnega.®

Ali Jurckovka ga nevoljno zavrne: ,Kar se pri
nasi hisi govori, vse smejo gospod zdravnik poslu-
sati. Le vsedite se, gospod.*“

»,Tudi prav,“ mirno Krevs pristavi, ,bodo go-
spod zdravnik vsaj prica tega, kar govorim.“

Zdravnik se vsede, ¢eprav so se mu Krevsove
besede mo¢no zamrzele; kajti ne bilo bi zdravo z
Jerinim varhom navskriz priti. Krevs pa nadaljuje:

»Tedaj, Jerica, ne gre dalje z mozitvijo odlasati;
vzemi moza, ki bo sam delal, kakor je rajnki. TakSen
pa ni vsak kdorsibodi. Marsikateri misli in se baha,
da vse ve, pa se k najmanjSemu delu ne zna pri-
praviti. Boljsi je doma¢ nego tujec, ker svet in
zemlja ni povsod enaka; boljsi je ¢lovek v kratkih
hla¢ah, kakor gospod: oni za zoro vstaja, sam orje
in seje, pozna lastnosti zemlje in vremena in ve vred-
nost pridelkov in ceno truda. Gosposkega pa solnce
Vv postelji obsija in. okoli njiv le postopa; na papirju
racuna, koliko mernikov bo po vsejanih zrnih prl-
delal; & se mu pa o svetem Martinu pridelek in
rdcun ne ulemdta ¢e vidi, da so ga ogoljufali de-
lavei, na katere se je 7anasal da kupcua gre rakovo
pot, das1 je ceno vsakega po]ovnjaka in voznino za
vsako miljo naprej preracunil: si ne ve pomagati,
ampak pero za uho in kriZem roke dene ter pravi:
,Svoje denarce sem skupaj spravil, da meni ne bo
tezko Ziveli; kako bo pa zenka in otroCija Zivela, naj
sami skrbe!* — To vama pravim, da ni Se ¢as prisel,
vse po gosposko naprav]iati in samo gledati, kako
se dela: gosposko Zivljenje je snedno. Naredite pa,
kakor hocete; le pazite, da se za vse Zive dni ne za-
telebate.”

Jurckovko je to malo ujezilo, ne rece pa ne be-
sede. Ali Jerica pravi: ,Ljubi stric, do zdaj ste me
bili vedno veseli in jaz sem vse po VaSem svetu
ravnala; videli boste, da bom tudi moZa dobila, ki
bo po Vasi volji.“



“@

! »,Bog daj,
roci in gre.

Komaj Krevs duri zapre, plane zdravnik togoten
kvisku in za moZem vpije: ,Ti kmetavs ti! Ti bos
meni ukazoval pred durmi cakati! Ti zabiti hribovec
pac ves, kaksni so gosposki ljudje, ti, ki nisi bil dalje,
kakor na meji svoje njive! In Se vpri¢o mene si upa
take povedati; mu bom Ze pokadil, da bo pomnil
name. Kaj sem mu storil, da mi take ocituje? O
modri Krevs, naj imas toliko moZganov v glavi
kakor gnoja v hlevu, vendar me ne spravis od te hige.“

(69) ,Lepo vas prosim, ne jezite se!“ ga tolazi
Jurtkovka; ,saj ni ni¢ hudega mislil; on sploh tako
trdo govori; ne zamerite kmetu zarobljene besede.“

»Saj se ne jezim, ni vreden, da bi se. Pa se mi
vendar za malo zdi, take pod nos dobivati.®

ywKrevsu se mora malo prizanesti,“ odgovori
Jurckovka; ,on se je Ze navadil pri nas gospodariti;
pa saj bo tega v kratkem konec.“

»In jaz bi njegovemu gospodarjenju konec storil,
ako Vi dovolite; Jerica je pa gotovo Ze prepricana
0 moji ljubezni. *

»Prav natanko,“ odgovori Jerica Saljivo.

»Tedaj mi tudi hoce§ roko v zakon podati?
Saj to tudi mati Zele; naj bo tedaj Sale enkrat
konec. “

yDanes pa vendar $e ne, gospod zdravnik.“

»Jaz notem vec biti ,gospod zdravnik‘; ampak
reci mi: ,Ljubi JoZe, ali me hoce§ vzeti?‘“

»Kaj bi Vas vprasevala? Saj ste sami rekli, da bi
me radi. Vikala Vas bom pa vedno; kako bi mogla
tako ucenemu gospodu ,ti* rekati?

» 10 vse ljubezen s sabo prinese, draga Jerica !“

,,Kohko sem Vam pa dragd cenjeni gospod ?¢

,Bolj, kakor morem izreci.*

,To je pa vet kakor resnica.“

,Koliko pa Ti mene ljubis?“

w,Tako zelo, da ne morem izreci.“

»To je pa tudi ve¢ kakor resnica.®
A]l zdaj ne vidite, kako sva enake ljubezni?
Ali si Zelite Se kaj Ve

odgovori Krevs, se zdravniku pripo-



»Samo §e Tebe si Zelim in za ves svet mi potem
ni ve¢ mar.“

,Potlej pa meni ni¢ ne ostane.“

»,5aj Ti vse dam, kar sem in imam.“

,Pa imam vendar sebe raji,“ odgovori Jerica in
smejaje se skoc¢i iz sobe.

Zdravniku se lica rdeCijo in kréijo se mu
obrvi; pa zopet se ne sme iztogotiti, kakor bi se
hotel. Obrne se k Jurckovki in dé: ,Ne vem, ali je
danes obsedena, ali kaj? Taka Se nikoli ni bila.“

JPravi kriz je Z njo,“ izdihne mati; ,bolj ko se
stara, bolj je trmasta in nekaj dni sem Se mene
komaj slusa.“

»,To more nekaj posebnega biti. Pazite malo na
njo; ¢e ne, dekle se bo spacilo.”

.Jaz ne morem ni¢ takega izvedeti in je tudi
ni¢ grajati ne morem; vse stori, kar ji ukazem; Se
nikoli se mi ni postavila. Res je vcasi pred Vami
malo preve¢ poredna, pa kakor jo jaz poznam, jo je
pred Vami le nekoliko sram. Saj vem, kaka so de-
kleta in kako je to pri meni bilo: dekletu teiko de
razodeti, katerega ljubi; vsako je nekoliko sram. Pa
le meni verjemite: ko Vam enkrat prizna, da Vas
ima rada, bo krotkeja kakor oveica. Ona je
dobro dekle; Vi je ne poznate, kako zna pohlevna biti.“

Tako je Se dalj casa trdila in' dokazovala, da je
Jerica posteno vzrejena héi brez madeza.

Zdravnik, ki je Ze dolgo imel besedo na jeziku,
zdaj odgovori: ,Saj nikoli nisem dvomil, da ni dobro
vzgojena; hotel sem le reti, da morebiti Ze koga
drugega ljubi.“

(61) ,0, to pa Ze ni res, gospod zdravnik! Jaz
vidim vsakega, ki Z njo govori, in v nobenega se ni
zagledala. Predlanskim je bila sicer nekaj ¢asa malo
bolj zamiSljena, pa to je kmalu jenjalo. VpraSala je
pa nisem, zakaj, ker nisem nikoli z njo o takih receh
govorila, da bi ji 5e bolj glave ne premotila. Zdaj jo
bom pa nekoliko pOSVﬂI‘I]a in ]1 povedala, kako se
ima vesti proti Vam.“

»Storite, mamka, kakor veste da je prav; saj
pri nji vet opravite kakor jaz.“



To izreksi, prime za klobuk in palico, se poslovi
in se vrne domov, prvi¢ v Zivljenju s pobeseno
glavo. Izpodlezovalca je povsod sledil. Pokaze se mu
v podobi utitelja Jerneja; pa Jernej se mu zdi pre-
kilav, da bi bil Jerino srce v tako kratkem ¢asu od-
nesel, ko ga je on sam tako dolgo privzdigoval. Od
Krevsovih tja do Jerinih zadnjih besedi ni nasel nié
prijetnega; zdelo se mu je, da je malo preve¢ zaoral
in da bo treba iznova bolj na trdno snovati. —

Medtem je pa zopet Janez, kot krilatec in zvest
prijatelj, tolazil ucitelja zavoljo sino¢ne dogodbe in
ga je ucil, kako naj zdaj z gospodom Zupnikom in
potlej z Jerico govori, da se bo wvse prav obrnilo.

Nato se ucitelj kolikor more pogumno in sréno na-
poti k gospodu zZupniku. Plaho obira pri kosilu ribje
koStice in prijema za kozarec ter vedno pazi, kdaj
bo zaslisal hudo besedo iz gospodovih ust. Pa go-
spod Zupnik so Ze iz njegovih prvih besed presodili,
da je moZ ves nedolZen; zato so sinotne rec¢i le po-
vrsno omenili. UCcitelj se je pa veselo oddahnil, ko
je Zupniste imel zopet za petami.

Veckrat je potem romal z zdravnikom na
Zglavnik. Ko je namret izvedel, kaj se je med Jerico
in zdravnikom govorilo, se je zopet navzel upa in
veselja; Jerica se mu je zdela vedno prijaznejsa,
ker mu ni tako kratko odgovarjala kakor zdravniku;
tudi mu je iz zadrege pomagala, -ako ga je zdravnik
v kozji rog uganjal. Zdravnik pa je vendar prepoznal,
da Jernej nikakor ni Jerin malik. Kdo torej? Menda
vendar le on, zdravnik; ako ne, kak prav tuj clovek.
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(71) Cez nekaj dni je praznovala Jurckovka svoj
god. V goste je povabila zdravnika in ucitelja in
jima je postregla z vsem, kar so znale k ognju sta-
viti njene in, Jerine spretne roke. Ona sta si pa tudi
vse to zasluzila, ker sta ji voscila toliko srete, ko-
likor je ni na vsem svetu. Sedeli so v zgornji sobi.
Ker je bil dan tako vesel in srecen, so se le o ve-
selju in sreci pogovarjali.



Vsak si je svoj grad sezidal v zrak; ucitelj prvi
tako-le: ,Kar sem Ziv, nisem Se ni¢ dobrega uzil.
Komaj sem se navadil hoditi, sem se Ze moral prijeti
dela. Dali so me v Solo; pa kaj mi je prineslo, si
glavo ubijati? Vse Zive dni bom moral trde butice
uciti - abecedo in Se v nedeljo se moram truditi in
ukvarjati; svoj trdi zasluZek pa moram loviti od
hise do hiSe. In to bo trpelo vse Zive dni. Hotel bi
kmetovalec postati z lepo hiSo in dobrim poljem! Ob
njivah bi postopal, na vreme in znamenja bi pazil;
na stare dni bi pa po hisi posedal in pokojno smrti
pricakoval.“ '

sTedaj bi si glave ve¢ ne belili?“ vprasa Jerica.

,Kaj prinese prida, si glavo beliti!® wvzklikne
ucitelj. ,V vseh knjigah je zapisana le nadloga in
trud. SreCen je ta, komur se ni treba za druge tru-
diti, ki dela, kar ga veseli, ki mu nih¢e na poti ni.
Bolj ko se kdo v samoto odtegne, bolj je srecen. Tu
v Krokariji ste Se (72) srecni ljudje. Strasti in po-
zeljenj ne poznate, zadovoljni ste s tem, kar imate;
med vami bi hotel ostareti in biti tak, kakrSen ste
vi! Pa Bog ve, kje me veselje caka!®

Nato pravi Jurckovka: ,Tega niste prav pove-
dali. Nasi kmetje poznajo vsa poZeljenja; ali kako
morajo zadovoljni biti, ko skoraj ni¢ nimajo! Le ne
vem, kako je to, da vendar vedno vriskajo in pojo.
Jaz imam, hvala Bogu, skoraj vsega dovolj; vendar
sem veckrat mislila: ko bi bila v Ljubljani gospa,
kako bi bilo to lepo!“

Zdravnik tudi ne molé&i, ampak beseduje: ,Kmet
je zadovoljen, ker je neumen; on ne Zeli, ¢esar ne
vidi; vidi pa Sentano malo, a Se manj previdi. Clovek,
ki po svetu hodi, si pa marsitesa zeli. Jaz sem sicer
S svojim stanom zadovoljen in ga Ze od nekdaj
ljubim. Tudi sem Ze marsikaj veselih dni okusil, pa
takih Se nikjer ne, ko samo tukaj v Krokariji, in jih
bom Se v prihodnje, ako privolite mamka in Jerica.
Vendar lepse se v mestu Zivi; ako mi kdo le pet-
tiso¢ rumenih na roko d4, bi popustil zdravilstvo in
opravila, bi postopal, seveda le z Zenico — kaj ne,
Jerica? — po zimi po Ljubljani in Gradcu, bi hodil



v glediS¢éa in na plesisca, bi poslusal, kako med pri-
jatelji zamaski pokajo; po leti bi pa Zenici razka-
zoval tuja mesta in dezele ter se ne menil, ne za
smrt in ne za starost; kadar pride, naj me pobere,
kakor druge.®

,Cudna gospoda sta,“ rece Jerica, ,nobenemu
ni vSe¢, kar dela; seveda, Ce ves bozji dan posto-
pata, vaju lahko take misli obhajajo. Pa jaz bi vaju
ze ozdravila; stavim, ako sta leto in dan od zore
do mraka v delo vpreZena, vaju bodo vse take Zelje
minile in zadovoljna bosta, kakor so nasi kmetje.*

Vse te pogovore razdere Pikov Jaka, ki stopi v
sobo z bitem v roki, klobuk po strani in suknjo
crez pleca. Zavriskati je hotel, pa zapazil je novega
gospoda. Jerica mu gre naproti in mu suknjo od-
lozi, zdravnik mu pa mozZko poda roko in kupico.

Niso se ga bili danes nadejali; pa ker je hotel
tudi nekaj godu okusiti, se je podvizal. Vselej, kadar
je prisel, so ga bili veseli, ne samo Jurtkovi, temveé
tudi sosedje in vse je gomazelo pri Jurtku; ker Jaka
jih je imel za uSesi, da mu niso nikoli potekle.

Vsede se k mizi in zaGno mu vina nalivati. Sedel je
med samo gospodo golorok; bil je velike ¢vrste po-
stave, Sirokih prs, rudecega obraza, érnih kodrastih las
— zdravnik pa skoraj po vsem obrazu kosmat, ucitelj
bled in suh, a Janez tanek, kakor bi hotel iz obleke
skotiti. Akoravno je Jaka med gospodo sedel, je vendar
imel na obrazu nekaj gospodarskoponosnega in se je
drzal tako, da bi ga tujec imel za krémarja, ako bi
ne nosil vedno bica s seboj. Bil je Sele trideset let
star, pa je imel Ze svoje vozove in konje, dasi ni
od doma ni¢ drugega odnesel kakor bit. Vse mu je
slo po sreci. Bil je vedno na nogah, utrudil se pa
(73) ni nikoli. Kolikokrat je o mraku, do kolena na-
delan, na Zglavnik privozil, potem pa cel vecer pre-
peval in plesal. Ko pa je drugo jutro dan zvonilo,
ga Ze ni bilo nikjer videti!

Da je danes mogel proti navadi Ze pred mrakom
priti, ga je motno veselilo in prav zgovoren je bil
Pravi, kaj se tu in tam po svetu godi, kaj ljudje o
tem in o tem govore, kako je na Dolenjskem slana
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ajdo pozigala, da se bo vino podraZilo in Se vec
drugega, kar je videl in slisal. Utitelj je potihnil,
kakor bi zahajajoc¢e solnce tudi njegove misli mra-
¢ilo ; zdravnik pa je jezik vrlo obracal in se z Jakom
tudi v kaj bolj resnobnega spuscal. Vcasi je Jakova,
veasi pa zdravnikova obveljala; kako pa, vsak je v
svojem doma.

Jerica jim je nalivala in nanasala, ali je pa na
Jakovem stolu slonela ter ga véasi, ko je najbolj
dokazoval, za uho pocukala, kar se mu je prav
dobro zdelo.

Po Ave-Mariji pride Se Krevs ravno od mlatve;
nekaj rés se je Se drzalo obleke in las.

»To je lepo,“ pravi; ,tule celi popoldan sedite
dobre volje, jaz sem pa od kosila sem brez potitka
sukal cep v roki. Ali mi niste mogli kaj doli poslati,
da bi si bil grlo poplaknil? Saj vem, jaz vam Se v
mislih nisem bil.“

»To ni hudo,* povzame Jaka; ,jaz sem v toliki
vrotini prah poziral, Vi ste saj v senci bili.“

LAl si Ti tukaj?“ Krevs veselo odgovori; ,Se
ogledal se Te nisem, tako sem na mater hud. No,
oni so preje praznovali, zdai bova pa midva. Nama
se bo Sele prav prileglo.“

Vsede se k Jaku ter se zafne z njim nekohko
bolj tiho pogovarjati. Nihce ju ni motil in tudi ona
se nista zmenila za druge.

Jurtkovka pa gospode prosi, naj malo zapojejo.
Pripravijo se Jerica, Janez in ucitelj in zapojo nekaj
kaj prav lepih. Zdravnik in mati jih presojujeta;
zdravnik ne more prehvaliti Jerice, mati pa ucitelja.
Po Sesti pesmi se pa vname med Janezem in Jer-
nejem prepir zavoljo pol glasu in petja je konec.
Utitelj sam zapoje novo pesem, ki jo je z napevom
vred zlozil Jerici na cast. Bila je prav umetno sko-
vana; imela je Stiri kitice, vsaka kitica Stiri vrste,
katerih zatetne ¢rke so besedo JJera“ dajale. (Le
Skoda, da je nisem v roke dobll) Vsi so ga hvalili;
pesem pa mu je bila tudi iz srca potekla. Za JerneJem
poskusi Se Jaka ravno to pesem po starem kmeckem
napevu; pa Jerica mu jo iz rok izmuzne. Vsi so se
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Jaku smejali. Pesem je pa sla v drobne kosce: tako
je bil placan Stirinajstdnevni trud uditeljev!

Zdajci vstane stari Krevs izza mize in izprego-
vori te besede: ,Materin god je danes in prav go-
sposko nas je pogostila; ali bi ne bilo prav, da bi nam
tudi h¢i kaj prazni¢nega naredila 2

»Ko mu to vsi potrdijo, dalje pravi: ,Jera, skazi
se prave korenine in povej po pameti, katerega si si
izbrala za Zenina? Ker (74) smo ravno tukaj, mu
bomo napili, on nas pa lahko koj v svate povabi.
Enkrat ga moras vendarle povedati; pa modro govori.“

Zdravnik in ucitel] se vsedeta, sapa jima za-
stane, ko strmita v Jerico, ki stoji med Jakom . in
Krevsom in zarudevajo¢ v tla pogleduje. Kakor bi
besede pobirala pravi naposled: ,Ce Ze mora
biti, naj bo; izvolila sem ga Ze davno v srcu in
imenovala bi ga Ze preje, ako bi mi bili ukazali.
Srce in pamet me je vleklo le k njemu, le njega
sem in bom ljubila, drugega ne morem. On je pa —
moj Jaka.“

Ucitelj se skoraj zgrudi na stolu, zdravnik
kvisku plane, kakor bi ga bil kdo izpod stola zbodel;
Jurckovka pa, iznenadena, vendar v srcu vesela iz-
pregovori: ,Ljuba Jerica! Ako bi bila preje kaj po-
vedala, bi me ne bilo zdaj tako sram. Prav si sto-
rila, brez mene.*

Zdravnik se pa prosece k nji obrne ,2Mamka,
ali je niste meni obljubili?“

,Oh, gospod zdravnik! Jerica naju je prekanila;
proti vsakemu drugemu bi Vam bila pomagala,
proti Jaku ne vem kako. Ko bi bila to le preje ve-
dela!®

Jerica pa Se pristavi: ,Ljuba mati! Ne bodite
nevoljni, da Vam nisem popreje ni¢ razodela. Vi ste
tudi drugate namenili; a ljuba mati, jaz sem kmecka
hé¢i, nisem bila v Soli po mestih; kako bi torej mogla
biti gospa! Kako bi z gospodom v pokoju Zivela, ker
je drugace odgojen in vse drugace vzame?  Kako
bi ga mogla za zmiraj nase vezati, ko sem brez
omike in znanja gosposkih navad? Vi pa, gospod
zdravnik, ste ljubili le moje premozenje, da bi mogli



brezskrbno ziveti; ali bi Vas pa ne bilo sram za-
robljene kmetice po plesis¢éih in glediSéih okoli
mestnih gospodov in gospa? Kako bi se me nave-
licali in se kesali in kaj bi jaz reva na to poleti
mogla? — In Vi, gospod ucitelj, ste me resni¢no lju-
bili. Pa Vi ste pri meni le pokoja iskali. Ali ta se
ne najde v kmetiji, ampak samo v neutrudljivi de-
lavnosti v lastnem poklicu. Ako so Vas pa Ze take
malenkosti ob pokoj in veselje spravile, kako bi si
mogli toliko zakonskih skrbi na glavo nakopati in kako
bi sebi in meni pomagali, kadar bi res prava ne-
sreca prisla? Moj Jaka je cel moZ; on ima milo
srce, zraven pa se ne boji nadloge in ne veruje
ne v sre¢o ne v nesreto, ampak v Boga in lastno
mo¢.

Jaka ji roko poda in srénega veselja ginjen rece:
»B0g nama ohrani zdrave ude in pamet in hvalili
ga bomo!“

e 3k

Crez nekaj tednov so ju porotili. Ne dolgo potem
Vzame zdravnik Dolenjko; ucitelj se je pa zaklel,
da se bo nikoli vet Zenil.
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Vetrogoncic.
(1860)
I

(81). Danes je ljubljansko gledalisée natlateno
gledalcev iz viSje in male gospode; pa tudi dokaj
moZ v kozuhih in Zen v pecah smo videli na nizkih
in visokih prostorih. Pogosto se ploska in hvali in
koZuharjem se zdi, kakor da bi prisli na drug svet;
kajti nikdar niso slisali kaj takega v sredici slovenske
zemlje. In res, ali mar ni ¢udno in nepri¢akovano,
da se v Ljubljani igra — slovenski?

Igrali pa niso navadni igralei, ampak Ljubljan-
canom v posebno razveseljevanje samo Slovenci in
Slovenke. Akoravno ne vajeni te umetnosti, so vendar
igrali prav po godu; to se je bralo poslusalcem na
obrazih, besede obile hvale pa so bile tudi vsakemu
v ustih. Vsem je najbolj ugajal oni gospod, ki je
nekega vrinarja tako dobro igral kakor malokateri
igralec v velikem mestu; kar prehvalila ga je gospo-
ditna Ljudmila, ki je sedela z materjo in z oCetom
Dankovicem v neki loZi prvega nadstropja.

Doigralo se je prvo dejanje; zagrinjalo je padlo
in znanci nosijo k znancem svoje sodbe in opombe.
Tujee, ki je tudi doSel (v Ljubljani jih je dokaj), je

I ,Vetrogon¢ié¢, Povest. Spisal Janez Mencinger®
Glasnik Slovenski V. zvezek. 1860. — s
Prim. tudi opombo zgoraj na str: 5. Urednik.
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hvalil lepoto tega barbarskega jezika; slovenske go-
spe, posebno bolj omikane, se niso mogle precuditi,
da se more v naSem jeziku govoriti tudi na gleda-
listnih deskah in ne samo v kuhinji in na trgu;
marsikdo se je namenil, da se s slovenitino vsaj
toliko seznani, kakor s pismenostjo svedsko ali Spansko.
Marsikdo, ki ga je bila radovednost prignala, se je
na tihem kar c¢udil; bilo ga je nekako sram, da se
tudi materni jezik kaj takega drzne.

Bil je pa v gledaliséu tudi neki gospod Vetro-
goncic. Motno mu je ugajalo vse, kar je videl, in
rad je ploskal, posebno, ko je videl, da so Danko-
vicevi tudi navzeti tolike hvale. Potrudi se torej v
zgornje nadstropje naravnost k Dankovicevim. Ko-
maj vstopi, vpraSajo ga vsi hkrati: ,Kdo je tisti go-
spod, ki je igral vrtnarja?“

»Vrinarja igra“, odgovarja Vetrogonéi¢, ,doktor
Medja. Ako mu gredo pravde tako dobro izpod rok
kakor ta igra, mu ne bo kos nihée v deZeli; pa on
je Sele poldrugi mesec v Ljubljani in Zal mi je,
da Vam ne morem kaj vec povedati o tem nekdanjem
soSolcu.

(82) ,Ta je moral kaj priden biti“, pristavi go-
spodicna, ,da je zZe odvetniski koncipient, tako mlad se.“

»Vedno ima sreco. V Solah ni bil ravno prepriden
in sploh smo o njem le druge reci slisali, ne pa, da
se uci.”

,Kdo pa je to igro spisal in predstavo osnoval?“
povzame gospa.

»S to igro so nas hoteli Slovenci nenadoma raz-
veselili in ni¢ o njej niso poprej povedali. Nova, vem,
da je; pa bodite prepricani, gospa, da se bom precej
potrudil vse izvedeti, ako Vam morem s tem napra-
viti kako veselje.”

Zdaj sprozi Se gospod Dankovi¢ zvija¢no vpra-
sanje, zakaj ni Vetrogonéi¢ sam tudi prevzel kake
osebe, ker on bi bil gotovo prekosil ,dohtarja“.

Na to dé Vetrogonéi¢: ,Dohtarja bi sicer ne bil
prekosil, akoravno tega vrtnarja ni tako tezko igrati;
pa jaz se nocem skazovati v gledalis¢u pred vsem
mestom; nisem lakomen take &asti.®
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Treba pa je pristaviti, da Vetrogon¢i¢a nihée ni
bil — naprosal. —

Zopet se zdigne zavesa in Milka ima priloznost,
se bolj ob&udovati pravdnika, ki se ji zdi tako mlad.
Vetrogonci¢ pa ostane med prihodnjimi dejanji pri
Dankovitevih, ker se z viSine lepSe gleda na nizke
deske; z visine pa se mu je tudi igra zdela zelo
nizka, in dasi je vedno ploskal, ga je vendar obha-
jala nevolja, da se je to preklicano slovenstvo sko-
bacalo celo v glediste. Dankovitevim pa je vsa igra
ugajala; a oni igralec tako, da so  Vetrogontictu
nalozili celo ¢astno dolznost, naj pripelje gospoda
Medjo na njihov dom.

Vetrogonéica ni tezko stalo, na splosno zadovolj-
nost resiti to nalogo; kajti on se je kmalu seznanil
in pobratil s slehernim, naj je bil ¢rn ali bel. On
gre tedaj po igri k Mokarju ali ,Slonu®, kjer se je
tudi takrat ¢rhnila kaka slovenska beseda in kamor
je tudi Medja s svojimi znanci zahajal.

Kot nekdanji soutenec se mu pribliza gospod
Vetrogoncic. Medja je Vetrogontita jedva spoznal,
in ko -ga je spoznal, ni bil prevet ginjen nenadnega
veselja; kajti ostalo mu je o njem le to dobro v
spominu, kako mu je neko¢ zavoljo Vetrogoncica
ucitelj slusljivo in &utljivo pokazal, kake ¢udne modi
ima v sebi priprosta Siba leskova.

(83) Kadar se dva ¢loveka zopet vidita Cez leta
dni, si imata marsikaj povedati, kar je samo njima
prijetno — ali pa Se njima ne. Pretetene dogodke
prezvekovati, je vedno rec, ki se slabo splata. Medja
je iz svojega Zivljenjepisa povedal nekaj odlomkov,
kakor so mu ravno naleteli. V Vetrogonticevih bese-
dah pa se je videlo vet zvezanosti in namena. Bolj
in bolj je zategoval k obSirnim znanjem, ki jih ima
pri ljubljanski gospodi, in razkazoval je, kako ga radi
vidijo in obtno ¢islajo.

Tako je pocasi prisel na Dankoviceve. Povedal
Je, kako navzeta je gospoditna Medjeve hvale ter
gospa Zelja, da bi ga spoznali, in kako je sam Dankovi¢
vdan slovenski reci. Hvalil je, kako so Dankovitevi
omikani, do¢im je drugod po mestu omika le v odlom-
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kih razkropljena. Ko se nazadnje Vetrogonéi¢ Medji
ponudi, da ga popelie k gospej, so mu tovariSi precej
sreco voscili, ¢es, da mara zanj tako lepa gospodicna,
ki ima toliko cekinov; kar v svate so se mu ponu-
dili. — Toda ti tovarisi, ki izmed njih Se nih¢e ni bil
ozenjen in se tudi Zenil ni, niso mogli vedeti, kako
tezko se je zeniti. To mora ¢lovek sam poskusiti . . .

Ali je Medja v tem hipu mislil na Zenitev in na
cekine, se iz virov ne da vec¢ spregledati; to se pa
sme rec¢i, da je bil radoveden, kaksna je druZina
tistega gospoda, ki ima visoko gospo, lepo hcer, ki
je vnet slovens¢ine, in s katerim je znan Vetro-
goneic.

Ko je bil Medja Cez nekaj dni vpeljan pri
Dankovicevih, je koj spoznal svoje ljudi. Gospa je
govorila prav zanimivo in iz govorjenja se ji je v
hipu spoznalo, da je veliko ¢itala in da se je naucdila,
kaj je omika; rada je kazala, da ima kaj idej in da
ve presojevati z vi§jim merilom, kaj se po svetu godi.
Gospodi¢na je bila precej zivahna, nepokvarjene nrav-
nosti; med visoke materne besede je vedno rada
kaj vmes rekla, tako krotko in domace, da je Medjo
vselej bilo veselje, jo posluSati; porabil je rad prilo-
znost, da ji je kaj lepega povedal. Dankovié¢, le bolj
preobleden kmet, pa ni bil prijatelj salonskega ve-
denja; lepi konji, dobri psi so mu bili nad igro v
v gledaliS¢u in nad €ajem pri tej in tej gospej. Sicer
je bil pa pameten moz; imel je le, kakor pravimo, .
svojo zastopnost. Gospa sama ga je najbolje pre-
sodila, reko¢: ,Dokaj mesa, malo duha.®

(84) Skoraj samo zavoljo gospodi¢ne je Medja Se
naprej zahajal k Dankovi¢evim in bolj in bolj se mu je
omilila Milka in njeno nepokvarjeno srce; rad jo je
poslusal, rad izgovarjal njene misli in vedno bolj se
mu je zdela enakega duha; oba sta pocasi Cutila,
da sta za se stvarjena.

Ali ljubezen, bodi S$e tako majhna, ne more
ostati skrita, zlasti ne ljubosumnim otem. Vetrogontica,
ki se je prejSnje dni nadejal, da bo ta pust sam po-
stal v zakonu lastnik srca in roke gospodi¢ne, ni

T E



majhna nevolja in klavernost objela, ko je videl, da
ga je Milka pozabila; najhuje ga je peklo in greblo,
da je on sam pripeljal izpodrivalca v hiSo.

Vendar hrabra dusa nikdar ne omaga.

Kot starejemu znancu pri hisi mu je gospa rada
odkrila svoja ¢ustva in misli in ga véasi sveta in
razsodbe vpraSevala v vaznih in zaupnih receh. Tako
ga je gospa tudi nekoliko izpraSevala o Medji. Koliko
veselje mu je bilo, pohvaliti svojega prijatelja mar-
ljivost in prebrisano vedenje v pravdah; saj je Ze
tekom pol leta v Ljubljani toliko pravd srecno dobil,
da vanj stavijo najvetje zaupanje. S tezkim srcem je
pa tudi povedal, kar je baje tu in tam slisal: da Zivi
Medja kakor pri zlati mizi, da mu denar iz pravd
sproti pohaja, da dolznikom, bliznjim in daljnjim, od-
lasa do Zenitve z gospodicno, ki se Z njo on baha,
kakor bi bilo vse Ze sklenjeno; tudi ima mogocne
sovraznike in ljudje ni¢ kaj ne mislijo, da bo Medja
dolgo ¢asa odvetnik ostal. — Tako je napeljaval Vetro-
gonci¢ vodo na svoj mlin.

Take hude reci slisati je bilo gospo strah in more-
biti bi jo bilo Se groza, ako ne bi bil Vetrogong¢ic
pristavil, da je vse to le govorica; da ljudje posebno
v Ljubljani vedo malo resni¢nega povedati, in da
Medja utegne vse to Se popraviti.

Kar je izvedela gospa, ni odkrila ne mozu ne
héeri. Akoravno se ji je Medja zdel Se vedno prijeten,
si ga vendar ni ve¢ za zeta Zelela, a prepritana tudi
ni bila, da je vse res, kar Vetrogonti¢ pravi. Ta je
med tem vsak teden kako novo iznasel in jo s tez-
kim srcem in globokim pomilovanjem donasal gospej;
naposled je obveljalo tudi pri njej, kakor pri drugih
ljudeh: da je sum huji nego resnica.

Pocasi je tudi Medja opazil gospejno mlaénost.

Ko je Sel pust h koncu, so enkrat videli Medjo,
kako je v ¢rnem fraku prestopil prag Dankoviceve
hiSe. A odslej ga nih¢e ni ve¢ videl v tistem kraju
mesta. ZveCer pa je zahajal kakor poprej med stare
znance, je govoril in se smejal kakor prej; omolknil
je le, ako ga je kdo opomnil Dankovicevih.

[
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(98) Zdaj, potrpezljivi bralec, sva pa na kmetih;
a ne med kmeti, ampak v poslopju, ki se mu pravi
Reparjev Grad. Ker ta grad ni popisan in narisan v
Valvasorju, naj ga jaz naértam z besedami. Zakaj se
imenuje Reparjev Grad, tega ne vem; da bi ga bil
hudi¢ v eni sami no¢i za en sam repar sezidal,
se mi ne zdi verjetno, akoravno so mi to ftr-
dili teta. Pa naj bo to, kakor hoce; grad stoji in je
prav trdno in mogo¢no zidan na gorsko podnozje.
Prostora ima dosti za vse stanovnike, skoraj bi rekel,
da preved, ker tudi S¢etinasta Zivina stanuje v gradu,
da je blizje kuhinji.

Nekdaj je vtegnilo v tem gradu biti kaj lepo in
gospodar je bil premoZen-moz; stari grb nad vrati
je Se zdaj nekoliko pozlaten, in angelja, ki ga drzita,
sta nekoliko bolj bela kakor sploh kamnati krilatei,
ki morajo v vetru in mrazu stotine let nad vrati
¢epeti. Ohranila sta krilatea grb in krono, ali starega
viteSkega rodu nista mogla oteti prahu in pozabnosti.

Vrt pred gradom se mi je zdel prostoren; vrt-
narju pa se zdi prevelik, ker ga zaporedoma manjsa
in oddaljene kraje, kamor Zlahtna gospd ne zahajajo,
iz cvetlicnjaka v travnik izpreminja in ledino pusSca.
Limonina drevesa so precej narazen postavljena in
tezko preleti vrabec od enega do drugega. Izpreha-
jalista v gostem grmovju so pa slicno glestana. Tu
in tam §trli izmed gabrov kip iz starih ¢asov, ki pa
se je nad njim vecjidel znosila ¢asa moe¢. Vidijo se
kipi brez glav, brez roke, s podprto nogo. Venera
je izgubila lepoto in bele roke. Merkuriju je glava
s perutnicami odfrcala. BoZec vinski se je morebiti
enkrat prevec¢ ovinil; kajti s sodom vred je telebnil
vV grmovje.

Na obzidju samolastno gospodari rastlinstvo.
Spostovalec gob in mahu bi tam gotovo nasel novo
species, od zunaj pa brsljan opeko veZe in podpira
ter gleda radovedno tez obzidje in nekdanjo stresico,
kakor bi hotel vprasati, ali bo tudi znotraj kmalu
treba vezila. —
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Ko sem hodil mimo grada, mi je Janez, grajski
kocijaz, Se marsikaj povedal o posestnikih Reparjevega
Gradu. ,Dankovi¢®, je dejal Janez, ,ni bil premoZen,
dokler ni v zakon vzel héere bogatega triaskega
(99) kupca. Zdaj si je precej opomogel in njegova
edina héi bo imela dokaj dote; njo bo pa skoraj go-
tovo dobil Vetrogonti¢, vse druge snubate je gospa
odgnala.®

Ko sem se temu cudil, mi je Janez bolj skrivaj
povedal, da v hisi gospa zapoveduje. Narocil mi je
sicer Janez, naj tega nikomur ne povem; pa ne bojim
se ne gospoda DankoviGa, ne njegove mogocne so-
proge. Saj tudi ne bosta izvedela, kar sem med Vas
strosil, ker velika gospoda ne bere Glasnika; kadar
ga bo pa brala, se bo Ze kaj bolj prijetnega pisalo.

Ko sem nadalje Janeza izpraSeval, kakSen moz je
Vetrogonci¢, mi kar ni rad odgovoril in bralo se mu
je na obrazu, da nista prijatelja z Vetrogoncicem.
- Vendar toliko mi je povedal: ,To mi je vSet na
njem, da morem pri vsakem njegovem pogledu precej
uganiti, kaj hote. Véasi me je pogledal milo kakor
otrok v zibeli, vcasi pa, kakor bi me hotel z o¢mi
prebosti. Gospé in gospoditne nikoli ni tako pogle-
doval, ampak tako krotko in milo, da nihfe nima
takega pogleda kakor on takrat, tudi jaz ne, akoravno
sem prav poSten ¢lovek. Njegovo najvetje veselje je,
gospema pesmi predavati; veliko jih zna iz glave.
Kadar pa je on pesmi govoril, je vselej okno odprl, ne
zato, ker tako vpije, temvec da bi tudi vnanji obcu-
dovali njegov glas. Lanskega vecera®, je dejal Janez,
»5em v tursici pred gradom lisico cakal, ki so jo
ve¢ vecCerov poprej videli hlapci vanjo hoditi; tisto
no¢ je pa ni bilo, gotovo zato ne, ker je Vetrogonéic,
ne vem kaj, tako glasno govoril. Letos o svetem
Juriju smo dobili novo hisno s kmetov; ko ta ravno
¢aSo in kavo skozi duri prinese, zagrmi Vetrogond&i¢
proti nji hudo besedo iz neke pesmi; dekle se ustrasi,
kava se zlije po tleh in ¢aSe so Sle na drobne kosce,
pa so bile iz najlepSega porcelana. — Gospa se ga
pa nikdar ne navelica poslusati, Ceprav ji tako
utene reci govori, da jih $e jaz ne razumem, ki sem
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bil dalje ¢asa v Nemcih. Vé pa vse re¢i in pozna
vsa kamna in zeliSCa; tega pa vendar ne vé ta Vetro-
gonci¢, koliko je stara nasa prama. Ko sem ga en-
krat v Kranj peljal, je trdil, da nima ¢ez tri leta, pa
je imela takrat Ze Sest Zrebet.”

Janez lahko vé, koliko let ima vsaka stvar
pri gradu, ker on je Ze sedanjega gospoda v ljubljan-
ske Sole vozil in je ostal od tistih dob vedno v gradu.
Bil je pa tudi zvest in natan¢en moz Znal je vse
pripraviti, Cesar je bilo treba pri hisi in pri Zivini;
poznal je vsa pota na Kranjskem, vse hiSe v Ljubljani,
na Gorenjskem pa vsakega gospoda. Njega je pa tudi
mnogo ljudij poznalo in kmetje okoli grada pravijo,
da je Janez dober za druzbo.

Vsako spomlad, kadar so se selili gospoda iz
Ljubljane na kmete, so poslali Janeza dva dni
prej v grad, da je vse v red dejal in pripravil v
dostojno prebivaliSte. To so bili staremu Janezu sreéni
dnevi; kot gospodar je hodil po sobah, dekle in hlapei
so cCedili, likali, umivali, on pa je mimo postopal,
ukazoval in gledal, grajal in hvalil.

(100) Bas danes je vse to pripravljeno in Janez
sedi potivaje pod kosato, ne vem kolikoletno lipo
pred pristavo; nad njim butijo buCele v obilnem
cvetju, za njim pa strmijo orjaSke planine z zelenimi
hrbti in golimi glavami med oblake. Zapazi se Se
katera .drta snega v prepadih, ki se smeje in joka
pred ljubim solncem. Hladna brisavica pihlja od pla-
ninskih gostav, otresdje belo lipovo cvetje Janezu
na slamnik in pripogibaje ozimino klasje na wvlai-
nem polju. Janez pa hrbet kaZe planinam in niso
mu mar valovi zelenega klasja, ampak venomer
gleda na zadnji ovinek ceste pred onim logom.

Zdaj pridrdra kotija izmed drevja. Janez plane
izpod lipe, leti ji naproti, odmakne kocijaza namest-
nika s prestola, pozene sam konje, zavije skozi
vrata, zapelje pred dvorne duri, in gospoda se spravi
v grad, on pa v hlev.

Zdaj si si, potrpezljivi bralec, oddahnil, ker ko-
nec je dolgih popisov.
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Preden si je pa Janez oddahnil in jedva je ko-
njem ovsa podsul in jim podkve pogledal, Ze za-
slisi iz grada hude glasove, ne govornika Vetrogonéica,
ampak same gospe. Janez bri ugane, da to njega
zadeva; zato se poda pred gospejno sodisce. Tri velike
vlade tega gradu, ki jim je pridejan zacasno tudi
Vetrogonci¢, imajo zbor v veliki dvorani in sodijo
ravnanje Janezovo. Govorila sta gospa in Vetrogon¢ic,
a Dankovi¢ in gospodi¢na sta pritrjevala.

Ko Janez stopi med nje, ga napade gospa z
vprasanjem, zakaj je Vetrogonéitu v najslabsem kraju,
zadaj na dvoru, pripravil sobe.

Janez odgovori: ,Gospod Vetrogonti¢ radi bero:
zato sem jih dejal k bukvarnici, in radi gledajo naravno
lepoto: zato sem jih dejal zad, da morejo vsako
jutro gledati zarjo na planinah.®

,Pa morajo,“ ga zavrne gospa, ,k nam ¢ez dvor
hoditi, dvakrat po stopnicah, v¢asi Se po dezju; na
onem koncu tudi nih¢e ne prebiva.®

»To se bo dalo, gospa, tezko prenarediti. Spodaj
so res Se tri sobe prazne; pa v eni so tla strohnela,
druga nima kljucavnice, tretja bi bila Cedna, pa je
skoraj prav nad svinjaki. Na dvoru bi pa vsaj jaz
stanoval ravno pod gospodovo sobo; kadar me bodo
potrebovali, naj kar potrkajo ob tla. Stanovanje je
kaj Gedno; ako solnca nimajo, bode poleti Se hlad-
nejse.”

Toda gospa, nezadovoljna s tem, ukaZe, naj se
— Dankovi¢ na dvorno stran preseli, da bo mogel
Vetrogonci¢ spredaj stanovati.

Vetrogonci¢ se je temu z vso zgovornostjo ustav-
ljal; pa kaj pomaga méd njegove govorice proti volji
mogocne gospe in tudi gospoda, ki je, nekaj iz spo-
dobnosti — ker so bili Vetrogoncita povabili — in
nekaj iz strahu pred srdom mile gospe, Vetrogonticu
odstopil bolje sobe in mu jih prav prijazno usilil.

Tako so sklenili mir, Janez pa je iz sobe grede
z glavo majal in tako dejal sam pri sebi: ,Kadar bo
Vetrogon¢i¢ nas zet, bodo dobrega gospoda Se na
vrt v uljnjak spravili.® —

Al A



(101) Nocoj spi tedaj Dankovi¢ prvi¢ v Zivljenju na
zadnji strani gradu, kjer ni bival nobeden njegovih
prednikov, kjer so nekdaj le pisarnice imeli in uporne
kmete zapirali. To se mu zdi malo prehudo, dasi se je
navadil Ze dosti hudega. Vsede se na stol in premislja
in premislja svojo nezgodo, pretresa svoje pretecene
dni, Se bolj mu prihodnji sivijo lasé. Kaj bi" na-
redil z Milko in Vetrogont¢icem? Kako bi gospo
spokoril? In Se ve¢ vprasanj mu roji po prostorni
‘glavi,_a on ne ve, kako bi jim odgovoril.

Cez nekaj ¢asa mu je vendar nekaj pametnega
na misel prislo; plane s stola, udari s peto ob tla
in hrabro stopa po sobi gori in doli.

Pod njim pa je Janez ravno Vetrogonciceve cevlje
snazil. Ko zaslisi ropot nad seboj, se naglo zmuzne
po stopnicah gori v gospodovo sobo.

,Kaj ste mi trkali tako pozno, gospod?“ vprasa
malo nejevoljen.

Gospod ga debelo pogleda, nazadnje zine: ,Klical
Te ravno nisem; pa ker si priSel, je tudi prav; za-
spati ne morem, Ti mi bos krajsi cas delal.*

»Ali Vam je mar dolgtas v teh sobah? Niste jih
vajeni, jelite ?“

»Kaj bi to! Ne bodi jezicen. Le premisljam, kako
bi Milki moza dobil ?“

»Ce je pa tako, verjamem, da ne morete zaspati.“

»Malo govori! — Kaj bi Ti rekel, komu jo ¢em
dati!®

»~Meni ne, drugemu pa komur hocete.“

»Da bi Te — kdo jo pa misli tebi dajati, tepec?
— No,_zakaj bi je pa vendar ne hotel ?¢

»,Ce bi se jaz Zenil, bi hotel biti jaz gospodar
Zene in premoZenja; pri Vasi gospodicéni pa to ni
mogoce. Zakaj ne, sami obcutite.*

*  ,Bom za palico prijel! — Pa povej, kako sodis
o Vetrogonticu ?¢

»Ce ne primete za palico, bom rekel, da je precej
malopriden. Dobro se pa zna obnaSati.“

»5aj Te ne bom udaril ne, ¢e si prav véasi malo
jeziten. Povej mi Se, kako bi Ti zdaj to re¢ izpeljal, ko
bi bil namesto mene ? Bom videl, ali si kaj pameten.®
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»Najpoprej bi Vetrogonéi¢u duri pokazal in potem
bi prav po domaCe — pa ne smete mi zameriti
— ali mi boste? ali smem reci?*

LB, vraga! Reci, kar hotCes. . .“

»— gospo prav dobro oklestil!®

,Ti strela, Ti bi mojo gospo! Kar spodil Te bom.*

.0 gospod, ¢e me spodite, Vas ne bo v gradu
nihée ve¢ ubogal.“ —

,Kaj sem Te Ze poprej vprasal ?“

,Vprasali ste me, komu bi jaz gospodi¢no pri-
voscéil. O tem pa jaz takole sodim: Gotovo Se niste
pozabili, kako je letos pred pustom Medja snubil
gospodi¢no. Vi Ze vse natanko veste, jaz samo to,
da so mi potem gospa prepovedali, gospoda Medjo
pogledati in se mu (102) odkriti, kadar bi ga srecal.
To Vam povem, da bi bil on pravi Zenin gospodi¢ni,
pa ga imajo gospodi¢na tudi raji kakor Vetrogoncica.“

- ,Kako to veS? Bo§ pa Ze kaj zakvasil ?¢

yLani so mi gospod Medja neko pravdo oprav-
ljali. Dali so mi ve¢ pisem do gospodic¢ne, jaz sem
jim tudi odgovore prinasal; doktor so se pa vselej,
gospoditine odgovore prebiraje, na smeh drzali in o¢i
so se jim svetile. Ali to ni ni¢?“

,Ko bi bil jaz prej vedel, da je tako, bi jo bil
dal doktorju; saj jo Zelim v dobre roke.“

,Vi zZelite, drugi ravnajo.“

»,Ali mar misli§, da nisem gospodar? Kdo je vec,
moz ali zena? Kaksen tepec si Ti!®

.Saj ne pravim, da niste gospodar. Samo ne
vidi se, da bi bili. Ljudje pa le po videzu sodijo.*

»,B0§ kmalu videl, da sem le jaz gospodar, in
¢e je Milki doktor vse¢, ju bom zarocil, preden teden
mine. — Kaj mislis, kako bi Ti to izpeljal ; véasi se tudi
Ti kaj pametnega zmislis.”

»Ako Vi gospoda Medjo za nekaj dni v grad
povabite, kakor so gospa povabili Vetrogontica, bi
se vse naredilo prav in Medja bi Se pri gospej iz-
podrinil Vetrogonecica.“

,2Bom videl. Pomeniti se je treba Se z gospo.®

,Kaj niste sami gospodar? Ali mar gospo kaj
nadlezje, ¢e pride gospod?“
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»5a] res. Bos pa jutri nesel pisemce v Ljubljano.“

yJutri ne vem, ¢e me bodo gospa spustili. _

,Bom videl, ali se bo storilo, kar ukazem. Sel
bos v Ljubljano, naj Te ima z verigami privezanega.
Le pripravi se.

In Sel je Janez, s sladkim spanjem pripravljat
se na negotovo pot. Dankovic pa vzame pero in
spisuje ; besede se mu ni¢ kaj nocejo vezati. Kmalu
se mu stoZi in on vrZze pero na mizo in leZe.

I11.

(131) Gospod Dankovi¢ ni imel gosposke navade,
‘vstajati Se le takrat, kadar gredo kmecka mati juZino
kuhat; ampak z delavci vred je bil po koncu in vsako
jutro, vsaj od osmih do devetih, je bil pravi gospodar
v hisi. Ob devetih vstajajo gospa in takrat je izrocil
Dankovi¢ poveljstvo nad hiSo in druzino mili svoji
soprogi. :

Danes sta pa vstala oba skoraj kmalu. Mo¢no
je osupnil gospod in dozdevalo se mu je, da bo ta
dan dvakrat dalji kakor drugi. Vzrok, da so gospa
tako zgodaj vstali, je pa tale: Sino¢i so gospa nov
imeniten roman brati zaceli in po nesre¢i so pozabili
drugi zvezek v Ljubljani. Vso no¢ niso mogli zatis-
niti o¢i in jedva se pokaze dan, Ze pride do Janeza
povelje, naj urno stopi v Ljubljano po drugi zvezek
onegavega romana.

Pripravljen na pot, stopi Janez Se k gospodu
vprasat, kaj bo s pismom in povabilom. Gospod se-
veda ni imel ni¢ pripravljenega; vendar ker je zjutraj
duh bolj zbran in znajdljiv, je pismo bilo kmalu se-
stavljeno in Janezu izroceno. Gospa je videla Janeza
na dvoru cakati in tudi gospoda mu pismo izroce-
vati. Ko gospod tako zadovoljno za Janezom gleda
in od Casa do ¢asa mane z rokami, blagovoli gospa
z nadstropja na dvor stopiti, da bi izvedela, kaj je
z gospodovim sporocilom.

»Kratko pisemce®, pravi gospod, ,sem pisal Medji,
da naj pride nekaj dni k nam. Marsikaj bi ga rad
vprasal; zavoljo gozdov, mislim, bomo imeli zopet
pravdo; on je pa...“



(132) , Tega pa Ze ne“, ga zavrne gospa, ,jaz imam
Ze svojega pravdosrednika; dveh ne potrebujemo. .
Ce imas pa Ti kaj Z njim opraviti, mar sam k njemu
idi. Se ta nas bo nadlegoval!“

,Pa je bil z nami toliko znan! Bi se vendar spo-
dobilo, da bi ga tudi povabili.“

LAli tako? Bi ze v drugo rad, da bi ta neslanec
snubil, ali pa nas u¢il novega jezika ? Meni to ni kar
ni¢ po volji.”

,Ljuba moja! Komu je vse po volji? Saj meni
tudi ni, da je Vetrogon¢i¢ pri nas.“

LAli Vetrogonéi¢ Ti ni po godu? Kaj imas zoper
njega ?“

,I ni¢, pa vendar ga ne vidim rad.“

»Verjamem; ko bi ve¢ pameti imel kakor Zivota
in bi poslusal, kako govori u¢eno in prijetno, od dne
dne bi ga bolj spoStoval; pa to Ti preseze um in
potrpezljivost. Da boS pa Vetrogoncita malo bolj
spoznal, se bos danes z nami peljal v K. k gospej
L. Jurij pa naj precej te¢e za Janezom, da mu pismo
vzame. Saj izprevidi§, da nam Medje ni potreba v
gradu.

Gospod sicer ni izprevidel, da Medje ni potreba;
vendar se mu doktor tudi ni zdel tako potreben, da
bi bilo vredno se z gospo spuscati v dokazovanje in
prickanje. Tudi ocitka, da ima veC Zivola kakor pa-
meti, ni hotel gospej ovret¢i! Imel je Dankovié
vendar le precej moZganov in zadovoljen je bil s
pi¢lo merico pridedovane omike in ni se maral ukvar-
jati s strupenimi sadovi omike sedanjih Gasov.

Janez je ravnokar stopil v log, ko zagleda Jurija
pred gradom na cesti. Koj se mu dozdeva, kaj ima
to pomeniti. Novega narocila bi ne bil vesel in kot
mozak bi tudi ne hotel Zenske oblasti nad mozem
podpirati; tedaj krene s pota v grmovje, se vsede
za brinje in gleda, kdaj bo Juréek mimo Sel.

Juréek je bil pa moZz po kopitu nasega veka.
Pretuhtal je, da vet velja dobra volja kakor dejanje
in videz ve¢ kakor resnica; zato noCe zaliti nog
zavoljo muh svoje gospe. VleZe se tedaj tudi za
brinje, natlaci lulo in jo zapali.
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Kdo bralcev zdaj ne izprevidi, kako nesrecen
dar amerikanski je — tobak, kako gozdi na ravnem
delajo lenobi potuho, in kako moc¢no torej skrbe za
pridnost in delavnost nase deZele tisti, ki tako pridno
gozde izsekujejo!

Janez, poznavsi vseh tovariSev lastnosti, je precej
sodil, da mu ne bo treba dolgo ¢akati. In res, Jurcek
nekolikokratov puhne, pa vtakne lulo v Zep, se pre-
tegne v hladni senci in ¢ez malo trenutkov zadremlje.
Ko je Juréek smréati zacel, nastopi Janez, poslovivsi
se od brinja, trdno svojo pot. )

Jurtek se pa Se tisti dan zbudi; domov priSedsi
pove gospej, kako je izpodletelo, pa napreZe in pelje
gospodo v K. k gospej L.

Vetrogoné¢i¢ in Dankovi¢ sta skupaj sede nena-
vadno Zivo govorictevala; pa pustimo ju. —

(133) Prva Janezova pot v Ljubljani je bila v
krémo, da si je prah otresel in grlo izplaknil; druga
pa k gospodu Medji. Z zatudenjem gleda doktor ne-
prictakovani list, povprasevaje, kake izpremembe na-
vadnega Zivljenja so gospoda Dankovita napeljale,
da je spisal tako prijazno pisemce. Marsikaj je
doktor izrekel; Janez je veliko povedal, kar Ze mi
vemo, in Se ve¢, Cesar nikdar ne bomo izvedeli.

Medja spiSe brZz dvoje pisem; prvo v naglici go-
spodu Dankovi¢u, drugo na prav svetel list gospo-
di¢ni. Janez trdi, da je Medja to pismo tudi bolj po-
casi pisal. Morebiti . . .

Vem, dragi bralec, da si kaj radoveden izvedeti,
kaj je doktor pisal gospodi¢ni. Jaz sem bil Se bolj,
in vse sem preiskal in vprasal, da bi le besedico iz
pisma izvedel; pa vse je bilo zastonj. Sam ti pa
nocem pisma izmisljevati in tebi lagati, ker vem, da
ljubis le suho in golo resnico. Pa saj je pisanje
skoraj gotovo bilo nemS3ko, .in nemskega slovenski
bralei ne ... Skoraj sem se zmotil. Pa naj popravim
svojo besedo: ne ustreZze se bolj Slovencem, nego
¢e jim poda meSano berilo; saj je preteklo borih
pet tisoc let, odkar z Nemci nismo vec enega jezika,
saj smo skupaj arijskega plemena in Zivimo kakor
bratje v soseski!

e e



Ko so bila pisma zapeCatena, se obrne gospod
Medja k Janezu, reko¢: ,Vecje pismo daj gospodu,
manjse gospodiéni; pa pazi, da Te gospa ne vidijo
ali Vetrogonci¢. Mislim, da si dovolj prebrisan. Go-
spodu me pa lepo priporo¢i in reci jim, da bom v
sredo, kakor danes teden, ustregel njihovemu pova-
bilu, in naj ne zamerijo, ako ne morem dalje kakor
dva dni osrecevati se v njih grajsc¢ini. Ako bi se pa
med tem kaj posebnega pripetilo ali pripravljalo, mi
takoj odpisi ali mi poslji gotovega ¢loveka, da se
ve, pri ¢em smo. Tole na za skrb! Drugo bova potlej
poravnala. Ako bom kdaj Dankovicev zet, se bom
Tebe spominjal; ako pa tudi ne bom, ostala bova
prijatelja. — Kaj mislis, ali jo bom dobil?“

,Ce hocete, kaj bi je ne!“ odgovori Janez; ,saj
ste se ucili besedovanja in tudi zvija¢; ako bi se
jaz bil kaj takega ucil, bi se upal dobiti cesarjevo
héer.“

Jangzu se je doktor moc¢no prikupil; zakaj pri-
nesti mu je ukazal vina v dolgi steklenici, pogace
in klobas, ki so bile menda laske. In ko je Janez tez
prag stopil, je pogledal papiréek, ki mu ga je da-
roval Medja; in v roki je imel teden star petak.

»,To je drugaten mo% kakor Vetrogonc¢i¢.* mrmra
sam zase Janez po stopnicah doli; ,ta zna z ljudmi
Vv caker hoditi, pri Vetrogoncicu sem pa v mrazu
pred durmi stal in Se grosa mi ni pomolil.“ .

Potem se Janez, Se bukve poiskavsi, vrne
domov. Da je v Siski priljudnemu doktorju na zdravje
izpil en policek ali pa dva, ni povedano, pa je precj -
verjetno.

O mraku pride Janez v grad in izro¢i gospej
bukve kakor tudi Dankovi¢u pismo. Da bi doktorja
bolj pohvalil, pokaze Dankovicu (134) tudi pismo do
gospodi¢ne. Ne vem, kaka radovednost je gnala go- -
spoda, da pismo odpecati.

Prebiraje ga, je kimal z glavo in se drzal na
smeh; ves se je pa izpremenil, ko je prisel do be-
“sede: ,Kakor VaSega oceta spostujem in ¢astim,
vendar moram rec¢i: zdi se mi, da nimajo svoje
volje in da vse potrdijo, kar zZele gospa mati.



Naju ne bodo podpirali in samo VaSa stanovitna
ljubezen zamore storiti, da mene osrecite in sami ne
pridete sovraZniku v oblast.”

Pismo je sicer prislo gospodi¢ni v roke, gospodu
pa, ki je imel vedno vet priloznosti premiSljevati
kakor govoriti, so se marsikatere misli razsirile po
glavi, ki bi ne bile Medji prijetne, ako bi jih bil
vedel. Prijetna govorica Vetrogonci¢eva, njegovo
modro mnenje v vseh reteh, celo njegova ucenost
in slava, ki jo je natvezal Dankovi¢u, mu je sla k
srcu in ga je napojila nagnjenja k Vetrogonticu,
doGim so mu Medjeve vrstice v pismu in njegovo
bolj mosko obnaSanje zbirale v Zoltu nevoljo in
skoraj srd.

Se tisti vecer je sklenil Dankovi¢ ene misli z
gospo, Vetrogoncicu dati Milko. Poprosil je Vetro-
goncica, naj spravi do tistega dne, ko pride Medja,
v red svoja pisma in obravnave. Medja naj bo prica
zaroke in ako pride v sredo, se bo v Cetrtek Milka
zarocila.

Kako je bila gospa zadovoljna z Dankovicem,
kako se je Dankovi¢ dopadal sam sebi! Taka je mo¢
zakona in Dankovi¢ je s soprogo ena duSa v dveh
telesih; tako se enacijo njegove misli njenim vedno
bolj in ¢ez nekaj dni bo Ze Dankovi¢ gospodar pri
hisi, ker bo gospa nehote — ravno to Zelela, kar se
gospodu zdi najbolj pameitno.

Tudi Vetrogoncic je bil neizreceno zadovoljen ;
Milka je pa kar umolknila in glava jo je zabolela,
skoraj tako, kakor kmecke ljudi, kadar pravijo, da
jih je nekdo urekel.

Nocoj je Dankovi¢ sladko zaspal, ker se mu je
Ze priljubilo novo stanovanje; gospa je dalje brala
roman; gospodiéna pa ni mogla ne spati ne brati.
V sobi na oknu je zrla po tihi zemlji; luna ji je si-
jala na bledi obraz ter se lesketala v solznih biserih
na trepalnicah, hladna brisavica se je zibala v dolgih,
razpletenih Crnih laseh. Nemirno so se ji prsi vzdi-
digovale in globoki vzdihljaji so silili iz njih. Oc¢i so
se pa obracale proti Ljubljani. Kako srecno ji je bilo
tam, ko je Se smela ljubiti, kogar je izvolilo njeno
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srce! Zdaj se je pa vse razdrlo. Nima upanja, nima
pomagalca. Kako so jo vcasi ljubili njeni starsi —
in zdaj jo hotejo podjarmiti ¢loveku, ki jih je omrezil
s priliznjenimi besedami . . .

Tako morebiti premisljevaje, nasloni,glavo na
bele roke. Vzdihljaji postajajo gosteji in glasnega
ihtenja ni mo¢ zakriti ne z rokami ne z ruto.

Mati, dasi vsa zamiSljena v roman, skot¢i, ko
ihtenje zaslisi, vsa prestrasena v Milkino sobo. Milka
Je bila napol slecena, (135) postelja odgrnjena, luc je
gorela z dolgim utrinkom, da se je komaj videlo;
na mizici pri postelji pa lezi na okrozku kup sezga-
nega papirja — Medjevo pismo. Milo se je storilo
materi, ko vidi hter v tako Zalost utopljeno, in
spomnila se je mladih let, ko je tudi ihtela in vzdi-
hovala. Rahlo prime Milko za roko, jo odtegne od
obraza in ji nagne glavo na svojo ramo. Pa Milka
se izmakne iz materinih rok in rete med ihtenjem
bolestno: ,Pustite me, mati, Vi me vet ne ljubite!*

Te besede zbodejo mater v srce; pa katera
mati bi se jezila nad hcerjo, ki se solzi in ihti!

yLjuba Milka,“ odgovori gospa, ,Ti ne spoznas,
kako sem Te ljubila vse dni in tudi zdaj Ti vo¥&im
In napeljujem po pameti vse dobro. Tvoje srce je
vrote, Tvoja misel kratka in nagla; jaz sem pa ze
mnogo reci pregledala; zato mirno sodim in na dolgi
¢as preudarjam. Saj vem, kaj hote§! Ti ljubi’ Medjo;
zdaj pa tozis in ZalujeS, ker Ti hotem dati drugega.
Ti menis, da bi bila z Vetrogonéitem vedno nesretna,
a ne ves, kaj je sreca.“

Milka utolazi solze in radovedno posluSsa mate-
rine nauke, v mizo strmé. ,Tudi jaz,“ nadaljuje mati,
»sem poskusila, kaj je ljubezen; bil je moj castilec
- vse ljubezni vreden, pa nisem ga vzela. Toda kmalu
sem pozabila Zalost in zdaj sem zadovoljna in sreé¢na.
Casi ljubezni, ljuba moja, ¢asi vdanosti in sréne zve-
stobe, kakor nam jih pevci po svojih sanjah popi-
sujejo, niso nikdar bili in ako so kdaj bili, so Ze
davno pokopani. Zdaj se ve¢ ne gleda na ljubezen
in zakonska srefa se drugate zida in ohranjuje. Za-
konov ne snuje kratko vnetje slepe ljubezni, ampak
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presojevanje in skrb za dolgo Zivljenje. Revna iSte
premozZenja in skuSa vzeti premozZnega. Bogatega de-
kleta, bodi si lepa ali ne, iS¢ejo revni in bogati; ona
si lahko izbere, kogar hoce. Kdo pa Ti more pove-
dati, da Tebe ljubi, kdor Te vzame, ne pa Tvoje pre-
mozenje. In ali je mar vredno gledati na ljubezen,
ko njeno cvetje tako hitro zvene in leta mladosti
tako hitro minejo!

»Clovek se utrdi, navada ga pod se vzame; kar
pa pade navadi v oblast ostan in izgubi mmmlvost
Soprog Ti kmalu ni nit vet, kakor kak drug clovek,
vendar ho¢e do smrti biti Tvoj gospodar in “do smrti
mu moras biti podlozna! Mar ni bolj pametno, do-
biti mozZa, ki Ti ne bo delal skrbi, ki bo zivel, kakor
ob Tvojem Zivljenju, ravno tako ob Tvoji volji? Naj-
bolj srec¢en je ta, kdor ni nikomur podloZen. Svobode
ne vzamejo leta, ona edina je stanovitna. Najvecja
nesreca je pa, mozu podlozna biti in vse dni le to
delati smeti, kar se ji privoljuje. Pomisli zdaj: kdo
bi bil prlpravnem Medja ali Vetrogon&ic? Medja,
ki se trudi in dela, ki ponosno gleda, kako se mu
¢ast in premozenje Siri, ki se zanaSa na mogocne
prijatelje in na lastno moc¢; ali Vetrogon¢i¢, ki brez
skrbi uziva svoje lastno premozZenje ob lastni hvali
in gizdavosti, vedno zamisljen v svoje papirnate lo-
vore? Katerega bos mogla imeti v oblasti? Samo Ve-
trogoncica! Kateriizmed (136)njiju te resni¢no ljubi, Bog
ve. Zivljenje ima pa v sebi tudi toliko izprememb
od dne do dne. Vedno nam donasa novih reci, stare
pa oddalja, in ljubezen mladostna ugasa. Prihodnost
naj Te ne strasi, dnevi so vedno jasneji in cas sam
nosi s sabo zdravila za srca, ki blodijo, da so
bolna.“

Mati je izgovorila. Milka mol¢i nekoliko casa.
Gospa jo vprasa: ,Ali previdis, kaj je prav?“ Milka
pa dolgo Casa ne ve kaj odgovoriti; tedaj gospa za-
pusti sobo in zadrleSne duri za seboj. —

Iz tega pogovora izprevidis, moj bralec, da no-
sijo nasa gospa v glavi nove misli o osvoboditvi
zenskega spola. Akoravno pa Zenske veliko premo-
rejo, nam Slovencem ne bodo potegnile Zezla iz rok,



ker Slovenci smo hraber spol; vendar so te misli
nevarne, ker bi utegnile marsikateri gospej zmesati
mozgane, posebno  ker so take re¢i berejo tudi v
bukvah, ki najdejo pot celo na slovensko zemljo. Ako
ti je, ljubi bralec, kaj mar, da se nasi gospodi ne
zmesajo mozgani, te prosim, skusi narediti, da se bodo
pri nas tuje ¢encarije v drvarnico djale; ti pa polozi -
pred naSo gospodo kak sadic literature, da se bo
navadila svojincev in ohranila mozZgane slovenske.
Ne skrbi samo za kmeta! Ako pa menis, da je naSe
slovstvo piSkavo in ti morebiti ne disi vsaka ¢rtica
po najsvetejsi spodobnosti, bi te jaz s tem tolazil, da
prvo sadje je vedno piskavo; kar onegavi duh za-
deva, bi pa rekel: ako Ze mora biti zlo (ali slov-
stvo) na svetu, je manjse zlo gotovo manj nevarno
kakor veliko, Ako pa ta stara resnica ne potolaZi
tvoje vesti, ti svetujem: prévohaj nekoliko tujih slov-
stev; potem ti bo gotovo naSe bukvisée disalo ko
mira in kadilo. —

Skrbet za slovensko gospodao, bi bil kmalu pozabil
Vetrogon¢ita. Moram tedaj navsezadnje povedati,
da je on — poslusal oni pogovor od kraja do konca
skozi bliznje okno. ..

IV

Drugo jutro je Janez vsakih pet minut Sel ez
dvor in je gledal in posluSal, kje bi bila dospodiéna.
Ko je le ni bilo iz sobe, vzame kleS¢e in kladvo in
gre v njeno sobo, obeze pri oknih pritrjevat; ne zato,
ker so Sklepetale, ampak vecja je bila skrb njegoval!
Hotel je namrec¢ utrditi zvezo med Milko in Medjem,
in zato je bilo treba iti v sobo k Milki.

On pove Milki, kako imenitno oblast mu je dal
doktor in da se bo on po svoji dolZznosti ravnal;
danes bo doktorju pisal, ako se je sino¢i kaj prime-
rilo. Milka pove Janezu, kar se je o zaroki sklenilo ;
kar so pa mati Z njo samo govorili, je spisala v po-
sebnem pismu. Janez prejme njeno pismo in jo
tolazi, da bo doktorjeva premetenost znala vse na
dobro obrniti.



Vredno se je zdelo Janezu Se h gospej stopiti.
Tudi tukaj je obeze pritrdil; potem se je pa vnela
govorica. Gospa so radi govorili z Janezom, kadar
so cas imeli, in sme reci, da so gospa za Vetrogon-
¢icem Janeza imeli najbolj v ¢asti. Janez je pa tudi
vedel, kaj gospa radi slisijo, in imel je svo] nacin
govorjenja, ki je gospej tako ugajal, da jim je bilo
dolgcas, ako niso vsak teden vsaj eno uro z njim
kramljali. Janez je danes vse moci svoje glave in
svojih muh napel in za svoj namen tudi taka vpra-
Sanja stavljal in govor tako napeljeval, da je kmalu
vedel, kar bi gospa nikomur ne bila naravnost po-
vedali.

Po dokon¢anem pogovoru se zapre Janez, vzame
iz pisarnice ¢rnilo in papirja in zmisli in statka pismo
do Medje. Veliko svetov je dal, kako bi se Medja
mogel z gospo sprijazniti: Posebno pa svetuje, naj
-~ Medja, ker je gospa tako zvita, poskusi z zvijaco pre-
pricati gospo, da Vetrogoné¢i¢ Milke ni vreden.

To pismo je §lo potem v vas, iz vasi na posto
in odtod je prislo Se o pravem casu doktorju v roke.

Medtem je pa Vetrogonci¢ sam sedel pod lipo
pred pristave med pomladanskim cvetjem. Sedel je
kakor clovek, ki se je sedenja navelical in ne ve,
kako bi se naslonil in pretegnil.

,Kaj je premisljal?“ radoveden vprasas. Zdaj
ravno ne veliko, ker je Ze sino¢i vse premislil in sklenil.
Ono je prav po pravici izeimil iz gospejnega govor-
jenja, da mila gospa hotejo samo zato Milko dati
njemu, da bi kakor doslej tudi potlej vso hiSo
imeli v oblasti. ,To“, je mislil, ,bo gospej izpod-
letelo; ne poznajo me Se, pa spoznali me bodo po
poroki“. Da ga Milka ne ljubi, mu ne dela tezkega
srca; njegova zalost si ne da dopovedati, da bi ga
Milka nikakor ne mogla ljubiti. Sklenil je torej Ve-
trogon¢ic, ostati in se upreti Zugajo¢im nadlogam. To-
liko bo pa pazil, da se bo o pravem Casu odtegnil
in da ga ne bo sram, ako bi mu hotelo izpodleteti.

To je morebiti premisljeval. Zdaj je pa vzel za-
pisnik iz Zepa in zacel je kovati pesem — pomla-
dansko pesem. Ni se Se dolgo s pesnikovanjem ukvarjal,



ko se mu pribliza dijak visjih latinskih Sol. Bil je
doma iz vasi pri gradu, véasi tudi na kosilo v grad
povabljen in odtod znan Vetrogoncicu. Ta dijak se je
kaj rad ucil; posebno rad je prebiral nemske klasike,
francoske in laske. Tudi naSega slovstva je toliko
vedel, kar se v Soli tirja za odliko. To je pa Ze
nekaj. Ako na primer v osmi Soli ne piSe§ prav
ortografi¢no, ako v sklanji ne lo¢is kosa od kosa
in ne ves iz glave Sest oblik, ne dobis$ odlike v slo-
venscini, ako je nimas tudi drugod. Nas dijak je pa
znal vse to, in Se celo PreSernove pesmi (138) je
bil prebiral en popoldan v knjiznici . . .

Nastopni pogovor se wvname med dijakom in
Vetrogonticem: .

,Kaj potenjate te kratke potitnice doma ?“ vprasa
Vetrogongic.

+Kos Shakespeareja sem s seboj prinesel in ravno
prej sem prebral Romeja in Julijo.“

+Kako Vam ugaja?“

+Mocno, da ne vem kaj. Rad bi Se vedel, kaj
je vodilna misel tega igrokaza. Julijin znacaj se mi
tudi zdi premalo izpeljan, in vse prebravsi sem mi-
slil, da bi se bila oba kaj lahko in kmalu zedinila
in da ni pesnik prav naredil, ker ju je na vekomaj
locil.©

»,O gospod, to mora tako biti! Berite Gervi-
nusa.*“

»In zdaj premi$ljujem, ne vem zakaj, ali bomo
tudi mi Slovani kdaj imeli Shakespeareja ali Goe-
theja.*

.Kako se morete po takem branju spominjati
Slovencev? Ali Vam ne stopi v domisljijo krepko
zivljenje tevtonsko, ko te velikane berete? Ali Vas
ne navdusuje sapa mladilne omike, ki hlapi iz srca
Evropinega proti jutru in jugu?®

,Cutim ta duh; pa pravijo, da je mrzel in da
ruje nase korenine.“

,D4a, gospod! Tezko je zapustiti oCeta in mater
in se podati v Sole; tezko je detetu slovo dati do-
maci hisi in igram na trati, in iti se trudit v bukvah
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za blagor svoj in vseh ljudi: ravno tako tezko je
popustiti jezik, ki smo ga govorili kot otroci in se
navzeti dubha slavnega naroda. Notranji glas Zene
mladeni¢a v 3ole in k omiki in notranji glas mu
pove, briko duh spregleda, da je slovenski narod bil
zanj le ozka zibelka; slovenski jezik mu je Se pre-
tesen, da bi Z njim naznanjeval svoje razSirjene in
v omiki prerojene misli. Pa ¢ut in nagib Vas od dne
do dne mogocneje naganja, da se odtrgate od ko-
renine, ki Vas kakor spona priklepa na nizko zemljo.
In ko premagate ta nagon, vzamete v sé vso slavo
stare Nemcije; Nemec ste in ponosno recete: ,Slavni
narod vzemi me med se! Daj, da bom tebe vreden,
in dodeli, da smem rec¢i: Tvoji orjaki so bili ocaki
. . 7 ..
mojega duha!’ In kot svo je boste steli junake nem-
Skega naroda. Kako Vas bodo budile blage misli in
izpodbadale k duSevnim delom! Kako boste veseli,
da ste prostega srca prestopili k narodu, ki je naj-
starejsi med vsemi, ki Se vedno krepko poganja in je
vsikdar prekosil vse druge, k narodu, ¢igar jezik sam
ima v sebi mo¢ obseti vse vede sedanjih casov. Poglejte
svoj materni jezik! Ali dobite v njem besed, da se
morete samo z omikanim ¢lovekom omikano pomen-
kovati? Ali morete v njem povedati svoje srtne
¢ute globoke ljubezni, gorec¢ega domoljublja, obéudo-
vanja krasnega stvarjenja? Ima li ta jezik, ki so ga
samo kmetje rabili in hranili, velicast v izrazih,
gibénost v oblikah in tvorilno mo¢ v koreninah za
vseobsezno pesnistvo, za resni jezik sodne zgodo-
vine, za tanko razlocevanje v modroslovju? Kako
postavim, bi pisali igrokaze? Poskusite prestaviti
Romeja! Kako bi pisali epopejo, ako ne morete ra-
biti Sestomera, ki mu samo nemsSki jezik med no-
vejSimi da velicastno pocasnost, kakor tudi Zivo

gib¢énost in viharen tok! Saj ste videli — v ,Krstu
pri Savici‘, kako je izpodletel Sestomer PreSernu,
pomislite — Presernu!“

Nasemu dijaku na ¢ast se mora opomniti, da
se mu je zdelo, da ,Krst pri Savici® ni pisan v
Sestomeru, vendar ker tega ni vedel za trdno, si ni
upal ugovarjali; dejal pa je:
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»Ali, gospod, kaj meni samemu pomaga, ako se
za Nemca spoznam? Saj me Nemeci vendar ne bodo
cislali kot brata, ampak gledali me bodo kot podlo-
Zenca.“

Vetrogonéic¢ nadaljuje : ,Ako jim podaste kaj slave
vrednega, bodo branili Vase nemstvo proti vsem
drugim narodom, kakor to delajo pri Lessingu. Saj
Vam pa tudi ni treba se popolnoma odtegniti Slo-
vencem. Pri Nemcih slavljenemu biti ni lahka rec¢;
znano ime pri njih dobiti, pa je Vam laglje, nego
trdemu Nemcu. Nemci so Ze vse svoje porabili, vse
preresetali, kar je med narodom. Na Slovenskem je
pa Se toliko celine, toliko neporabljenega blaga!
Nemeci bi brali potopise, Sege in znacaje, kar Vi ve-
liko laglje preiscete in zapisite nego tujec. Koliko
narodnih pesmi, pripovedk in pravljic tici med slo-
venskim ljudstvom! Ni jih treba veliko piliti in pre-
narejati; kot nov dusni sad bodo vnemale Nemce,
ki jim zdaj tako skoraj vedno le eno brenkajo. Pri-
nesli boste v Nemce mlad duh in trop posnemovalcev
bo razglasal Vase ime. Slovenski publikum pa, tako
majhen, tako nerazlicen, Vas bo precej imenoval
slavnega, ako vcasi le kolickaj daste slisati o sebi,
ako jim oznanite, da ste tu in tam, to in ono slisali.
in da to in ono piSete. Cesar Nemcem ne smete
podati, to Slovenci Ze platajo z zlato hvalo. Tudi
nemska beseda je dobra, da se le govori o sloven-
skih receh, ali pa je wvsaj v Ljubljani natisnjeno.
Ako tedaj Nemcem dobro ustrezete z dobrimi iz-
delki in tudi Slovencem kaj darujete, Vas bodo
slavili Nemei in Slovenci, Nemci vetno, Slovenci,
dokler jih bo kaj.*

Vec takih naukov je dal uceni Vetrogonéi¢ di-
jaku ¢rne Sole, podiraje mu tesne opreke, ki mu
tis¢e veliko srce na enostransko narodnost, in da-
jaje mu peruti, da visoko zleti nad piclo slovenstvo
gori na nemsko vseobseZno obnehje. —

Nevolja te je morebiti obsla, slovenski bralec,
ko si videl, kakega sina je rodila marsikatera Evina
héi med nami. Jokaj ali smeji se! Jaz se smejem,
ker po smehu ni treba solz brisati. ..



K tem koristnim naukom se je vzpel — bilo ga
Je precej — tudi gospod Dankovi¢ s Pristave. Ta je pac
nekoliko ljubil slovenstvo, zato, ker so mu bili nekdaj
Slovenci napravili prav prijazno podoknico; odtod je
vsako leto najmanj enkrat vprasal, kako in kaj se
seje in Zanje na polju nasega slovstva.

Vetrogonti¢ tedaj nadaljuje, tek svojega govora
malo bolj proti Dankovi¢evemu mlinu obracajoc:

sJezik ni drugega nego pripomoéek, da se misli
izrazujejo; v katerem jeziku se da to bolje in lazje
storiti, v tistem je bolje pisati in govoriti. Saj je duh
vet kakor ¢rka in Ce je duh slovenski, je slovenski
tudi v nemski obliki!®

»Po moji previdnosti,“ povzame Dankovit, ,bi
bilo to takole: OzZenite se z lepo gospoditno, Cez
leto in dan Vam vet ne dopade, vzamete si drugo,
in ako tudi s to niste zadovoljni, vzamete tretjo.
Duh slovenski v nemski obleki se mi zdi pa tak:
Ako bi v nedeljo naSa kuharica sla v héerkini in
Milka v kuhari¢ini obleki k mas$i, ali bi se ne sme-
jali vsi ljudje? In kak tujec bi utegnil celo misliti,
da je kuharica moja héi.“

Na to Vetrogonti¢: ,Nekoliko je res tako; ne
sme se pa vzeti tako hudo, kakor Vi mislite. Pa pu-
stimo to in poglejmo drug vzrok, zakaj je bolje, da
Slovenci po nemsko pisemo. Med omikanimi in ne-
omikanimi je bil vedno tako velik razlotek, da nihce
ne more obema hkrati vSec pisati. Omikan Slovenec
pa vsak prav dobro razume nemski, vsak bere vec
nemskih knjig in Casnikov kakor slovenskih. Da je
le duh iz domacih gajev, mu bo nemska beseda
ravno tako umevna in ljuba.“

,Torej so imeli prav tisti, ki so nekdaj franco-
zovali nemski jezik.®

»Kaj, osabnega Francoza, ki se hote po vsem
svetu Sopiriti, nosljani jezik bi smel zatirati narod-
nost nemsko ?* zagrmi slovenski Vetrogonéic.

»Pa slovenski jezik je veliko lep8i,“ zopet Dan-
kovi¢ povzame.

»10 se skoraj ne more presoditi; vsakemu jeziku
je odmerjena svoja lepota. Slovenski jezik Se ni do-
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segel prave lepote, ima Se preveliko razlicnost v
oblikah in prevet¢ menjav v naglasu; lepota nem-
Skega je pa Ze utrjena in obstoji v enakomernih
koncnicah, v enakosti naglasa, v lepoti stavka in v
krepkih glasovih.“

»1z tega, kar ste rekli, po svojem skiepam, da
je slovenscina lepa; ker meni se zdi v sloven$¢ini
lepo, kar Vi pravite, da ni. O, jaz sem vnet za narod,
moja hti ravno tako: kdor jo bo jemal, bo moral
pred menoj dokazati, da je posten Slovenec.®

+Pa pomislite, gospod Dankovi¢, koliko Sloven-
cem omikanih stanov je zaradi prepitle vaje v je-
ziku, zavoljo nemske odgoje v domaci hisi in zavoljo
prekratkega uka v Solah nemogoce pisati in brati
slovenski, pa vendar so, dasi po raznih opravilih na
vseh delih sveta lo¢eni od Slovencev, Se Zivo vneti
za svoj narod in njegov napredek! Kako ljubo je
takim, ako se jim v nemSkem govoru pretolmacijo
domace misli, da se krepc¢a njih narodnost! Pa tudi
drugim narodom je treba veasi pokazati, kako dale¢
smo prisli.©

sZa pestico odtujenih Sklblte bolj kakor za do-
mace! Ako pa drugim narodom vedno na uSesa tro-
bimo, da smo napreg]i bomo li zavoljo tega kaj
hltre|e drdrali? O, Vi ste malo Slovenca, gospod Ve-
trogonéi¢! Skoda, da imate slovensko ime; kako ga
boste prekrstlll‘?“

»O ne,“ odgovori Vetrogonéit; ,grdo in nehva-
leZzno bi ravnal, ako bi zani¢eval narod, ki me je
rodil in izredil; vedno vnet sem zanj in trudim se,
dasiravno ne tako ocitno kakor drugi, za njegov
dusni napredek. Domovinska ljubezen polni srca
mojega polovico, polovico pa ljubezen, ki sem jo
Vam Ze razodel.®

V.

(161) Napocil je dan, ob katerem ima priti Medja.
Pa ker je Se zgodaj, vam bom, preden pride, ob
- kratkem povedal, kar se je dogodilo zadnje dni.

Gospoditne skoraj ves teden ni bilo iz sobe.
Kolikokrat je iskal Vetrogon¢i¢ priloZnosti, da bi Se



enkrat z njo govoril in obudil v nji ljubezen z zad-
njimi mo¢tmi medenega jezika, niso je videle Zeljne
o¢i. Samo pri kosilih je sedel zraven nje, a ni ga
obsijala milost njenega pogleda. Mati je vse to videla,
toda ni mogla misliti, da bi se Vetrogonci¢ in Milka
nikdar iz srca ne vzljubila. Vendar zacne tudi mati
premisljevati, da ima srce pac¢ nekaj (162) modi,
in po marsikaterem pogovoru z Milko je jela gospa
tudi svoje srce bolj ¢utiti. Proti prej zani¢evanemu
Dankovicu se je kazala wveliko prijaznejsa, kar je
bilo Dankovi¢u moc¢no ljubo.

Janez je te dni dobil odgovor na svoje pismo in
tudi gospodi¢na. Ne dolgo potem je imel Janez dolg
pogovor z gospo, po katerem je bil kaj zadovoljnega
obraza. Pa ¢udno je bilo, da je Janez po tem pismu
Vetrogont¢itu nenavadno malo casti skazoval, do¢im
je Milka proti Vetrogon¢i¢u postala vsa prijazna.
Mati je iz tega Milkinega vedenja sodila, da se je
héi vendar enkrat premislila, in veselilo jo je, da
je obljubila vzeti Vetrogoncica, ako ji le mati ne-
ovrzno dokaze, da jo Vetrogoné¢i¢ iz srca ljubi. To
dokazati je gospa obljubila in sklenila ravnati se po
Janezovem nasvetu.

Odkar je bil Dankovi¢ zopet gospodal, je postal
se bolj neprijazen. Po vsej sili je hotel ali letos dati
Milko Vetrogon¢itu ali pa prihodnji pust Medji, ako
ne bo drugega snubaca. Pa tudi Vetrogonéicu je
hotel muhasti Dankovi¢ napraviti zadrego s sloven-
sko skuSnjo, nekaj da bi se nad njim masceval,
nekaj pa, da bi mu vdihnil domoljubja. Gospa je
sicer v Saljivo izkuSnjo dovolila; ali svarila je moza,
naj nikar sam sebe ne osramoti. —

Toda pozabil sem, da je sreda. Ljudmila Ze dolgo
zre po cesti doli. Pa kocije ni videti od nobene
strani, dasi je solnce Ze visoko. Kar zasli§i govorje-
nje pod oknom; spne se Cez nje in vidi dva lovea s
srno in divjim petelinom. Prvega glas ji je znan;
spoznajo se oCi in ona prva pozdravi svojega Medjo.

Ko bi trenil, je gospodi¢na na dvoru; objela bi
Medjo, pa gospa so stopili na mostovz, gospod se-
gibljejo iz pisarnice in Vetrogonéi¢ koraka iz vrta.
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Obéno pozdravljanje. Dankovi¢ pa je bil hud lovee,
nikoli bolj vesel, kakor kadar je mogel srno za pod-
bradek pocukati. Lovei so mu bili najbolj posteni
ljudje. Naenkrat se mu je zopet Cez vse dopadel
doktor, ki ne zna samo dobro pravde opravljati in na
odru se vesti, ampak tudi divjacini pokaditi.

Ko_so gospa prisli, so hoteli, po slovesnih be-

sedah sprejembe, kar naglo izvedeti, kake nakljucbe
so jim doktorja po tej poti pripeljale.
: ,Oni dan®, pravi doktor, ,sem dobil z Dunaja
novo risanico. Da jo poskusim, sem prisel sinoci
precej pozno v Vas grad in sem vzel lovea s sabo.
Noc¢ je bila svetla, zrak ¢Cist brez vetra. Nocila sva
pri staneh v planini, in ker je lovec poznal vsa ca-
kaliséa in slede, sva za zoro ucakala tole srno;
in risanica se je izkazala pravega mojstra. Ko naju
je ravno solnce obsijalo in je proli nama zacela
puhteti mrzla megla iz doline, sva stopala Ze proti
gradu nazaj. V gosScavo prisedsi, zasliSim nedale¢
v strani peti divjega petelina. Megla je pihala na-
sproti in me je zakrivala; zalezem petelina (163) in
ga puhnem z drevesa. Srno sem ustrelil v dar go-
spodlcnl Vi, gospa, blagovolite sprejeti petelma prav
mlad je Se, in ako gospod Dankovié ne zamerite,
Vam bi hotel z risanico postreca samo za Vas sem
ponjo pisal.® :

To je doktor kaj pomenljivo naredil; saj je
gospodicna imela oc¢i bistre kakor srna, gospa so
hudi kakor divji petelin; gospoda Dankovita sicer ni
primerjati risanici, vendar mu je bilo mo¢no ustre-
zeno Z njo. Da bi Vetrogon€i¢ ne hil brez daru, bi
se mu spodobila — lovska mreZica, v kateri je
tical divji petelin; pa po starem pregovoru, ki ga
zapisovalei prislovic morebiti Se niso zapisali, ,gre
uzda za konjem“: mreZico je dobil Dankovic.

Medja je tedaj v gradu ali pravzaprav v hladni
kleti. Kajti Dankovi¢, dobro izveden v lovskih po-
trebah, ga je precej vanjo peljal. Gospodi¢na se tudi
zmuzne v klet in prinese stol, prinese gnjati in
drugo. Vsak bralec si zdaj naj sam slika, kako je
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loveu jedi ponujala, kako ga je izpraSevala in kako
srameZljivo mu je vcasih pogleda pod obrvi.

Ni ji zameriti, da ga ljubi. Lep gospod je Medja.
Siv klobuk z zelenim trakom in z gamsovo brado mu
pokriva ¢rne lase, ki se mu kodrajo, kakor bi jih Se
vedno gorska burja vihrala. OCi so prijazne, obraz
je okrogel z jamdcico na bradi, ves obrit, zato da bi
kdo ne sodil po bradi na znataj. Glas je imel donec,
ker je bil izurjen pevec. Postave je bil ¢vrste, visoke
in lepo je bil vlit v zeleno lovsko obleko. K suknji
pa si je pripel venec iz gorskih roz, lepih in diSecih,
ki vam jih ne morem popisati, ker jih ne poznam.
Lepe pa so morale biti; saj rastejo na visokih gorah
najlepse rozice. Tako trdijo vsi nasi potopisci, ki so
bili na gorah.

Ko sta Dankovi¢ in Medja po domacte na sodih
slonela, zdaj to zdaj ono kapljico poskusaje, je Milka
Medji z vprasanji komaj casa pripustila, da je Zejo
ugasil. Pogovarjala pa sta se z Medjo o prav na-
vadnih, nedolZznih receh, ki bi jih vsakemu bralcu
smel zapisati. Ljube¢ima, ki se ¢ez dolgo casa zopet
vidita, je kratkoCasna vsaka beseda. Dankovi¢ je po
svojem vmes govoril in toliko mu je srce risanica
izpremenila, da je pri njem prisel Medja zopet
v cast in Vetrogon¢i¢ v zamero. Tudi zato je Medja
Dankoviéu bolj dopadel, ker je znal bolje piti kakor
Vetrogon¢i¢. Seveda, posten clovek mora pokazati,
da zna o pravem c¢asu vse reti in pitje je tudi
znanstvo.

(164) Iz kleti grede, podari Medja Milki venec
iz planik v placilo, ker je tako dobro stregla. Ta
krotki veneec, ki ga je gospoditna vedno ogledovala
in duhala, je prizadel Vetrogoncicu precej besedo-
vanja; do kosila je moral gospoditno draziti zavoljo
njega, toda zastonj. — Pri kosilu so vsi hvalili gospo,
da je divjega petelina tako okusno pripravila, gospa
je pa hvalo na Medjo otresala.

Omeniti je Se treba, da je Vetrogonci¢ obSirno
razlozil, zakaj nam divjac¢ina tako dobro disi.

Po kosilu je 8la gospoda v vas [. Doktor in Ljudmila
se med potom nista mogla lo¢iti, ceprav je Vetrogonéit
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sprozil veliko umetnosti, da bi ju narazen spravil;
kakor je svet nanesel, sta bila pred drugimi ali za
njimi. To je Vetrogon¢i¢u zol¢ kalilo; gospa je pa
mislila: ,Naj vlada Se danes sladkanje; jutri se bo
skazala prava ljubezen in gospodicni se bodo odprle
ek

Dankovi¢ pa ni ni¢ mislil — pa¢, na risanico.

Nazaj iz vasi grede, jih je peljala pot skozi gozd.
Ti¢i so peli, kakor je vsak vedel in znal, posebno
dobro slavec. Njegovo petje gotovo ni Slo mimo srea
gospodicne in Medje. Spisal sem bil Ze dolg pogo-
vor med njima; kar pride k meni moj sosed, hud
kritikalec in velik sovraznik ljubeznjivih besedi, in
mi naredi dolgo ¢rto po papirju. Hudo se je kregal
in Ze je hotel vso povest raztrgati, preden sem iz-
pregovoril. Da sem se sprijaznil s sosedom, sem
moral pogovor izpustiti, ki je bil tako lep in tako
— dolg. Ne morem si kaj, ako ti, bralec, nisem
ustregel. Moj sosed je hud in ima ¢ez me veliko
oblast. ;
Drugo jutro vstane Ljudmila pokojna in sréna,
Vetrogonci¢ v skrbeh in z malo upanjem, ker se mu
je zdelo, da ga je Medja povsod izpodrinil. Ker je
bil Vetrogonci¢ tako z zadregami obdan, je namenil
z vso vojasko srénostjo storiti nevarno pa zadnjo pot,
da bi s castjo odstopil ali pa zase ufrdil materino
voljo. VrZie se tedaj v popotno obleko in gre pred
gospo, slovo jemat. Gospa se mu cudi in ga prosi,
naj Se ostane; potrdi mu, da ga bo gospoditna lju-
bila, Se celo sreco mu vos¢i, da bo dobil tako krotko
nevesto Cez nekoliko trenutkov. Vetrogonci¢ tedaj
ostane s ponovljenim upanjem.

Bas se je pripeljal iz sosednjega trga notar, ki
je bila ponj Ze zgodaj prisla Dankoviceva ko¢ija. Notar
se vsede za mizo, okoli nje so pa Dankovic, gospa,
gospodicna, Vetrogonti¢ kot Zenin in Medja kot pri-
godna prica.

Dankovi¢, vesel tako imenitnega dneva, z mozko,
pocasno besedo izpregovori: ,Rekel sem zadnji¢, da
mora moj zet poskuSnjo iz slovens¢ine prestati; sicer
mu ne dam ne héere ne dote.”
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Notar to precej potrdi, akoravno je taka tocka
nenavadna in tudi v zakoniku ni naroceno kaj takega.

Prvi¢ vprasa Dankovi¢: ,Kako sodite Krst pri
Saviei ?¢ ‘

Vetrogon¢i¢, nekoliko zmeden, pravi: ,Ne za-
merite, ¢e v tako tezki in pomenljivi uri nisem dosti
zbran, da bi odgovarjal na (165) vprasanja v tako
odro¢ni reci; to bi raje prihranil mirnim uram. —
Vendar naj odgovorim. Zavoljo omikanega, gladkega
jezika, ki ga je Preseren prvi poskusil v tako sladki
pesmi, zavoljo visokih svobodnih misli in poprej ne-
znanega dviga svojega duha, posebno pa zavoljo
samostojnosti v ideji tega eposa, ki je ukoreninjen v
zgodovinsko, versko in druiabno zivljenje nasega
naroda, bo PreSeren neumuoc in vedno stet med prve
pe%nlke vseh narodov.

Radovedna vprasa vmes gospa: ,Jeli ta pesem
dolga ?*

Vetrogonci¢, kakor premisljevaje, postoji ter
pravi: ,Po zgledu vseh pevcev ocaka, vecnega Ho-
merja, ki si ga je PreSeren v zgled jemal in vcasi
celo dosegel, ima ta pesem §tiri in dvajset delov.”

,Majckino prevec!“ se sladko zacmiha Dankovit.

Vetrogoncié se pa prime za celo, rdetica mu
stopi v obraz. Da bi se ocedil sramote, pravi: ,Kdo
bi se v takem trenutku ne zmotil? Stevilo sem za-
menil z Vodnikovo ,Ilirijo ozwl]eno ta prekrasna
pesem je bila pea’nll{u vV — —

,Ali ima ta §tiri in dvajset bukev?“ ga vprasSa
Dankovit, Se bolj sladko se cmihaje, ,saj Se toliko
stavkov nima.“

Vetrogonti¢ je podoben jutranji zarji. Ker Dan-
kovi¢ ni hotel ve¢ izprasevati, potrdi notar, ki se
mu je presoja izrocila, Vetrogoncica s posebno milo-
stjo vrednega gospodicne.

Vedno se je Se cmihal Dankovi¢, ko jame notar
pisati, da bo Nace Vetrogon¢i¢ kot zakonsko nevesto
vzel Ljudmilo Dankovicevo, in Se tako in tako. Dote
bo imela gospoditna 80 tiso¢, ki so naloZeni v Trstu
pri velikem brodarju Godlaricu.
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»,Osemdeset tiso¢“ je Sumelo Vetrogom*xcu po
useS.lh ko nagloma prisope Janez v dvorano in poda
gospe] tole pismo:

,Blagodarna gospal!

Z velikim pomilovanjem Vam naznanjam, da je
vieraj veliki brodar Godlaric na kant prisel. Premo-
zenja je 80.000, dolga ¢ez tri milijone. Vasi denarji
so izgubljeni. Ob enem Vas Se prosim, da mi posljete
974 gl. 83 kr. za opravljanje VaSega premozenja v
zadnjem letu.

Ves Vam podlozni

V Trstu 1. junija 18 .. Dr. Zavijac.“

,Vecni Bog!® zakri¢i gospa in se zgrudi znak
Janezu v roke. Sapa ji je skoraj zastala, oCi je zati-
snila, kakor v omedlevici. Skotijo po vodo, pa preden
Jo prineso, se gospa zavé in spregovori s potrtim
glasom:

ysHudo nas je zadela nesreca, pa dana je tudi
tolazba: saj bodo gospod Vetrogonuc nas zet. Vsaj
héi bo preskrbljena, za naju dva bo Ze Bog skrbel®.

Dankovi¢ je Sele pri teh besedah obcutil pezo
tega pisma. Na stol ¢ecne in komaj diha.

Vetrogon¢i¢ pa pravi, se od mize odtegovaje:
»Moja ljubezen je bila velika, a ni se ji odgovorilo.
Slabo je mozu imeti Zeno, ki ga ne (166) ljubi. In
zdaj pride Se to hudo znamenje. Zal mi je, da ne
morem vzeti gospodicne.“

Gospodi¢na ga pa zavrne: ,Prepricana sem,
gospod Vetrogonti¢, da me resni¢no ljubitf;; tudi jaz
Vas ljubim od zdaj. Vse sovrastvo se mi je v lju-
bezen izpremenilo.“

Vetrogonci¢ se pa vedno odmikuje, rekoé: ,Da,
prav zal mi je, da ne morem doseé¢i te Gasti. Zna-
menja so pomenljiva; sreen, kogar spomini o pra-
vem Casu svarijo. Zoper usodo ne smem ravnati.®

S temi besedami se je Vetrogoncic tako odmaknil,
da ga kmalu ni bilo ve¢ videti v celem gradu.

Gospa je komaj jezo zakrivala nad svojo sle-
poto in Vetrogonti¢evo sleparijo. Zdaj stopi Medja
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pred gospo, rekoc¢: ,Morebiti se smem jaz predrzniti,
da Vas prosim za roko blage gospodi¢ne; upam, da
bom mogel s svojim umom in premozZenjem vsem
dostojno pripomoci.“

Gospa je bila ginjena ter je prosila doktorja
opros¢enja; izro¢i mu héer in tudi — tistih osemdeset
tiso¢ dobi, ker pismo je bilo izmiSljeno! —

Ko pridejo pred duri, stopi Janez, zvito se smejé,
k doktorju, reko¢:

yDobro smo jo izmislili, ali ne, gospod? “

»Ne bil bi mislil,“ odgovori doktor.

»oaj sem Vam rekel, da boste dobili gospoditno,
pa presneto teZko sem gospo v zvijaco pregovoril.®

ES

Navada je, da se pisatelj tudi na kritiko obrne,
jo malo okrega ali zavrne, ali mrmraje mimo nje
odlazi. Seveda nikomur ni ljubo, da drugi za njim
popravljajo. Cutim, da bo tudi za mano dokaj po-
pravljati v jeziku in v mislih. Vendar stopim sréno
pred kritiko; zakaj narodu je bolje, ¢e se slabo
prej ko slej zatre, da dobremu ne jemlje prostora!
Pravi¢no in resnitno pa naj vlada kritika, z metem
ali z mokro cunjo . . .
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Clovek toliko velja, kar placa.’
: (1861)

1l

(26) ,,Kaj neki dacar za Rezo postopa ? Saj Zena
nima ne vina, ne Zganja; pa vendar sem ga tri jutra
zaporedoma videla stopiti ¢ez prag njene hiSe. Kaj
neki to pomenja ?* — Tako vprasSuje mati Kruecmanica
svojega moza, ko teZek voz sena na hlev pripelje.

»oaj se o tem Ze otroci na paSi pogovarjajo,*
odgovori ote Krucman. , Reza se zopet moZi. Meni
je to pa¢ vseeno. Pa kaj porete Matevz, pohise-
valec ??

,,0d hise bo moral,” odgovori skrbna Zenica.
,Nerad bo Sel v tako hudih ¢asih. Prej se je ustil
fant, da bo podedoval vse tetino premozZenje; zdaj
bo moral vse zapustiti. Smili se mi sirota, ker je
tako moder in pameten, pa tako nesreen.*

,Ako prav premislim,” pristavi Krucman, ,.bi
tudi meni ne smela prav po volji biti Rezina mo-
zitev. Nisem Ti Se spomnil, pa vectkrat sem Ze mislil,
kako dobro hi bilo, da bi naso Mico v vasi omozila;
vsaj eno héer bi imela vedno pred sabo. In ravno

1 Clovek toliko velja, kar plada. Spisal J. Mencinger.

Glasnik Slovenski. VIIL zvezek.“ 1861. —- Glej opombo na str. 5.
Urednik.

2 PohiSevalec — kro&njar. Op. ured.
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Matevz bi bil s svojo pridnostjo in poStenostjo prav
dober moz za najino hcer.*

,To bi bilo tudi Mici vSe¢, kakor so mi vceraj
razodeli botra, ki so prisli iz Ljubljane.*

,Glej, Anica, kako nerodno bi tedaj bilo, ako bi
se Reza omoZila zoper vse nase pricakovanje. Dobro
bi bilo malo podirati. Stopil bom k Rezi, da ji recem
kako pametno besedo.

,Pusti jo, pusti, Anze,” ga posvari Zenica, ,,Ti
si preneroden za take reCi, Ti govoris vse pretrdo.
Jaz bolje vem z Zenskami kramljati.‘

,»Kaj bi to,” pravi Krucman; ,,v govorjenju ga
ni ¢ez me v celi soseski. Ti pa le tiho bodi in ne
mesaj se v moske re¢i.‘ —

Teh besedi moz ni rekel v nevolji, ampak v za-
vednosti si svoje prednosti; in ko mu je Zena molce
potrdila, je veselega obraza in hitreje metal diSece
seno z visokega voza. —

Malo stopinj imamo od Krucmanovega hleva
skozi kratko vas do Rezine hiSe, ki se prijazno
blis¢i izmed mladega sadja. Pobeljeno zidovje, bar-
vane duri in ¢edno pometeni prag nam prikupijo
hiSo Ze od dale¢. Visoka snazna okna nam razka-
zujejo notranjo Cistost in snaznost in nas vabijo za
belo javorjevo mizo, pri kateri sedita Reza in mlad
moz v ¢edni suknji. Ta moZ je edini gospod cele
vasi, ako je sploh le tisti gospod, kdor suknjo nosi.
On opravlja lahko sluzbo: krémarjem vino meri in
dac pobira in veliko Casa mu Se ostaja za prav go-
sposko lenobo in postopanje.

Pa necesa mu je zmanjkalo, kar je potrebno
pravemu gospodu, ako hoGe zraven postopanja tudi
kaj veljati: neodvisnosti, ki jo daje premozZenje. To
je dacar tudi sam izprevidel! Po ljubezni sladkih potih
je poskusil ob enem priti k skrbni Zenici in precej
lepemu premozenju. Bil je sicer kakih pet let mlajsi
kakor nevesta, bil je v primeri tudi bolj Cednega
obraza; pa kar so storili Ze mnogi, je hotel tudi on:
zrtvovati mladost in lepoto za bogastvo starejse
neveste.



O dacarjevem znacaju nimamo veliko povedati.
Opravke je imel le s krémarji v okolici, pa vse tako
kratke, da v njih ni mogel drugega pokazati, nego
natancnost v seStevanju daca in vcasi tudi tisto ne-
prijaznost, ki je zdruZena z dacarijo. Z drugimi
ljudmi se je pecal le v potrebi. K wveselicam, ki so
na kmetih sploh redke, je malokdaj zahajal, veselje
bolj razdirat kakor mnozit; on ni znal govoriti kmetu,
tudi ne za vino dajati. Cmernega obraza je sedel v
kotu, zanicljivo je gledal na rajanje neomikancev
in kadar mu je kdo napil, je odpil skoraj z nevoljo.
Ljudje niso od njega vedeli ne slabih ne dobrih last-
nosti, stel se je pa vsakdo sretnega, ako ni imel
opravka Z njim.

Temu in takemu moZu se je vnela v osr¢ju
Zelja po zakonu in premozZenju. Obiskoval je Rezo,
lepe besede ji govoril in ni bil varéen z vabljivimi
obljubami. Njegovo govorjenje ni padlo na pusto
zemljo; pa padlo je med trnje. Kakor rada bi se
Reza omozila, nekaj vendar njeni vesti ne da miro-
vati. Veckrat je odgovarjala dacarju na njegove lepe
besede:

,Dobra je Vasa sluzba in za naju prav pri-
pravna. Cislam Vas; ali v zakon vzeti Vas ne smem.
Kaj bi ljudje govorili, kako bi mi zabavljali, ako bi
Matevza, ki je bil toliko ¢asa pri meni, ki me je spo-
Stoval kakor mater, od hiSe odgnala. Edini zadrzek
najinega zakona je MatevZ in dobro ime v soseski.*

Na take besede je dacar v navadi Rezo tolazil z
dokazovanjem, da je srec¢a in zadovoljno zivljenje veé
vredno kakor ime v soseski in da teta ni dolZna
Matevzu (27) nobene podpore; pa Reza je ostala
stanovitna. :

Ali danes je dacar izgovoril novo besedo: ,,Ako
je med nama Matevz edini zadrzek,”“ je djal, ,,se
lahko naredi, da Vam bodo ljudje celo prav dajali, ako
se zopet omozite. Le malo ¢asa potrebujeva za to*.

,»Ako morete to storiti po posteni poti," pravi
Reza, ,,se zakona ne bom ve¢ branila.” !

»lz srca bom vesel; to pa, kar sem izmislil,
morete le Vi storiti, da obrnete ob¢no zadovoljnost
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na svojo stran. To bo takole: Izvedel sem pred
kratkim, da je MatevZi nekemu dekletu v Ljubljani
zakon obljubil, kadar mu le nekaj hiSe prepustite.
Poklicite k sebi te dni enega ali dva moza; izrocite
Mateviu v prico teh moZ kos svojega premozenja,
toda s pogojem, da se ne sme zeniti, dokler boste
ziveli. MatevZa poznam, da je nagle jeze, tudi trmast
je precej; in vem, da bo rajsi vse VasSe premozenje
pustil in Sel iz Vase hiSe in soseske, nego da bi ob-
ljubil tako trdo re¢ ravno zdaj, ko ima srce tako
navezano na tisto Ljubljan¢anko. To se bo hitro raz-
trosilo med ljudi, ki bodo Matevza imenovali ne-
umnega in nehvaleznega; Vi se pa ¢ez nekoliko
casa, kakor iz jeze na MatevZevo trmo, z mano po-
rocite in ljudje bodo dejali: Prav je storila, prav.”

,»Vas nasvel je zvijaten. Pa kaj, ¢e MatevZ ob-
ljubi, da se ne bo Zenil, ter pri meni ostane in vzame
polovico premozenja, ki mu ga vpri¢o moz ponudim ?
Kaj nama bo potlej storiti?

»Ljuba moja! Svojo sreco zastavim, da tega ne
stori, in rad se zavezem, da nikdar veC ne pridem
do Vas, ako izpodleti, kar sem svetoval.*

»Bojim se izkuSnje. Saj je Matevz vendar toliko
pameten, da mu je bliZe srca moje premozZenje nego
katera si bodi nevesta.*

,»O, MatevZ ni tako pameten! Vse premozZenje
da za svojega dekleta. Le storite, kar Vas prosim;
saj bo le mene zadela vsa nesreca, ako izpodleti
moj nasvet.”

»Poskusila bom tedaj. Vi se boste kesali, ako
je Matevz drugaten kakor mislite, in mot¢no huda
bom na Vas.*

,Nadejam se, da me bo le sreca zadela, ne pa
Vasa jeza.*

Pri teh besedah je dacar pritisnil za kljuko, vesel
in z Rezo zadovoljen, in je Sel Ces vrt za hiSami
proti svojemu stanovanju.

Reza pa je stopila na Krucmanov hlev, ko je
bil Krueman ravno seno zloZil in kola ofresel. Prav
prijazno je Krucmanico ogovorila, moza je pa pova-
bila, naj drevi k nji pride, ako utegne, in naj pri-

PR M



pelje tudi Zupana, da se bo nekaj vainega sklenilo.

Moz je z veseljem obljubil, sedel na kola in od-
drdral v travnik nazaj. Reza in Krucmanica sta pa
na hlevu obsedeli in se zapletli v dolg Zenski po-
govor.

1K

(32) Davno so Ze otemnela okna po vasi. Po
hisah je umolknilo govorjenje in ropot; vsem ljudem
je spanec zatisnil trudne oci. Le psi so zalajali na
dvoris¢ih in zapeli so zZivinski zvonci, ko je nekdo,
s tezko krosnjo oprtan, odprl Skripajoto leso, ki za-
pira polje pred vasjo in Zivino. Stopal je moZ pocasi
in varno po produ, ki ga je bil nanesel hudournik
v bas prestani povodnji na pot; Sel je proti Rezini
hisi na drugem koncu vasi, kjer je edina lu¢ svetila
v temno, oblatno noc.

Tam sedijo za mizo Reza, Krucman in Zupan v
pogovoru, ki so ga Ze pozno v no¢ skoraj po sili
raztegnili,. MoZa bi bila Ze zaspala, ako bi ne imela
vina pred sabo; pa tudi kljub vinu sta véasih vpra-
sala, koliko je ura. Bilo je Ze Cez deset, ko je dolgo
pricakovani pohiSevalec dospel s krosnjo v hiSo.

»Kaj se ti je primerilo, da te moramo tako dolgo
cakati ?** ga vprasa Zenica, mu sko¢i naproti ter mu
pomaga kroSnjo sneti.

Matevz odgovori precej veselega obraza: ,,Dobra
kuptija in druge reci, ki jih bom razlozil o svojem
casu, so me zadrZevale. Zdaj pa veliko govoriti ne
utegnem, ker sem lacen, Zejen in truden. Ali ste mi
prihranili kaj vecerje, ljuba teta?

Komaj je izgovoril te besede, je stal pred
njim na snaznem krozniku okusen kos telecje pe-
¢enke; ko Matevz prvi griZljaj v usta vtakne, vprasa
teto z zatudenjem, cigav god je danes, da mu tako
nenavadno streZejo. Namesto odgovora mu teta na-
lije kozarec vina in pokaze pomenljivo na moza, ki
sta mu zdaj ,,Bog Zegnaj!* dejala.

In ko je kozarec na dusek izpil, je spregovorila
teta bolj slovesno: ,Nocoj, Matevz, imamo vazno
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opravilo. Jaz bom delala oporoko in ta dva moza
sta prici.,

»Kaj Vam pride na misel, ljuba teta? Ali mislite
precej jutri umreti, da delate zadnje sporocilo? Saj
ste Se trdni in zdraVI in prej bi ¢lovek mislil, da
se hotete mozZiti nego umirati.*

Taka pohvala se bi bila teti pred malo ¢asa
zdela prav prijetna; ali danes jo je zbodla v srce,
da ni vedla kaj odgovoriti. Dolgo je pogledovala
Matevza, ki je petenko tako hlastno obiral; nekako
milo se ji stori pri srcu. Nasprotni ljubezni sta se
bojevali v njenih prsih; zdaj je hotela prositi ona
moza, naj se vrneta domu, ker bo testament odlo-
zila; zdaj se je spomnila dacarjevih obljub in tistih
besedi: da ona Matevzu nic¢esar ni dolzna. Pa pre-
magovala je tetina Ijubezen do Matevza (33) in Ze je
Reza premisljevala, kako bi se moZema _izgovorila,
kar rete ote Kruecman malo nevoljen: ,,Ce mislimo
kaj skleniti, zacnimo se koj pomenkovati. Kaj bi
cakali Matevza, da se navecerja? Poslusa Ze zdaj
lahko; mi pa ne smemo ¢asa tratiti in spanja kratiti,
ceprav je jutri nedelja.*

»Pametna je ta,” pristavi Zupan. ,Meni se tudi
tozi.*

Reza hitro s stola vstane, ide po drugi bokal
vina in rete med potjo sama pri sebi: ,Naj bo
tedaj; saj moZa sama hoceta, da govorim; jaz ne
bom kriva.‘

Ko postavi bokal na mizo, nalije moZema ko-
zarce, potolaii njuno nevoljnost in zaspanost, in tako
spregovori obrnjena proti Matevzu :

»Ker oce Krueman zelijo, da bi precej v red
spravili, kar smo namenili, bom razodela, kar mislim.
Matevz, le dobro pazi na moje besede. Vedno si se
izkazal prav pametnega, zasluzil si vso mojo lju-
bezen in vreden si tudi mojega premozenja. Tedaj
Ti hotem izro¢iti koj zdaj petnajststo goldinarjev; pre-
pustila ti bom polovico hise, da si s tem denarjem
vetjo kuptCijo osnujes in odpreS prodajalno v moji
hisi, da Ti ne bo treba hoditi v mrazu in hudem
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vremenu po dolgih vaseh in po nevarnih potih. Ali
si zadovoljen ?*

.»Res, teta, to je lep dar in velika dobrota zame;
ponudili ste mi, kar sem Vas hotel ravno jutri pro-
siti. Bog Vas zivi, ljuba teta! Tréimo na tetino
zdravje.

Tréili so mozje in kozarce izpraznili, Reza pa
nadaljuje: ,,To premoZenje ti izro¢im le s pogodbo,
ki jo je lahko izpolniti izprevidnemu ¢loveku. Ti si
bil vedno tolikanj pameten, da bos, kakor upam,
izpolnil pogodbo. Ako pa ne obljubi§ po nji se rav-
nati, ne dobis od mene nobenega pripomocka veé.*

»Malokdaj ste me tako pohvalili,” odgovori Ma-
tevz, ,,mislim pa, da ostanem tak, kakrsen sem bil
dozdaj.*

~Ze prav,” nadaljuje teta. ,,Obljubi tedaj, ako
hoce§ sprejeti obljubljeno premoZenje, da se ne bo$
nikdar in nikjer Zenil, dokler bom jaz Zivela.*“

,Ljuba teta! Kaj ste izgovorili ?** odgovori Matevz
pocasi in pogleda teto ves poparjen. ,,Tega ne morem
obljubiti.*

»Premisli in voli: petnajststo in prodajalno v
moji hisi, ali pa beracijo in trpljenje z Zeno med
tujei. Volitev ni tezka pametnemu c¢loveku.*

»Kaj bi premisljeval“! Matevz naglo odgovori;
.kar sem Ze tolikokrat premisljeval na zivih trgih
kakor na samotnih potih. S kakim veseljem sem
stopal proti domu v poznih sobotnih noc¢eh, ko sem
bil celi teden pri tujih, tujec med njimi; nihée bi
mi ne bil iz srea postregel, nihée bratovsko pomagal,
ako bi se mi kaj pripetilo, kar Bog obvaruj! V ni-
kogar nisem smel zaupati, ker nikomur nisem videl
v srce; Sel sem pa proti domu, kjer me Vi cakate;
veselo sem ZviZgal in stopinje mi je pospesevala
vesela misel: tukaj me c¢aka veterja, kakor sem jo
sam izbral, tukaj mi je postlana lasina postelja, teta
me preskrbivajo, varujejo mi stanovanje in blago,
vanje zaupam, kadar mi svetujejo, in kadar me to-
lazijo, me tudi potolaZijo, ker poznajo moje srce.
Samo pri njih sem doma, drugod sem tujec po celem -
svetu. Pa polastilo se me je zalostno premisljevanje:
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Kaj bom potel takrat, kadar bodo teta oslabeli in
postarali se? In kdo bo za naju skrbel, ako bi se
jim pripetila nanagloma nepri¢akovana nesreca!*

»Ali bi tuja dekla,” nadaljuje Matevz, ,ki
sluzi edino za denar, bila dostojna pomocnica?
Nikoli ne! Dobiti bom moral nevesto, ki mi bo vdana
v sréni ljubezni, ki bo hotela z nama deliti skrbi
in delo, veselje in trpljenje, ki bo iz ljubezni do
moza tudi Vam vse dobro storiti Zelela, Vam stregla
in Vas kakor mati spostovala. Iskal sem dolgo in
dobil dekleta, ki ga spoStujem ¢ez vse; ona, in no-
bena druga, mi more biti prava pomocnica. Raz-
odel sem ji Ze svoje Zelje, obljubila mi je roko v
zakon, da le Vi dovolite. Ako bi jo videli, kako je
umna, kako je pametna! Mlada in brhka je in tudi
revna ni; ako bi videli, kako je nalas¢ zame
ustvarjena, bi mi dovolili, da jo vzamem, in ne bili
bi tako neusmiljeni.

»Zdaj mi pa hocete,” bridko MatevZ konca,
,»,Vse upanje in vso sreco celega Zivljenja razdreti.
Kaj ¢éem samec poceti? Cemu se bom trudil in delal,
ker nih¢e ne bo uzival mojega truda, nih¢e se z menoj
veselil, ker bom sam! Zivljenje mi bo na pol Ziv-
ljenje, gnusilo se mi bo nakopitenega premozenja, ker
nikomur ne bo koristilo. Bolj ko mislim, tr8a se mi
zdi Vasa pogodba. Ne morem se ji podvreci. Od-
jenjajte, teta, ali pa popustim VaSo hiSo in premo-
Zenje, ki mi ga ponujate.”

Teta ga zavrne: ,Matevz, Ti si kratkih misli,
kakor so sploh ljudje tvoje starosti. Ozenili bi se
radi, kakor hitro se morete; komaj pa ste obcutili
zakonski jarem, se kesate no¢ in dan, tozite svoje
zZene in druge svarite pred zakonom; sami sebi pa
Zivljenja ve¢ ne morete zboljSati. Jaz sem starejsa
od Tebe, izkusila sem zakon in nisem neusmiljena,
ako Te s to pogodbo obvarujem nesretnega za-
kona.* ‘

Dalje bi bila teta govorila in Matevia svarila;
kar ji MatevZ seze v besedo, rekoé: ,Zakaj ste se
pa Vi omozili ?*



Teta je imela kaj hitro pripravljen odgovor:
»Omozila sem se bila in dobro sem storila, akoprav
sem vzela starcga moza. Ko bi se ne bila omozila,
bi Ti 5e vedno drva sekal in zuljavo roko nosil. In
toliko koristen. je bil moj zakon, da imas lahko Stacuno
in premozenje, da lahko brez truda zivis, ako se ne
zenis. Dokler si trden, si nabira$ denar, jaz Ti bom
pa stregla kakor mati, bolje kakor vsaka Zena. Po
moji smrti bos pa imel toliko premozenja, da bo$
mogel brez skrbi in trpljenja v udobnosti prebiti
starost do mirne smrti; zakon Ti se v mislih ne bo.
Ako se pa oZeniS, si nalozi§ skrb za vse Zive dni;
niti mirno umirati Te ne bodo pustile skrbi za sreco
otrok.*

Ote zupan se na to oglasi: ,,Res je presneto
neumno, ¢e se clovek ozeni. Pet otrok imam, vsi se
trudijo in potijo od zore do mraka, vendar se mi
zdi, da gre kmetija rakovo pot. Kaj imam pa tudi
tezav! Prvega sina so mi v vojake vzeli; zdaj je
drugi na vrsti in no¢ in dan premisljujem, kako bi
ga reSil. Svetujem Ti, Matevz, iz lastne izkuSnje:
stori, kakor teta Zelijo in dobro se Ti bo godilo.*

Krueman ni mogel dalje mol¢ati: , Ne morem
potrditi, je djal Zupanu, ,,skozi in skozi vasih be-
sedi. Nekaterim seveda ne kaze, da bi se Zenili,
vobCte pa je zakonski stan vsaj po mojih mislih
boljsi od samskega. Pri meni lahko vidite, koliko
sem zboljsal svojo hiSo, kar sem ozenjen. Kako Zeno
imam pa tudi! Kako zna vse v prid obracati! Take
ne dobite v celi soseski; (34) in otroci — pozna se
jim, da so moji. Kar jih doma ne dela, si drugod
zlahkoma sluzZijo dober kruh. Kar me je stalo, da
sem jih dal nekoliko v $olo, mi je Ze vse povrnjeno.
Saj ste morebiti brali, ote Zupan, pismo, ki mi ga
je Jurij poslal iz HrvasSkega, in s pismom je tudi
poslal vedrcéek lastnega vina. Juri — ta je prav po
meni. In Lenka, kako brhko in pametno dekle je
bila; Ze tri leta se ni nobena tako dobro omozila
kakor ona! Kako dobrega moZa ima pa tudi! Jaz
sem v zakonu prav srecen, in srec¢ni so tudi mnogi
drugi.*



»Veste se pa spomniti,” se obrne Krucman k
Zupanu, ,kako nejevoljni so bili moji rajnki, da sem
izbral Zeno, s katero sem zdaj tako srecen. Ne bili
bi je pustili v hiSo in tudi kmetije bi mi ne bili iz-
rocili, ako bi ne bila ravno sila zavoljo vojascine.
Pameten clovek, kakor sva jaz in MatevZ in tudi Vi,
oc¢e Zupan, nikoli ne dobi nerodne Zene; saj ve, ka-
tero si izbira, ker izbira si jo po pameti. Naj Ti
tedaj kaj svetujem, Reza, po svoji pameti; mojega
sveta Se nihée ni zavrgel: Najbolje storis, ako das
Matevzu, kakor si obljubila, petnajststo in proda-
jalno; v njegovo Zenitev se nikar ne mesaj. Naj
MatevZz nevesto pripelje, kadar jo hote; jaz sem
porok, da si bo dobro izbral; Ti bos z njo veselje
imela, in kadar bos stara, bos imela kaj pestovati.*

Reza pa soseda takole zavrne: ,,Ne vem, zakaj
Se stari mladini potuho dajete. Kar je zate prav, ni
za MatevZa. Nikar me tudi Ti ne drazi! Mateviu pa
povem, da ne dobi krajcarja ve¢, ¢e se oZeni.*

Sosed Krucman je imel nekaj na jeziku, pa pre-
hiti ga Matevz, rekoc: ,Ljuba teta, ako se ne daste
omeciti, naj bo; ako Vi nocete jenjati, jaz ne morem.
Lahko bi Vam obljubil, kar bi izpolniti ne mislil, pa
tega me niso ucili rajnki ote. Zahvalim Vas za prvo
in zadnjo dobroto, ki sem jo uzival iz Vasih rok.
Ce me pa od zdaj veC nocete podpirati, pojdem iz
hiSe, ki mi je bila drugi dom. Kar imam denarja pri
Vas shranjenega, mi boste izrocili, potem pa vzamem
slovo od Vas. Dobro ime in pridne roke mi bodo
skusile drugod najti dom, ki morebiti ne bo toliko
prijeten kakor ta; pa gospodar bom ondi in mogel
se bom vsaj Zeniti, kadar mi bo prav.*”

,Le trmast in svojeglaven bodi, moj ljubi stric-
nik ! Bova videla, kdo prej odjenja in spozna svojo
slepoto. Pojdi, kamor hoces: le pazi, da pota nazaj
ne izgresi§, kadar se Ti bo jela utepati Tvoja pre-
vzetnost.*

»leta, jaz nisem ne trmast ne prevzeten; mislim
in govorim, kakor mi je Bog pamet ustvaril. Rad bi
govoril drugace in Vam ustregel, pa ne morem.“
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Nato pravi sosed Krucman: ,/Tudi jaz Vam pra-
vim, da Matevz ni trmast, on je pameten in potrdim
njegove besede. Ako Te huda teta nocCe vec pri sebi
imeti, pa k nam pridi, raji nocoj kakor jutri. Ravno
zate bo soba in postelj, ki jo je Juri imel, preden
je Sel na Hrvasko. Teta bo pa Ze enkrat spoznala
svojo krivico.*

Teta je Sla jezna v drugo izbo, Zupan, nezado-
voljen s Kruemanovimi besedami, je hotel nekaj go-
voriti, pa Krueman ga je pomiril s kozarcem vina.
MatevZ je molce zrl pred sebe, le od ¢asa do casa
je Krucmana pogledal hvaleinih o¢i. Vtem je teta
prinesla tristo goldinarjev iz izbe, malo krotko jih
je polozila pred Matevza, rekot¢: ,,Na denarje, kakor
si mi jih bil izro@il; varuj jih od zdaj sam, kakor
veS in znaS. Do zdaj sem Ti bila mati, od zdaj naj
Te prevzetnost in trma vodi, koder hote, jaz Te bom
pa pozabila.*

Matevz spravi denar, zadene kro3njo s pomocjo
Kruemanovo, in mozje so stopili tez prag. Reza jim
je svetila. Srce ji je moc¢no bilo; pa ni vedela, ali
od veselja, da je zmagala dacarjeva zvijaca, ali za-
losti, da je odgnala svojega stritnika o polno¢i iz
hise, ki se mu je bila toliko priljubila.

Na pragu ji je MatevZ podal roko in je rekel k
slovesu: ,,Ako me tudi Vi pozabite, jaz Vas ne mo-
rem. Spominjal se bom Vasih dobrot. Pa tudi Vi
boste bpomah, da nisem jaz delal krivice in zdrazbe
med nama . . .°

Vet Se je hotel govoriti in solze so mu stopile
v o¢i, pa Krucman ga prime pod pazduho in ga od-
tegne od tete. ,,Kaj se boS prepiral s trmasto teto?“
je dejal; ,,preden mine teden, Te bo prosila, da pri-
des nazaj; saj dobro poznam svojo sosedo. Matevz,
vesel bodi! Pamet in pogum velja. Clovek mora
prestati tudi nadloge, da se mu mostvo okrepca.
Povsod nimamo bogatih tet in tolstih peCenk, pa
povsod so poSteni ljudje, ki ¢islajo umnega, Cvrstega
moza."



I11.

(39) Prihodnji dan je bila nedelja. Pred deseto
maso in tudi po masi se ni¢ drugega ni pripovedo-
valo in presojevalo, kakor sino¢na dogodba v Re-
zini hisi. Starejim moZem se je Matevievo ravnanje
zdelo nespodobno; nekaterim mlajsim se je Matevz
zdel neumen, ker ljubi dekle bolj kakor denar; de-
kleta so ga vecjidel hvalila.

Reze ni bilo pri deseti masi. Matevz je stal med
tovarisi enakih let, kakor njih prvec in poglavar, na
videz veselega obraza. Tovarisi, ki ‘so ga poprej to-
liko v ¢asti imeli, so ga malo ogovarjali; nekako
milovaje so ga gledali in tudi med njimi ni tekla
govorica; kajti vsakemu je bilo v mislih le to, kar
se je z Mateviem godilo. Vprico njega si pa niso
upali o tej reci govoriti. Bilo je vsem tesno pri sreu,
najbolj pa Matevzu, ki ni govoril in tudi ni pazil na
njih govorjenje, kakor se tudi ni oziral na mimo-
gredoca dekleta.

Obrnjene je imel MatevZz o¢i na oceta Kruc-
mana; ta je pod lipo pred pokopalisénimi vrati imel
okoli sebe zbrano krdelo moz, ki so poslusali nje-
gove nasvete in sodbe. Vsako nedeljo je moz imel
pod lipo posvetno pridigo za sosesko in prav radi
so ga poslusali. Krueman sicer ni bil Zupan, pa Zu-
pan ni mogel ni¢ skleniti, dokler ni Krucman pri-
stopil na njegovo stran. Tudi v premoZenju so ga
prekosili nekateri kmetje; vendar niso imeli vecje
veljave kakor stari izkuSeni moz. Da je Krueman
zadolZeno hiSo, ki jo je prejel od oteta v hudih letih,
spravil na dober stan, da je imel trdno, delavno
druzino in vedno sreco pri opravilih, ker je vse
storil o pravem c¢asu, in da so se besede, ki jih je
izustil v bolj vaznih zadevah, vecjidel potrdile: to
vse je pripomoglo mozu k veliki ¢asti in dobremu
imenu v soseski. Njegovega sveta so vsi iskali in
ni¢ ni bilo v soseski narejenega in sklenjenega, kar
bi ne bil prej Krucman potrdil; in Geravno moz ni
bil prost nekakega napuha, ki se je razodeval v nosi
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in govorjenju, je bil vendar obce ¢cislan in ugajalo
je ljudem, da se moski Krucman tudi mosko vede.

Ko se je druzba okoli Krucmana nekoliko raz-
kropila, pristopi MatevZz v krog poslusalcev. Ko ga
Krueman ogleda, rece nekaj besedi mozem za slovo,
zapusti jih z Mateviem, in preden je MatevZ usta
odprl, izpregovori Krueman: ,Kakor Ti berem na
obrazu, bi me rad za svet vprasal. Ako je beseda
vazna, pa stopiva h krémarju na kak bokal. Vino
da ¢loveku dobre, pametne misli, ¢e ga zmerno pijes.*

(40) Pri teh besedah stopita Gez prag vaske
kréme in jo zavijeta brZz po stopnicah v zgornjico.
Ko sedeta za mizo, rece Matevz: ,Najprej Vas za-
hvalim, da ste me sino¢i tako ljubeznjivo zagovar-
jali; prosim Vas, da bi Se enkrat s teto govorili in
jej omecili srce, ¢e je mogoce. Potem bi Vas pa
vprasal, kaj mislite, zakaj so teta sino¢i hoteli delati
oporoko ?*¢

Krucman je skozi okno gledal, kakor bi Ma-
tevza ne poslusal. Ko je izgovoril, pravi Krucman:
»Ako hocCes izvedeli vzrok oporoke, poglej skozi
okno.*

MatevZ je moza kaj tudno pogledal; vendar se
ozre skozi okno. Pogled je bil nagel, pa Matevza je
tako omamil, da ves zmeden in bled ¢i¢ne nazaj na
stol. Krémi nasproti je stala hisa njegove tete in
videl je Matevz skozi odprto okno, kako je dacar
zraven tete sedel za pogrnjeno mizo in razrezoval
peceno pisko.

»Zdaj pa vse vem,” je djal Matevi; ,teta se
moze in zvijato so si }ZIIllSllll da so me tako grdo
iz hiSe spodili. Vse je 1zgubllen0 I* Prime se za celo
in jeza mu stopi v obraz.

»Kaj se bo§ jezil, cemu Zaloval ?** pristavi Krue-
man kozarec nalivaje. ,,/Teti mozitve ni ubraniti in
Tebi ni pomagati. Danes pij, zanaprej se pa trudi in
trudi, kakor si se do zdaj; voljno prenaSaj trpljenje,
nabiraj denar, potem si hiSo kupi in nekaj zemlje,
pa dobodi pametno gospodinjo. Varuj se nepostenih
potov in neumnosti. Najbolj nespametno bi pa bilo,
ako v takih revnih okolStinah, v kakrSnih si zdaj,



na zenitev mislis in kateremukoli dekletu bele gra-
dove obetas, doc¢im niti strgane bajte nimas.*

»To vem tudi sam,” pravi Matevz malo razdra-
zen po trdih Krucmanovih besedah. ,,Bi pa li mogli
teto kaj pregovoriti? Vcéeraj sem bil nagel; ako
Vi kaj pripomorete, bodo teta nekaj odjenjali, nekaj
pa jaz, in teta se omoZijo, jaz pa ostanem pri hisi.
Pa kdo bi bil mislil, da se hocejo teta zopet moziti
in ravno dacarja jemati? Ta dacar ni kaj posten
clovek, kakor sem sliSal na Dolenjskem.‘

,»vendar teti ugaja,” odgovori Krucman; ,,Zenske
imajo svojo vero o mozeh. Skusim pa zavoljo Tebe,
ker Te Ccislam, teto pripeljati nazaj na pravo pot.
Skusil bom, pa opravil ni¢ ne bom. Teti ni bilo ni¢
bolj po godu, kakor Tvoj nagli trdni sklep. Sino¢i si
se Ti jezno drzal in teta je bila prijazna. Ko v drugo
prides do tete, se bo pa ona delala tako jezna, da
Te Se izgovoriti ne bo pustila. — Povej mi pa po pra-
vici ime svoje neveste, ki si jo sino¢i tako hvalil ?*

Matevz zarudi in nekako bojece izgovori: ,Kaj
bi tajil! Vasa Mica je.*

,Prehitel si se bil. Zdaj previdis, kako nespa-
metno si ravnal, da si hodil za dekletom, preden si
bil gotov tetinega premozZenja. Saj previdis, da Ti
je ne morem dati, kakor zdaj stoji tvoje premozenje.
Ako si pa dekletu s priliznjenim govorjenjem glavo
zmesal, da bo zaniCevala drugega Zenina, da bo v
vednem spominu nate z zakonom nezadovoljna, v
katerega bo morebiti kmalu stopila, da bo tozila,
zalovala: tega si Ti kriv, storil si jo mo¢no nesre¢no
in ta nesreca se ne da kmalu popraviti.*

,»Preve¢ me grajate,” odgovori Matevz. ,,Z Mico
sem govoril po pameti, nisem se ji prilizoval. Pa
sam ne vem, kako je priSlo, da se ljubiva. Ako je
to nesreca, kaj morem za to? Sama je prila in
zadela je mene bolj kakor njo. Morebiti je pa sreca;
saj ne vemo, kaj nas caka.‘

»Kakor svet stoji,* odgovori Kruecman, ,,se lahko
previdi, da Tiin Mica ne bosta mogla delati zakona.
Ce se hoce§ spametovati, pusti mi her na miru.
Vzel jo bom domov, ako kolickaj iz mesta izvem, da
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si Z njo govoril. Toliko si pameten, da Te ni treba
dvakrat svariti Ako pa prides do dostojnega pre-
mozenja, ako mi pokazZe$ le dvanajststo svojega de-
narja, dal Ti jo bom z velikim veseljem.*

»Tedaj mi vsaj privolite, da slovo vzamem od
Mice.*

»Tega ni potreba,” odgovori Krucman, ,,bilo bi
tudi skodljivo. Pri priloznosti bom sam dekleta pod-
ucil; saj sem njen ote in bolje znam Z njo govoriti
ko vsakdo drugi. Pa brez zamere; te besede so oce-
tovsko svarilo izkusenega moza; ako se ravnas po
mojem nauku, si prihranis veliko Zalostnih izkuSenj.
Pa vse upanje tudi ni prec¢; morebiti se teta da pre-
govoriti in potem bomo Ze videli, kaj bo.*

Zalostno je gledal MatevZi v kozarec in ni vedel,
kaj odgovoriti. Krueman pa mu je povedal Se mar-
sikatero ostro ali krotko, kakor je misel naletela.

Ko ob dveh zvonovi vabijo k popoldanski sluzbi
bozji, vstaneta moza. Krucman jo zavije proti cerkvi.
Matevz se poslovi: ,,Sel bom po opravilih, morebiti
precej dalec; varujte mi blago in denar; jutri more-
biti nazaj pridem.*

Tako je dejal MatevZz in je naglo korakal proti
veliki cesti.

Medtem ko sta se Krueman in Matevz tako po-
govarjala, sta se teta in dacar kaj dobro gostila s
pecenkami in vinom. Kako dobre volje je bil dacar,
da mu zdaj noben zadrZek ne brani v zakon jemati
bogate neveste! Samo veselje se je tudi Rezi bralo
na obrazu. Pa po nesreci je videla Matevza v tistem
trenutku, ko je iz krémarjeve zgornjice pogledal v
njeno sobo. Videla je, kako je osupnil in obledel in
ta pogled je vzel tudi njej ves mir in vso slast. Veé
ji ni beseda gladko tekla in dacar je kmalu spoznal,
da se je Reza v nekaj zamislila, kar ni v zvezi z
njegovo ljubeznijo. Vprasa jo po vzroku, zakaj se je
tako zamislila, in Reza mu odgovori, da se ne more
lociti od ljubega stricnika, da ne more misliti, kako
bo revez med tujimi kruha stradal, njegova teta bi
pa v obilnosti vseh re¢i brez skrbi zivela. Ne bom
uzivala miru in pokoja,” je djala, ,dokler Matevi
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zopet ne prebiva v moji hisi; pozabiti ne morem,
da sem mu teta. Ako se jaz omozim, zakaj bi se on
ne smel oZeniti? HiSa ima prostora za wvse in tudi
toliko denarja mu bom izrocila, da bo dobro nevesto
dobil in srecno Zivel zraven mene.

Dacar je ni mogel odvrnili od tega namena; ko
je Reza zvecer h Krucmanu S$la, je ondi z drugimi
besedami razodela ravno to misel. ,,Kaznovati moram
Matevza,” je rekla, ,ker je bil tako trdovraten in
prevzeten. Nekaj tednov se ne sme pred me poka-
zati. Pa kadar bo bolj poniZen, mu odpustim, vza-
mem ga spet v hiSo ter mu pokazem, kako znam
biti dobra, ako je on poniZzen. Ve¢ mu bom daro-
vala, nego je kdaj prictakoval. Zdaj pa mora nekaj
¢asa mojo jezo obcutiti.*

Razveselila bi bila s temi besedami Matevza, pa
dale¢ pro¢ je bil in v obupni Zalosti je stopal po
ulicah vesele Ljubljane.

Iv.

(45) Noc je potekala in Ze je mrzla megla pihala
po dolini. Danica, oznanilka dneva in trdega dela,
je priplavala na nebo, spanec je Ze popustal pridne
gospodinje in zZivina v hlevih se je oglasala: kar
zvona milotuzni glas razsiri strah in grozo po vasi.
Stari Krueman plane iz postelje in plaho pogleda
skozi okno v zareto noé¢: plamen Sviga skozi bliznjo
Rezino streho. Strah mu ude preSine, pa Se bolj ga
zbode v srce misel, da je pa¢ Matevz zazgal tetino hiso.
Moz vrze obleko nase, sko¢i v zgornjico, da bi morebiti
Matevza dobil v spalnici. Potrka na duri, bile so
zaklenjene. ZaZene se z moc¢jo vanjo, da se je klju-
¢avnica udala: postelja je bila postlana kakor sinoti,
o Matevzu pa nikjer sledu.

Vsi Krucmanovi so bili po koneu in hité po-
magal.

(46) Ko pritee Krucman h ognju, je bil plamen
na ve¢ krajih predrl leseno streho in veza, ki ni
bila vsa zidana, je bila v najhujem ognju in vsa za-
tvorjena; strop je bil vanjo padel in duri do Rezine
sobe zagradil. Pokal je Ze tudi strop nad sobo in
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valil se je ven vro¢, zadusljiv dim. Naenkrat se soba
razsvetli: kos stropa je vanjo padel, Reza pa je
na pomo¢ klicala skozi okno, ki je bilo zadelano z de-
belim Zeleznim omreZjem. Krucman in najmolneji
moZ iz vasi sta se vprla v Zelezni drog, pa Zelezo
se je le skrivilo in ni se premaknilo iz debelega
kamenitega okvirja. Prisel je kova¢ in zidar, da so
siloma izpahnili okno in Zelezo.

Segel je Krueman skozi podrtijo po Rezo. Resil
jo je. Omamljena je bila od puha in dima, udaril jo
je bil goreti tram in jo hudo ranil; tlela je Ze tudi
obleka na njej. Zapustil jo je vid in zavednost in
dalj casa so jo mocili, da je sopsti zadela. Krueman
jo je Zenskam izrotCil, sam pa moZem ukazoval, kako
naj pohistvo podirajo in ogenj kropijo in kje naj
gasijo, da. se ogenj ne razSiri; posebno Zenske je
oSteval, ker so brez reda tu in tam vodo razlivale
in vedno kricale in tarnale.

Dve Zenski sta Rezo obvezovali, ena jo je z
vodo motila. Dacar, ki je bil med prvimi pri ognju,
je skusal z Rezo govoriti, pa ni mogla ust odpreti,
ne ganiti udov; le tezko je sopla in zdihovala. Okoli
stojeci so z glavo kimali, brez upa, da bo Se kdaj
vstala. Dacar jim je dokazal, da opekline niso ne-
varne, pa bil je tudi sam nasprotne misli. Uganjeval
je s kmeti, kako bi se bil ogenj vnel, in potrdil je njih
besede, ko so Matevia na sumu imeli.

Ko je izvedel, da Krucman nocoj Matevia ni
dobil v postelji, in ko je videl, da so vsi Kruc-
manovi pri ognju, MatevZ pa dale¢ pro¢, je odSel
dacar ocitno Zalosten in obupan, da je bogata ne-
vesta — vsa njegova sreca in upanje — tako na smrt
ranjena, od pogoriS¢a, in nihc¢e ni vedel, kdaj in
kam. Ko je Krucman s pomagaci ogenj toliko ustavil,
da ni hilo nevarnosti za sosednjo krémo in za njegov
hlev, je stopil k mozZem, ki so stali okoli nesrecne
Reze.

Jezno jih je nagovoril: ,,Ali ni¢ ne veste poma-
gati, zijala! Na mrazu in rosi pustite revo lezati' in
gledate jo. Nesite jo naglo v mojo hiSo v zgornjico
na posteljo! Eden naj tefe v trg po zdravnika. Da
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vam ni¢ na misel ne pride! Ze pred uro bi bili Rezo
imeli v posteljo spraviti.“ Posvaril je Krucman tudi
svojo Zeno, da je prisla ogenj gledat in ni hise va-
rovala.

Prijeli so Rezo Stirje moZje in odneso jo v po-
steljo, kjer je prejsnjo no¢ spal uboZni Matevz.
Ko so jo prinesli na prag Kruecmanove hise, so culi
ropot v zgornjici in tezek pad na vrt, kakor da bi
bil kdo skozi okno skocil iz sobe. Nihée ni mislil,
da bi ¢tlovek bil, ki je skotil iz sobe. Ko pa v sobo
pridejo in vidijo MatevZevo blago razbrskano, omaro
odprto in njeno kljucavnico razbito, se je vsem zdelo,
da so imeli tata v hisi, ali pa da je Matevz priSel
nazaj, pobral shranjeni denar iz omare, potem pa
pete odnesel, da bi ga ljudje ne zgrabili, ker je te-
tino hiSo zaZgal. — Tako so mislili.

Kmalu je prisel Krueman z zdravnikom, ki je
Rezi rano prevezal in ji nekoliko olajsal hude bole-
‘¢ine; pripomogel ji je k zavesti in tudi govoriti
je mogla revna Reza, ki je zdaj okusila, kako bo-
gastvo ne resi ¢loveka, da bi ne potreboval pomoci
dobrih ljudi in ne spal v tuji postelji. —

Pa povem naj zdaj tudi kaj iz prejSnjega Ziv-
ljenja MatevZeve tete.

Bila je najmlajsa h¢i revnega oceta, ki je drvaril
vse zive dni. Dote ni imela ve¢ kakor petdeset gol-
dinarjev, pa je bila najlepse dekle v celi soseski;
zato jo je v zakon vzel kmel iz bliZnjega sela, ki je
bii zelo premozen, toda imel je sive lase. Sreten bi
bil njen zakon; pa bil je brez otrok in kratek. Crez
tri leta je kmet umrl in je zapustil mladi vdovi po-
lovico premozenja. Za ta denar, ki ga je bilo precej,
je Reza kupila prijazno hiSo z vrtom in travniki na
Kalu, ostanek je ljudem posodila in je Zivela od
obresti brez skrbi s krosnjarjem Matevzem, sinom
stareje sestre, ki ga je na novi dom vzela in pri
kupciji zakladala. V lepem miru sta zivela tri leta
in Rezi ni bila mozitev vet¢ v ¢isli, dokler ni dacar
odtegnil njenega srca od Matevza in zdrazbo prinesel
v mirno hiSo.



Nesre¢ni pozar pa ji je vzel ljubo zdravje ; druge
skode ni naredil, kajti Martinovo blago je bilo vceraj
preneseno h Kruemanu, hisa je bila zavarovana,
denar pa posojen postenim dolznikom. Da se bo tudi
zdravje v kratkem wvrnilo, je zdravnik upal, ako se
teta le varuje prehlajenja in duSne ganitve.

Ko je zdravnik zdravila zapisal in odSel, so ob-
suli vascani Rezino posteljo, vprasevali so jo o bo-
le¢inah in mnozili njeno trpljenje, dolze¢ Matevza,
da je zazgal njeno hiSo. Tudi dacar, ki je kmalu za
zdravnikom Rezo obiskal in se dolgo od nje ni mogel
lociti, je Matevza obdolzeval tako, da je Reza na-
zadnje v veliki Zalosti sama verjela, kar so ji na
uho trobili ljudje. Niti Krueman se ni zanj potegnil ;
ali rekel je: ,,MogoCe je, da je on zaZgal; rajSe pa
vidim, da ni. Ko bomo gotovo wvedeli, potem govo-
rimo; prej pa nikar ne sodimo.*

Proti poldne se vrne Matevz s pota, ne vedot,
kaj se je bilo zgodilo. Obledel in prestrasil se je, ko
najde teto v tuji hiSi vso obvezano in zdihujo¢o in
zdravnika zraven nje; pa bolj se Se prestrasi, ko
mu teta jezno nasproti zakri¢i: ,Pro¢ od mene, ne-
hval:::inei; beZi, poZigalec, da te ne zasaci roka pra-
vice.™

Zdravnik je Rezo prosil, naj mol¢i, naj se ne
razburja, pa nic¢ ni opravil. Stopil je k Matevzu in mu
ukazal iti iz sobe, da se teta potolaZi.

»»Ako moram iti, pa pojdem,” odgovori Matevz;
»le dovolite mi, da vzamem kro$njo in denar.”

Segel je v omaro, kjer je bil predsino¢njim shra-
nil tistih tristo goldinarjev. — Ni jih ved.

Mrzel pot je stopil Mateviu v obraz. ,Teta, jaz
Vas zapustim,” je dejal, ,,od Vas zavrien in zani-
¢evan, od hudobneZev okraden in najhuje pregrehe
obdolzen. Naj tedaj bezim od praga do praga brez
ljubezni pri Vas, brez casti pri ljudeh. Z Bogom!
Ni¢ ve¢ me ne bodete videli!*

Zadel si je kroSnjo in Sel iz vasi. Z nikomur ni
govoril in nihCe ni izvedel, kam so ga nesle nagle
stopinje.



V.

(58) Drugi dan popoldne se je Kruemanova Mica
iz Ljubljane vrnila domov. Nih¢e je ni bil domov klical
in zavzel se je oCe, ko je stopila ¢rez domaci prag.

»Kaj pa je Tebe treba domov?* jo nagovori. ,,Pri-
neses morebiti tudi katero nesreco ?*¢

»Nesrete ne nosim, temveé prisla sem  nesreco
lajsat. MatevZ mi je vse povedal, kar se je teti pri-
godilo, in rekel je, da teta Zele, da bi jim stregla v
tej bolezni. Zato sem sluzbo zapustila in se nagloma
domu vrnila.*

»Zelela te Reza ni,” odgovori Krucman; ,,prav
je pa vendar, da si priSla. Kje je Matevi? Al so
ga Ze zaprli?“

,Cemu bi ga zapirali?* odgovori Mica, kakor
da bi se ji zamerilo tako vprasanje. ,,Saj ni nicesar
kriv. Izvedela sem, da je bil tisto no¢, ko je hisa
gorela, v Ljubljani. V Zalosti zavoljo toliko nesrece
je pa Sel na Lasko med papezeve vojake. Morebiti
ga ne bo ve¢ nazaj.‘

,Ali Ti je povedal, da je tudi okraden ?*

»Tega ni pravil. Saj je to majhna nesrecica proti
oni, da je priSel ob tetino ljubezen, ob Cast in dobro
ime pri ljudeh, da ga zdaj vsi crtijo in zaniCujejo.
Sama sem jokala, ko je MatevZ pripovedoval svojo
nesreco. Kako dober ¢lovek je in kako nesrecen!*

»Tedaj verjames, da je Matevz okraden?** Kruc-
man resnobno vprasa.

»,Zakaj bi ne verjela? Kdo bi mogel lagati v taki
nesreci! Bore Matevz pa tudi nikoli lagal ni.*

(59) ,,Mica, Mica, Ti si zaslepljena! Vsi ljudje go-
vore, da je MatevZ Rezino hiSo zaZgal, a Ti trdi§,
da je bil takrat v Ljubljani. Vsi ljudje trdijo, da je
svoj denar odnesel, samo da bi nas prevaril. Kar pa
vsi ljudje govore, je rado resni¢no. Cemu bi bil pa
tudi pobegnil v tujo deZelo, ¢e se ni bal jece in
vislic !

,Tega se mu ni treba bati*, odgovori Mica. ,,Ako
bi MatevZ bil tukaj, trdno bi Vas preprical, da je
nedolZzen. Pa Bog ve, kdaj bo mogel skazati svojo
nedolZnost.*
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Krueman je postal nejevoljen in je zazugal héeri,
da nikdar vet nima govoriti o njem. Prijel jo je za
roko in jo je peljal v Rezino sobo. Motno se je Reza
razveselila nove streznice. Pa potrebovala je tudi v
svojih bolecinah cloveka, ki bi vtegnil vedno zraven
nje biti in ki bolje in neZneje zna stre¢i kakor
dekla; potrebna je bila kuharica, ki se je v mestu
ucila pripravljati bolniku prileznih jedi.

Radovoljno je Mica prevzela postrezbo bolne
Reze. Prevezovala jo je in ji pripravljala nove ob-
kladke. Lajsala je njeno trpljenje, pripovedujot ali
prebirajo¢ kaj iz svetih bukev. Iz srca rada je storila
vse, kar je Reza Zelela; kolikor je Rezi trpljenje
zlajsala in kar ji je dobrega storila, to se ji je zdelo,
da pomaga tudi ljubemu Matevzu, ki ga ni mogla
izbrisati iz srca; vedno ga je videla v bojih in ne-
varnostih.

Omenila je vCasi nesretnega stri¢nika, pa ta
spomin je bil Rezi, kakor bi ji na novo rane trgala.
Dokazovala je Mica, da Matevz nikakor ne more biti
tako hudoben. Reza jo zavrne: ,/Togota Zene ¢lo-
veka v najhujSe hudobije. MatevZ je bil razsrjen in
se ni mogel krotiti.*

Djala pa je Mica, da se bo Matevz vrnil in se
cisto opravicil.

»Ko pride nazaj,” pa odgovori Reza, ,,mi ne bo
smel pred o¢i.*

Koliko sréne zalosti je Mici prizadelo, da Rezi
ni mogla iz mislij izbiti hude sumnje! Jokala je pri
Rezini postelji, pa solze so bile zastonj in niso mogle
umiti MatevZevega imena.

Sedla je Reza v postelji, v glasni tozbi je po-
navljala dobrote, ki jih je bila Matevzu skazala ; hva-
lila je njegova prejsnja dejanja, njegovo lepo obna-
sanje; ko pa je prisla do tiste nesrecéne nodci, ki ji
je vzela hiso in zdravje, je roke sklenila in med
solzami ihtela: ,,0 vecni Bog, zakaj si mi v hiSo
poslal takega gada in z njim tolikanj nesrece in
sramote!“ — Vsa nekdanja materina ljubezen se je
Rezi izpremenila v zZalost in zanitevanje. Matevz je
bil izbrisan iz njenega srca, kakor zavrzen hudobnez.



Matevza je zanicevala tudi cela soseska, ki ga
je maloprej tako ¢islala. Govorili so nekateri, da je
MatevZi na LaSkem; nekateri so mislili, da se po
domati zemlji potika, in marsikdo, ki je bil pohise-
valca razzalil, se je bal, da bi se tudi njemu hisa
ne sesula v pepel.

Nekateri so kmalu raznesli govorico po celi
vasi, da so Matevia na LaSkem ubili in da zdaj
strasi na Rezinem pogoriséu. Vse to se je go-
vorilo in mo¢no verjelo. Ena sama duSa je bila
v celi vasi, ki je proti Matevzu ohranila poprejSnje
misli in nepremakljivo ljubezen: edino Mica je imela
pred Rezo dobro ime za Matevza, drugi so ga vsi
tozili.

Tudi stari Krueman, ki pri srcu morebiti ni verjel,
da bi MatevZ bil hudobnez, je govoril o njem le z
zanicljivo besedo; in zakaj? Zasledil je moz, kako
nenavadno ljubezen izkazuje Reza njegovi hcerki,
postrezljivi Mici; vedel je, da Reza nima sorodnikov
razen Matevza in da ne misli ve¢ na zakon z dacar-
jem; zato je moz upal, da bi Mica vtegnila Rezo
podedovati, ako se teti utrdi sovrastvo do Matevza.
In Krucman ga je pomagal utrjevati.

Reza res ni mislila na zakon, dokler so jo pekle
rane in bole¢ine. Dacar jo je veckrat obiskoval, to-
lazil jo je z besedami in jo opominjal na obljube in
sklepe, pred strasnim poZarom storjene; pa Reza je
ostala mrzla, kakor bi bila vse pozabila. Le Micina
postrezljivost je bila Rezi v ustih in na srcu in ob-
ljubila je pridnemu dekletu, da jo hote wvzeli za
héer, da ji bo dala hiSo in dom. Pa Mica jo je pro-
sila, naj vse to pusti Matevzu, ki je tega bolj vre-
den; ako pa noc¢e dati Matevzu vsega, naj izroci pre-
moZenje obema nerazdeljeno. Vendar Reza o Mateviu
ni hotela ve¢ slisati; Mica pa je morala biti vedno
poleg nje in njeni potrpeZljivosti se je imela Reza
zahvaliti, da se je mogla tretjo nedeljo Zze v cerkvi
zahvaliti za resitev Zivljenja in vrnitev zdravja.

Ko ¢lovek po dolgi bolezni zopet na noge stopi
vesel in trden, hitro vse pozabi, kar je v bolezni
prestal, in pozabi tudi rad misli in sklepe, storjene



v bolezni. Bolna Reza je bila skoraj nejevoljna,
kadar jo je prisel dacar tolazit; briko pa se je
ozdravila, se ji je Ze ponovilo staro nagnjenje; po
prvi masi, pri kateri je ozdravljena molila, jo pelje
dacar v krémo, v svojo cerkev, kjer bo pri kozarcu
vina praznoval ozdravljenje svoje neveste.

Napravil je dacar v krémi veselo gostovanje, pri
katerem je Rezi .srce poskakovalo. Ponovila je vse
prejsnje namene in zlate upe. Zopet je dala dacarju
roko in ukazala mu je, naj precej zidarje naprosi,
da bodo prihodnji dan zaceli novo hiSo zidati, lepSo
in prostornejSo, nego je bila poprejsnja, in sklenjeno
je bilo, da bo prvo opravilo v novi hisi Zenitovanje.
Dacar je za vino dajal, in pil ga je vsakdo, ki je
prisel zraven.

Na vecer je priSel tudi godec in izpremenila se
je krémarjeva gornjica v plesiSce.

Veselice nasih Gorenjcev, pri katerih je ples po-
glavitna re¢, bi potrebovale mnoge poprave. Gorenjec
je potasen in resnoben, on ne poZeljuje veselic in
se jih tudi malokdaj udeleZuje; ples in razgrajanje
se mu zdi prenoro: on plese le takral, kadar ima v
glavi Ze malo prevet vinskega cveta. Divji in surov
je pa potem ples. Plesalec napenja vse moci, da
plese, dokler godcu roka ne omaga, in bolj se utrudi
pri plesu ene nedelje, kakor pri delu celega tedna.
Varovati zdravje mu je zadnja skrb. Bokal za ho-
kalom se izliva v razgreta telesa. Ker so tudi glave
razgrete in drazljive, se vname rad prepir, in ples
se vecjidel s tem kon¢a, da se razbije nekaj stolov
in véasih tudi katera €repinja. Godec gre Zalosten s
plesis¢a, krémar pa steje razdrobljene steklenice. Kaj
takega se, hvala Bogu, ne zgodi vselej, vendar pre-
veckrat; in kdor ima z ljudstvom kaj opraviti, bi
imel tudi skrbeti, da se zabave in veselice, delav-
nemu ¢loveku tako 'potrebne, ne izprevrZejo v su-
rovost, ampak se povzdignejo na tako stopnjo omike,
ki jo ima sploh naSe ljudstvo pred drugimi narodi.
Ne vem, kako je to, da je narod opustil toliko
starih, lepih in narodnih Seg (60) in je zanje prevzel
od Nemcev to sirovo razgrajanje; in da Gorenjci
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nimajo nobenega narodnega znamenja ve¢ kakor
jezik in — kozolce.

Pa vrnimo se od neprijetnega premisljevanja k
dacarjevi Rezi. Glejmo jo, kako burno se vrti med
plesalci. Vet let Ze ni plesala; pa pozabila ni te
umetnosti. Ni Se bila popolnoma zdrava in trdna,
vendar se ni bala se sukati, da ji je pot stopil na ¢elo.
Do polnoci je trajalo rajanje in razsajanje; do pol-
noc¢i je Reza ostala v druzbi. Zapustila bi bila sicer
poprej rada zagatno plesiSce, ker jo je jelo nekaj
mraziti; pa ljubemu dacarju ni hotela veselja kratiti.
A komaj se je vrnila h Krucmanu in je stopila v
sobo, kamor so jo bili pred tremi tedni prinesli omam-
ljeno in opeceno, se bolecina ponovi; mraz jo je
tresel, trgalo jo je po vseh udih in rane, na pol za-
celjene, so jo nanovo pekle in so zacele otekati.

Preden dan napoci, Ze posljejo po zdravnika; ta
odkritosréno pove, da ima le malo upanja. ~e samo
ples in premrazenje je motno skodljivo; ker je pa
¢rni prisad pntegml k splosni bolezni, je pomagati
skoraj nemogoce in Rezino Zivljenje je v veliki nevar-
nosti. Poslali so naglo po duhovna, da je Rezo pre-
videl z zadnjim tolaZilom. Prisli so moije, da je Reza
vprico njih izrotila vse premozenje Krucmanovi Mici.
Solze so stopile "'Mici v oc¢i, ko je ¢ula izrocilne be-
sede iz Rezinih ust.

,Ali se stricnika Matevza ve¢ ne spominjate?“
vprasa Mica. ,Vsaj odpustite mu!“

wJeze ne bom nosila na oni svet; naj mu bo
odpusceno. Povejte mu, da bi ga bila rada objela na
smrini postelji.“ Tako je dejala Reza in bralo se ji
je odpuscanje na ginjenem obrazu.

,,[zgovorite mu tudi kaj premoZenja v znamenje
odpusScanja,“ pristavi Mica.

Izgovorltl mu kaj nimam, %ker sem Tebi vse
IZI‘OClld izroti mu sama, kolikor hoces, ako ga ljubis.
Ce kda3 stoplta pred oltar, naj bo bozp blagoslov
z vama.®

Opoldne je pripeljal dacar zidarsko druzbo v
vas. Zalostno so peli Kalski zvonovi med vriskanje
veselih zidarjev, ki jih je bil dacar z vinom napojil v
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bliznjem trgu. Niso mislili ne na smrt ne na mrlica.
Dacar je stopil k zvonikarju in je ¢ul kratki odgovor:

,Vasa nevesta je umrla; v sredo bo pogreb®...

Doslim zidarjem je Kruecman odkazal mesto,
kjer se bo zidala nova hiSa. Naglo so se poprijeli
dela in hitro je rastla nova stavba iz tal. Krueman
je mosko okoli zidov postopal in ukazoval zidarjem,
ki mu brez stroskov zidajo hiSo; kajti zavarovalna
druzba je bila skodo Ze cenila in povrnila. Moz je
bil res dobrovoljnega obraza, ko je hvalil svojih otrok
sreco in dobro obnasanje; rad je ponudil nov mehur
tobaka sosedu, ki je priSel gledat Krucmanovo zidarijo.
Vsak je tudi hvalil svojega sina, ker. bi ga bil rad
Mici zaroc¢il. Mosko je govoril Krueman o svoji héeri,
nobenemu je ni obljubil, nobenemu odrekel; veliko-
krat je pa ponovil: ,Mica se mora omoziti, kakor se
ni nobena mojih héera. Pridejal ji bom tudi jaz nekaj
dote in tako svatovanje bomo imeli v novi hisi,
kakrSnega ne pomni cela soseska.”

Kakor so se mozje hoteli Kruemanu prikupiti,
tako so fantje gledali za Mico; pa kakor je Krueman
zelel vedno le boljsega Zenina, tako Mica ni Zelela
nobenega. Obilna dedStina je ni storila prevzetne,
ampak tiho in Zalostno; ogibala se je ljudi in veselic,
samotna je doma presedevala in premisljevala, kdaj
se bo vrnil MatevZ, ki o njem ni bilo ne duha ne
sluha. Kolikokrat se ji je sanjalo, da ga vidi v boju,
da je ubit. ..

Najhujse sréno trpljenje je negotovost. Pribodnjo
sret:o in nesreco si ¢lovek upodobi kakor more Zivo;
up in strah se ga polastita in raseta, ¢im dalje ¢lovek
caka. Tako visi ¢lovek med rajem in prepadom,
nestrpno ¢akaje, kdaj se bo usoda odlocila.

2 VI
(66) Dacar Se pobira dac pri krémarjih, kakor
ga je pobiral prejinje dni; le preselil se je v drug
kraj, ker na Kalu mu ni bilo mo¢ dalje ostati. Rezin
grob ga je vedno spominjal podrtega upanja in po-
kontane sreCe; morila ga je zalostna resnica, da
nova hiSa, koje nacrt je bil sam sebi narisal, drugim
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vstaja iz tal. V drugem kraju, je moZ mislil, bode
okolica izpremenjena, drugi ljudje bodo izpremenili
tudi njegovo srce in Zalosten spomin se bo odmaknil
mirni zadovoljnosti.

V novem kraju je zZalovanje po pokopani nevesti
res kmalu jenjalo; zZalost po izgubljenem denarju se
pa ni hotela posloviti od mehkega srca.

Prisel je dacar neki vecer v Ljubljano. Prinesel
je s sabo precej denarja, da bi ga odstel gospodu,
ki ima dac v zajemu. Sedel je v krémi pri poli¢u
vina, kar pride v sobo nekaj vojakov v nenavadni,
pri nas poprej nepoznani obleki. Slovenci so bili, pa
obraze so imeli bolj zagorele kakor domadci in bolj
suhe. Brada, ki so jo nosili po laski ali francoski
segi, jih je tako izpremenila, da bi nih¢e v njih Slo-
vencev ne spoznal, ako bi bili izgubili na Laskem tudi
domati jezik. Izgubili jezika niso, pa nekoliko se jim
je vendar izpremenil.

Z zacudenjem je dacar moze ogledoval, ko so
se zraven (67) njega usedli; in skoraj bojece se je
spustil v pogovor s cvrstim fantom, ki mu je prav
prijazno napil in pristavil: ,Danes moramo vsi pijani
biti od veselja, da smo nazaj priromali v milo domo-
vino, iz toliko nevarnostij, v katerih nismo vec upali,
da jo Se kdaj vidimo.“

LHvale vreden je pa vas pogum,“ odgovori dacar,
,da ste se podali v hude nevarnosti, ko vam ni bilo
treba.*”

»Treba nam ni bilo, gospod; pa vsak med nami
je rad 8Sel na Lasko; vsak je imel svoje zZelje in
hrepenjenje. Vsakega je nekaj gnaloiz domovine in
tudi zdaj bi se ne vrnil vsakdo domu, ako bi ne
moral.“

»Res, hitro ste vojsko koncali. Komaj smo izve-
deli, da so vas prijeli, ste jo Ze nazaj pridrdrali v
L]ubllano

Vojaku so te besede malo kI‘I razdrazile ; pa
jeze ni hotel pokazati. Odgovoril je le: ,Prijatelj, Vi
se hoCete z nami noréevati. Ni¢ ne de: mi se vese-
limo, da smo v domadci zemlji, in vsak se mora veseliti
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z nami; tudi Vi, gospod! Natakarica! prinesi bokal
najboljSega ; saj nisem bera¢ priSel iz Laskega.”

Ni se ga branil dacar, ker rad ga je pil, zlasti
kadar je bilo zastonj. In da je vojak tako prijazen,
je dalo vinu Se boljsi okus in dacarju vecjo zZejo.
Sosed vojak mu ni_pozabil natakati in ga prijazno
priganjati k pitju. Cim ve¢ ga je pa dacar dobil v
glavico, tembolj je postajal zgovoren. Vprasal je
svojega soseda tudi po Mateviu. Odgovoriti je hotel
neki vojak, ki mu je sedel nasproti, pa dacarjev
sosed ga ostro pogleda zato vojak le pravi: ,Matevza
jaz poznam; bil je na LaSkem in dobro se mu je
godllo Pa o njem ne govorimo ve¢,“ in z nasmehom
se je ozrl na tovarise.

Zdaj so govorili o vojski in vet poslusalcev je
prisedlo k mizi. Bokal se je vetkrat izpraznil, dacarjev
sosed je pa skrbel, da kozarci, posebno dacarjevi,
niso prazni ostajali. Dacarju se je zacel Ze jezik
zaletovati in skuSal se je spraviti iz vesele druzbe; pa
sosed ga ni pustil in je vedno vanj silil z vinom in
besedo.

. Naposled je dacar vstal, reko¢: ,Zahvalim za
druzbo in vino. Nocoj ne morem vet piti, jutri pa
moram zgodaj vstati. Lahko no¢ vam vostim.“

,Ne bo_dalo! Tako ¢vrstemu moZu bi se vino
ustavljalo! Se en bokal, natakarica!® odgovori vojak;
s krepko roko potlaci da(,ama nazaj na stol in k]obuk
mu zopet obesi na kljuko.

Dacar ni mogel ve¢ nevolje premagavati: ,Ne
vem, kaj mislite z mano storiti,“ je dejal, ,da me
hotete upijaniti. Skoro bojim se Vas.*

Na to vojak: ,Postenih ljudi se Vam ni treba
bati. Menim pa, da nimate posebnega vzroka bati se
nase druzbe.‘

»Platam Vam pijace, kolikor hoCete, da me le
izpustite izza mize.”

»Notemo Vas muciti,” odgovori vojak; ,saj se
Vam bere na obrazu in na oglodani suknji, da niste
med trdnimi.“ Vojak je pri teh besedah v Zep segel
in s srebrom zaroZzljal. :
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1z Laskega ste pa¢ prinesli vec tiste zivali, ki
po glavi hodi, nego grosev,” odgovori dacar in jeza
se mu je svetila iz otij.

,Recite, kar hocete; zabavljajte, da boste siti.
Stavim pa z Vami, da imam ve¢ denarja kakor Vi,
akoprav imam le nekaj bankovcev pri sebi.*

Dacar ga po strani pogleda, rekoé: ,,Niste vredni,
da bi z Vami stavil; to Vam pa povem, da lahko
stotine nastejem.*

»Verjamem, pa morebiti niso Vase; kar pa jaz
nastejem, je vse moje, prijatelj!*

,»Kdo pravi, da niso moje? Tule imate moj denar!
Skazite mi, ako je koga drugega®. In vrie v jezi in
pijanosti debelo listnico na mizo. DruZzba je osuplo
pogledala. Vojak se pa na smeh drzi in dacarju
odgovori: ,,Ako ste denar na mizo vrgli, ga tudi
sestejte; ako hocete, pa prej stavo narediva; Steje
naj, kdor hote.“

Ljudje, okoli sedeci, so hrupno tirjali, naj se
naredi stava in denar sesSteje; kajti Zeleli in pricako-
vali so osramotenja drznega vojaka. Pa dacar ni
hotel ne Steti ne staviti. Tedaj vzame vojak moSnjo
denarjev iz Zepa, reko¢: ,Naj velja stava za osem
bokalov, jaz jo bom sam placal. Eden naj seSteje
moj denar, jaz se bom lotil gospodovega.*

Vojak odpre dacarjevo listnico in zacne Steti
desetake ; toda nekaj jih poklada na poseben kupec.
Dacar, ki je nekaj ¢asa znak na stolu sedel in je od
* pijanosti glavo komaj po konci drzal, se naglo po-
ravna in, strmo na vojakove kupce gledaje, vprasa,
¢emu da bankovce tako lo¢i. 3

Vojak pa kratko odgovori: ,,Ze vem, zakaj.*

Kakor srna plane na te besede dacar kvisko,
strga listnico vojaku iz rok in si hote siloma pot
narediti izza mize. Vojak ga prime krepko za vrat
in mu resno pogleda v oci z besedami: ,Ali me Se
poznas? Jaz sem pohiSevalec Matevz, ki si mu tristo
goldinarjev ukradel.*

Na vso mot¢ se je dacar skusal Matevzu iz rok
izviti in je krical: ,,Zgrabite moza, v glavi se mu
mesa.*
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Nastal je hrup, in poboj bi se bil vnel, ako hi
ne bil krémar pristopil injih z lepo besedo potolazil.
Dacar je Se vedno kric¢al, pa MatevZ ga ni spustil iz
rok in je dejal: ,Pojdimo pred gosposko! Tam se bo
razsodilo, ali govorim resnico. Kdor se pravice ne
boji, naj gre z menoj!®

Tako je rekel MatevZ in je vstal. Dacar pa je
dalje preklinjal vojakovo hudobo in drznost, a kakor
je preje silil izza mize, tako se sedaj ni hotel z mesta
premakniti.

Pri gosposki je krtmar povedal vse, kar se je
bilo zgodilo; denarje so dejali pod pecat, Matevia in
dacarja pa pod klju¢ do drugega dne.

Drugi dan je Matevz tako govoril pred sodistem :
,Svoji teti na Kalu sem dal hraniti tristo goldinarjev.
Pol leta je temu, kar mi jih je dala nazaj pri¢o dveh
moz, ki utegneta dokazati resnico mojih besedi. Sel
sem potem drugam gostovat; drugo nol so pa bili
denarji ukradeni, ko me ni bilo doma in ko je ravno
hisa moje tete gorela. Da so denarji, ki so bili
sino¢i dacarju vzetli, ravno moji, vam dokazem, ako
mi jih le v roke daste. Seznanil sem se nekdaj s
starim gospodom, ki je vsak bankovec, preden ga je
izdal, s kako trko zaznamoval tako, da so ¢rke po
vrsti poloZenih bankovcev besede dajale. Imel je
gospod tudi mnogo besedi in stavkov za dvajset, tri-
deset in Se veé bankovcev. Vzel sem njegove besede
in po njegovem zgledu sem zaznamil {rideset ban-
kovcev s stavkom ,Bog ohrani zdravje, sreco, mirno
vest’. Trideset ¢rk je, na vsakem bankoveu ena,
majhna, da se komaj vidi, na licu spodaj na desnem
oglu.®

Dolgo je uradnik zaznamovane bankovce pre-
kladal in prekladal, da je prislo skupaj nekaj besedi,
ker porabljenih je bilo nekaj zaznamovanih bankovcev;
ali toliko jih je pa vendar ostalo, da se ni moglo
dvomiti o resnici Matevzevih besedi. (68) Sodnik je
potrdil dokaz, zlasti, ker je dacar tatvino obstal, videc,
da bi zastonj tajil. Odstel je sodnik Matevzu tristo
goldinarjev ; kar je ostalo, je zopet zapedcatil; izpustil -
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je Matevza, dacarja je pa povabil, naj Se ostane v
trdni hisi.

Tovarisi iz Laskega so Matevza pred sodnijsko
hiso ¢akali in so ga sprejeli z velikim veseljem, ko
je med nje stopil zadovoljnega obraza. Peljal jih je
v krétmo, kjer jim je pri polnih kozarcih razlozil, kar
se je zgodilo Z njim in dacerjem. Poslovil se je od
njih: ,Z Bogom, tovarsi! Jaz grem na Gorenjsko.
Sreca se mi zopet smeje.”

VIL

(71) Zadnji zZrebelj in smere¢ico so pribili na
streho Mickine hiSe. Bila je nova hiSa, najlepsa v
vasi. Imela je nadstropje, visoka okna, dvoje duri,
obokano klet in znotraj so bile sobe in izbe prav
pripravno postavljene. Za hiSo je bil hlev nizZji kakor
hisa, in snaZzen prostoren dvor je hil med njima.

Malo tako lepih hiS je na kmetih; nasi domadi zi-
darji vecjidel ne znajo ve¢ kakor postavljati kamen na
kamen; obris za hiSo jim daje gospodar sam in ka-
krSen je gospodar, taka je potem hisa; zato je tudi
tako malo lepih in ukusno sezidanih his videti.
Okna so redko in gosto, velika in majhna, vse
vprek postavljena, véasih Se celo v eni vrsti ne; na
lepoto in ravnomernost se ne gleda. Duri so postav-
ljene, kjer si bodi, celo na oglu hise sem videl
marsikatere. Ko se pa stopi v poslopje, je homatija
Se vetja; povsod debelo zidovje, polno oglov in
neporabljenih kotov, nikjer prilicnega prostora. Pozna
se, da Slovenci Se ne zidajo dolgo; zidarji e dolgo
ne bodo tako umetni, kakor so postavim tesarji in
mizarji. Prav ¢udno je res, da na tako okornem
zidovju sedi tako lepa vezana tesarija in tako trdno
ostresje. S tem pa nisem hotel reci, da so vse kmecke
hise zidane tako okorno; nekatere so celo umnejSe
postavljene kakor marsikatera ljubljanska.

Vzrok, da je Mickina hisa zala in pripravna, je
bil pa edino le ta, da je Krucman, ki je zidarjem
pokazoval, kako in kaj naj zidajo, videl precej lepih
his. On je pa vse, kar je kje videl, presojeval; kar
je dobrega spoznal, je skusil tudi pri sebi vpeljati
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in ni se mu zdelo Skoda denarja in truda, ako je
veljalo kaj zboljsati. Tudi Castilakomnost je moza
gnala, da je v vsem (72) hotel biti prvi in vaséanom
dajati dober zgled.

Ker je hisa popolnoma dodelana, je danes Kruc-
man povabil Zupana, naj jo pride pogledat. Prijazno
se prictkaje, sta sedela moza za mizo kakor {isti
vecer, ko je rajna Reza Matevza iz hiSe pognala. Pa
ni se Reze spomnil ne Krueman ne zZupan, in nobe-
nega kozarca nista izpila v njen spomin.

Mica je vsa zamisljena zraven moz sedela in predla.
»Ali ti je vieC moja zidarija ?*“ vprasa zadovoljni oCe.

Héi klaverno odgovori: ,,Dopadla bi mi hisa, ko
bi ne bila moja.*

Krueman jezno odgovori: ,Kakor bi me v srce
zabodlo, me zabolijo Tvoje besede. Da moram imeti
tako neumno, tako svojeglavno hecer! Kako bi se
veselila druga dekleta, ko bi imela kaj takega!“

»ludi jaz bi se veselila, in ¢e se ne bom kmalu,
se ne bom nikoli.*

»Kmalu se bos. Danes se pripelje mesarjev Janez
iz Liub]iane hiso in polje ogledovat; ¢e mi bo fant
po volji, imamo ¢ez Stiri tedne poroko To bo veselje.*

.Zalost bo, ote. Srce mi bo pokalo, kadar bom
morala stopiti pred oltar z mesarjem. Ako ne odje-
njate, ako mi ne daste ve¢ odloga, naj se izpolni
Vasa volja; bodite zadovoljni in veseli, jaz naj pa
Zalujem, ker sem navajena.

,,Neumno dekle; koliko kriza imam s Teboj! Vsa
druzina, celo vsa vas se ravna po moji volji in pa-
meti. Ti pa delas, kakor bi moja h&i ne bila.*

Na to odgovori Mica: ,Ljubi oGe! Krivo me
sodite, ker ne poznate druge ljubezni kakor do
premozenja. VaSe srce se nikdar ni ogrelo za kaj
boljsega; Vi nikoli niste bili mladi. Dajte mi svoje
mrzlo srce in z veseljem bom izpolnila Vaso zeljo.
Dokler mi pa to srce v prsih bije, bom nosila v sebi
staro ljubezen in obljubljeno zvestobo; strah in up
bosta edina ob¢utka, ki se bosta v njem vrstila. Kako
bi mogla vrlega Matevza pozabiti! Vedno mi je Zivo
pred o¢mi, posebno tisto jutro, ko sva slovo jemala;
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on je sSel na Lasko, jaz domu. Bridko sem jokala,
on me je pa tolaZil. ,Tvoje solze' je dejal, ,se bodo
kmalu v smeh izpreobrnile. Najina tezava bo le
kratka skusnja. Za vekomaj naju sreta ne more
zapustiti, ker nisva kriva.’ Tako je dejal, in obrisala
sem si solze. Upam, da tako blagega srca ni krogla
zadela. Prisel bo MatevZ nazaj in z njim veselje.
Za me pa ni druge ljubezni in drugega veselja, kakor
on. Kako bi mogla v zakon jemati drugega moza?
In ¢e MatevZ pride nazaj, kaj bi mislil o meni?
Najbolj zanic¢ljiva stvar mu bom na svetu; mislil bo,
da sem ga tudi jaz obrekovala in ¢rnila in mu hi-
navsko iz rok iztrgala namenjeno dedséino. Ko je Sel
na Lasko, ni imenoval svojega, kakor edino moje
srce; kaj bi pocel, ako najde tudi to srce po izneveri
drugemu prodanc ... Ako nocete biti krivi nesrece
dveh sre, dovolite mi odlog, da izvem, ali Matevz
Se Zivi; morebiti je srecen in tudi bogat, ote! Ako
pa tudi reven pride, ne glejte toliko na mrzli denar,
ampak premislite, da je zadovoljnost in ljubezen v rev-
nem zakonu ve¢ vredna, nego vsi milijoni.‘
Krueman se za tako govorjenje ni zmenil veliko.
»10 je prazno blebetanje,” je dejal. ,,Pa da bo
konec prepira in dolgih besedi, Ti obljubim, da Te
bom Mateviu dal in raje kakor drugemu, ako se
vrne in prinese toliko denarja, kakor bi jih imel
mesarjev Janez; ako ima kakih sto ali dvesto manj,
bom skozi prste pogledal. Denar, Mica, denar je prva
re¢. V najgorkejsi ljubezni zmrznes brez denarja.
Kjer je denar, tam je sreca; kjer ga ni, je reva in
nadloga. Zdaj mi pa mol¢i o Mateviu, da me ne
ujezis.* :
Komaj je Krueman besede izgovoril, stopi v hio
mesarjev Janez iz mesta, Mici namenjeni Zenin.
Razveselil se je Kruemanu obraz, ko je roko stisnil
¢vrstemu mladeni¢u; posadil ga je zraven sebe in
mu ponudil polno kupico, da sta tréila Mici na zdravje.
Pogovarjati so se jeli moZje o mnogih re¢eh, o hudih
casih, o draginji, ki kmalu utegne pritisniti, o nego-
tovem pri¢akovanju ponovljene hude vojske; tudi na
mnoge gospodarske reci je speljal Krueman namenje-
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nega zeta, da bi natanko spoznal njegovo pamet in
zgovornost. Ni mu ravno vse ugajalo, kar je mesarjev
sin govoril; pa upal je Kruecman, da ga v kratkem .
izuri in mu odpre pravi pogled v vsako rec¢: kajti
zdelo se je mozu, da je mladenic prebrisane glave.

Povedal je mladeni¢ tudi mnogo novic iz mesta,
pozdrave je prinesel od Krucmanove Lenke, ki je v
mestu omoZena; rekel je med drugim tudi, da je
pripeljal v vas nekdanjega pdpeZevega vojaka, ki ima
tu nekaj znancev.

Mico so te besede veselo ganile. Ve¢ ni mogla
mirno sedeti; zdaj skozi to, zdaj skozi ono okno
~ je pogledovala in nit se ji je trgala med prsti.
Samo Krucman je to zapazil in spoznal, kaj pomeni.
Zamislil se je moz, ko sta se Zupan in mladi mesar
prickala o LaSkih homatijah in o kratkem boju,
ki je Sardinskemu kralju prisvojil novo, lepo in
veliko dezelo.

Nista Se prickanja dognala in zmagala ni no-
bena nasprotnih misli, ko Krucman oba moZa po-
vabi, naj stopita na polje, da se bo moglo pred mra-
kom vse obravnati.

Ko so mozje odsli, je Mica kolovrat pustila in
pred oknom stoje je prepevala napeve priljubljenih
pesmi. Ni dolgo stala pri oknu, ko vidi papezevega
vojaka pocasi stopati proti hiSi. Veckrat je postal
na cesti, kakor bi se ne upal naprej, in kadar je
glavo privzdignil in se ozrl proti belemu poslopju,
mu je solzica zaigrala v oceh.

Koj ga je Mica spoznala; skocila je skozi vrata
in preden se je vojak spogledal, mu je oklenila roke
okoli vratu. Ni mogla govoriti, pa najlep$a solzica,
solza veselja, je razodela, kaj ¢uti njeno srce. V hiSo
ga je peljala in ga za mizo posadila. Ko Matevz
vidi nalite kozarce na mizi, z zacudenjem vprasa,
kaj to pomeni. '

»Prodajajo hiSo in moje srce. Ravno prav si
prisel, da si boS reSil oboje. Jeli, da se ne bova
veé locila?* pravi Mica.

»Upam, da ne, ako Bog hoce in Ti. Kaj pa oce,
ali so zdravi in Se tako trdi?“ :
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,»0Ce s0 dobri in omecila jih bova. Kmalu bodo
prisli s polja. Ali si lagen in truden ?*

»Nisem lafen in truden, ampak vesel, da ne
morem povedati kako. Ti si pa tako obledela, kar
Te nisem videl; si bila mar bolna?*

wZalostna sem bila, toda kmalu bom zopet Ziva
in rudeca.*

Zdaj vstopijo mozZje v sobo. Kruecman ni malo
osupnil. Stopil je k mizi' in je podal roko Matevzu,
(73) pa stisnil mu je ni. ,Ali si Se Ziv, Korobalde ?“
ga vprasa.

,,Bolj kakor poprej,* odgovori Matevz.

»Ali si kaj veliko Lahom glave posekal ?¢ zopet
Krueman wvprasa.

»Jaz sem bil miroljuben, mesarjenje sem drugim
prepustil. Navduseval sem krdelo z vinom in Zganjem
in mot sem jim dajal s petenkami in klobasami; bil
sem branjevec pri vojakih !*

»Ker imamo ravno ¢as, nam kaj povej od voj-
ske,* zopet Krucman veli.

,» Vi imate ¢as, jaz pa ne! Povest mojega vojsko-
vanja bom povedal drugikrat ali pa nikoli, ker drugam
bom potoval, ako se zdaj kaj drugega ne zmenimo.“

Kruecman je dobro vedel, kaj Matevz zeli; ven-
dar ni hotel, da bi Matevieva obveljala. ,,Mi Tebi
nimamo veliko povedati,* je dejal, ,kar bi bilo be-
sede vredno; saj si Ze vse v krémi izvedel. Od
Laskega, o tej ¢udni dezeli, o tistih homatijah in
bojih bos pa vsaj nekaj povedal.*

»wZdaj imamo mir, odgovori Matevz. ,,Govorimo
o drugih receh, o novih hisah in mozitvah.*

»lo je prav, pristavi Zupan, ,,od mozitev se
menimo. MatevZu, vem, je to najbolj vSed.“

»ludi jaz sem te misli," pravi Krucman, ,toda
menim, da so si MatevZeve in moje misli v marsicem
navzkriz. Tukaj mesarjev Janez iz mesta je prlsel
zemljisce ogledovat in Ce gre vse po redu, mu precej
Mico zarocim.

Zdaj se Mica oglasi, ki je zraven Matevza sedela:
»Rada bom vzela v zakon moza, ki ste mi ga nekdaj
hvalili. Veckrat je el mimo naSe hiSe. Vi ste pa s
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prstom nanj kazali, reko¢: ,Vi§, Mica, tak mladenic¢
je zate!‘ Ali Se veste kdo je bil? Jaz sem ga iz-
brala po Vasi volji. Ne vem, kako ste ga tako hitro
pozabili, da mi pripeljete novega Zenina v hiso, ko se
je stari pohvaljeni vrnil nazaj ¢vrst in zdrav.*

Krucman je nato z glavo kimal in beseda se
mu je podrla na jeziku. Mesarjev sin iz mesta je pa
nekoliko oSabno spregovoril, da z njim pogoji zakona
niso Se doloCeni in tudi dota se mu zdi premajhna.

Krueman nato odgovori: ,Ljubi moj Janez iz
mesta! Ti pa¢ malo poznas vrednost zemlje na kme-
tih. Ce hiSno posest prav ceni§ in mojo doto pri-
Stejes, bos dobil premoZenje, ki ga mestna gospo-
ditna ne prinese sinu mesarjevemu. Pogoji se ve, da
niso gotovi, pa v zakon Te tudi ne silim. Bog varuj!
To Ti pa povem, da take neveste, kakor je Mica, ne bos
dobil nikjer, ¢etudi si mesarjev sin iz Ljubljane.‘

Mesarjevemu sinu so se te besede zamalo zdele ;
zarudel je v obraz in ni¢ ni spregovoril.

MatevZu je pa Krucman tole povedal: ,,Razlozil
sem Ti Ze enkrat, kaj mislim o Tvoji ljubezni do Mice.
Dejal sem, da moz in Zena morata imeti primerno pre-
moZenje in da nikdar ne gre, da bi moz zajedal premo-
Zenje svoje Zene. Rekel sem Ti, da bi Ti Mico prav z ve-
seljem pustil, raje kakor drugemu. Pa pomisli, da si
reven, ona pa bogata; to ne gre vkup. Ljubezen
brez denarjev je nesretna neumnost. Zdaj Ti pa Mice
ne morem dati, tudi zavoljo poStenja ne. Od tistega
pozara sem Te ljudje hudo sodijo in tudi zavoljo
tistih tristo goldinarjev Te nimajo preve¢ v Casti.*

»Kako cudni so ljudje,” odgovori Matevz. ,,Tisto
no¢, ko so ranjka teta pogoreli, sem bil v Ljubljani
celo not na Zenitovanju nekega jermenarja. Povej,
Janez, kako sva plesala. Tudi Mica je bila zraven.*

»Da, presneto bodi!* odgovori mesarjev sin;
»dosti slep sem bil, da nisem ze takrat zapazil, da
zame pri Mici ne bo srete. Le z Mateviem je go-
vorila in plesala, mene se je pa kar ogibala.*

»Zakaj mi tega nisi povedala? pravi Krucman.

»Prisegla sem Matevzu, da bom o tem mol¢ala pred
vsemi ljudmi; drugate on ne bi hotel na ples, ker
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ste ga bili ravno tisti dan tako hudo svarili in
mu prepovedali z mano govoriti.‘

»Zato, Matevz, Te prosim odpuscanja, pravi
Krueman. ,,Kaj pa. je z bdnkovu" Ljudje menijo, da
si jih ukradel sam sebi.”

»Bankovee sem veeraj dobil nazaj. Dacar, ki ga
Vi dobro poznate, pa v Ljubljani sedi zavoljo tatvine.*

»Ali dacar? Ne bil bi wverjel. — Tristo goldi-
narjev tedaj imas, pa to je vse premalo za mojega zeta.*

Zopet se oglasi Mica: ,,OCe in Zupan in oba se
spomnita, da so teta Reza na smrtni postelji bla-
goslovili najino ljubezen in mi rekli, ako Matevza
ljubim, naj mu premozZenja darujem, kolikor hotem.
Ko bi jaz to storila, kako radi bi me potem omozili
z Mateviem. Mislim pa, da se boste poprej omedili.
MatevZ ni premozen, pa je ¢vrst, priden in srecen;
poglavitno pa je, da ga tudi jaz ljubim in hisa ima
dosti premozZenja za oba. Saj ne prosim VaSe dote,
ampak dovolite mi samo to, da s podedovanim pre-
mozenjem smem vzeti tudi Zenina, ki so mi ga ranjka
dobrotnica blagoslovili na smrtni postelji.*

Rad bi povedal, da je Mica pri teh besedah
oteta objemckala in bozala, pa to na Kranjskem ni
v navadi. ProseCe je Mica stala pred ocetom. Oce je
pa molce predse gledal.

. ,Kaj bi premisljevali, oCe!* izpregovori Matevz.
,»Obljubili ste mi Mico, ako Vam nastejem dvanajststo
svojega denarja. Niste mi tega zastonj rekli. Zapisal
sem se v LaSko armado samo zato, da sem mogel
v vojski hitreje dobi¢ek delati. Ker sem bil kuptije
vajen in ni bilo drugih barantatev pri nasih vojakih,
sem imel veliko srece. Tukaj imate ve¢ kakor dva-
najststo cekinov.“

Obenem je polozil dve tezki vrecici pred Kruecmana.

Krucmanu je pa ogenj Sinil v obraz. Veselo
je stisnil Matevzu roko, reko¢: ,,Jaz sem moZ be-
seda, Ti si pa moj zet . . . Mica, teci po mater v
zel]mk naj pridejo Matevia gledat Danes se ne bo
ve¢ delalo ; Matevza bomo poslusali in pili v njegovo
zdravje. Vsa vas mora vedeti, da smo veseli!*

]l
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